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TÜRKMENISTANYŇ PREZIDENTI 
GURBANGULY BERDIMUHAMEDOWYŇ 
TÜRKMENISTANYŇ HALK MASLAHATYNYŇ 
MEJLISINDÄKI ÇYKYŞY

(Aşgabat, 2021-nji ýylyň 25-nji sentýabry)

Eziz watandaşlar, 
mähriban halkym!

Hormatly Türkmenistanyň Milli 
Geňeşiniň we Hökümetiniň agzalary!

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
 "Türkmenistan — parahatçylygyň 

we ynanyşmagyň Watany" diýlip yglan  
edilen ýyl bolan 2021-nji ýylyň 27-nji  
sentýabrynda biz ýurdumyzyň baş baýra- 
myny — eziz Diýarymyzyň beýik Garaş-
syzlygynyň şanly 30 ýyllyk ýubileýini 
aýratyn buýsanç bilen garşylaýarys. Bu 
sene Garaşsyz ýurdumyzyň hem-de ag-
zybir halkymyzyň abraý-mertebesini we  
şan-şöhratyny arşa göterýän, biziň her bi- 
rimizi täze, has belent maksatlara galkyn-
dyrýan şanly wakadyr.

Mundan 30 ýyl ozal — 1991-nji ýylyň  
güýzünde biziň Garaşsyz Türkmenis-
tan döwletimiz döredildi hem-de dünýä 
bileleşigi tarapyndan ykrar edildi.

Men siziň ähliňize, merdana halkyma  
berk jan saglyk, abadan we bagtyýar dur-
muş, Garaşsyz Watanymyzyň mundan 
beýläk-de gülläp ösmegi ugrunda alnyp 
barylýan işlerde uly üstünlikleri tüýs ýü-
rekden arzuw edýärin.

Eziz watandaşlar!
 Ata Watanymyzyň täze taryhy, bi- 

ziň gazanan üstünliklerimizdir ösüşleri-
miz milli Garaşsyzlygymyzdan başlanýar. 
Özbaşdaklyk zamanynyňher bir güni, her 
aýy we ýyly, her onýyllygy örän möhüm 
syýasy, ykdysady, medeni we jemgyýetçi-
lik wakalaryndan doly boldy. Siziň köpiňiz 

bu wakalaryň janly şaýady bolduňyz, şol 
wakalara işjeň gatnaşdyňyz.

Türkmenistan beýik Garaşsyzlygy- 
nyň gysga taryhy döwründe bütin dünýä-
de belent at-abraýa we mertebä eýe bo- 
lan özbaşdak döwlete öwrüldi.

Garaşsyzlyk merdana ata-babalary- 
myzyň özbaşdak döwlet gurmak hakyn-
daky arzuw-isleglerini amala aşyrmak 
üçin bize şert döretdi. Şu döwürde biziň 
demokratik, hukuk we dünýewi döw-
letimiziň berk esaslary goýuldy.

Halkymyzyň aňynda, medeni we ru- 
hy durmuşynda uly özgerişler bolup geç-
di, düýbünden täze jemgyýetçilik gat- 
naşyklary emele geldi. Biziň döwlet Ga-
raşsyzlygymyz halkymyzyň gözbaşyny 
müňýyllyklardan alyp gaýdýan we ne-
sillerden-nesillere geçirip gelýän maddy 
we ruhy gymmatlyklaryny, belent ynsan-
perwer däplerini gaýtaryp berdi.

Garaşsyzlyk ýyllarynda ähli ugurlar-
da, şol sanda daşary syýasatda, senagatda, 
innowasion hem-de durmuş ösüşinde uly 
üstünlikler gazanyldy. Demokratik, hukuk 
we dünýewi döwleti gurmakda biz şol mil-
li tejribämize, şeýle hem ösen döwletleriň 
tejribesine daýandyk.

Biz  Türkmenistanyň Garaşsyzlygy- 
ny yglan edip, ýönekeý bolmadyk iň kyn-
çylykly döwürde döwletimize ýolbaşçy-
lyk eden ýurdumyzyň ilkinji Prezidenti  
Saparmyrat Ataýewiç Nyýazowyň haty- 
rasyny belent tutýarys. Onuň ýolbaş- 
çylygynda merdana halkymyzyň ägirt uly 
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özgertmeleri amala aşyrandygyny hemişe 
ýatlarys.

 Şol döwürde döwlet gurluşyny düz-
günleşdirýän, dünýä we milli demokra- 
tik tejribesine, halkara hukugyň umumy  
ykrar edilen kadalarynadyr düzgünlerine  
laýyk gelýän Türkmenistanyň Konstitu- 
siýasy kabul edildi.

Türkmen halkynyň taryhynyň, mede-
ni-ruhy mirasynyň özboluşly beýany hök- 
münde döwlet nyşanlarymyz bolan Döw-
let baýdagymyz, Döwlet tugramyz we 
Döwlet senamyz döredildi.

Ýurdumyzyň Konstitusiýasy esasyn- 
da döwletiňwe jemgyýetiň, her bir şah-
syýetiň bähbitlerini düzgünleşdirmäge 
hem-de deňligini üpjün etmäge gönükdi-
rilen kanunlar işlenip düzüldi. Harby,  
hukuk goraýjy we milli howpsuzlyk eda- 
ralary düýpli özgerdildi. Türkmenistanyň  
Milli goşuny, şol sanda Guryýer goşun- 
lary, Harby-howa we Harby-deňiz güýç-
leri, Serhet goşunlary döredildi.

Ýurdumyzda 1993-nji ýylyň 1-nji 
noýabrynda milli pul dolanyşyga girizil-
di.

Garaşsyz döwletimiziň Konstitusiýa- 
synda “Türkmenistanda jemgyýetiň we 
döwletiňiň ýokary gymmatlygy adamdyr”  
diýlip beýan edilýär. Adamy goramak, 
goldamak we oňa hyzmat etmek döwlet 
häkimiýet edaralarynyň baş wezipeleridi-
gi nygtalýar.

Şoňa görä-de, ýurdumyzda her bir 
adфmyň syýasy, ykdysady, durmuş we  
beýleki raýatlyk hukuklaryny hem-de 
azatlyklaryny amala aşyrmak, döwletiň  
we jemgyýetiň demokratik kadalaryny 
hem-de hukuk esaslaryny berkitmek 
döwlet syýasatymyzyň esasy ugurlarynyň 
birine öwrüldi. 

Şeýle hem ýurdumyzyň Konstitusi- 
ýasynda Türkmenistanyň Birleşen Mil- 

letler Guramasynyň Tertipnamasynyň, 
Adam hukuklary baradaky ählumumy 
Jarnamanyň maksatlaryna we kadalaryna  
ygrarlydygy tassyklanýar. Şu maksat bi- 
len, ýurdumyzda adam hukuklary boýun-
ça Milli meýilnama kabul edildi. Bu 
meýilnama adam hukuklaryny berjaý 
etmegiň köpugurlydygyny göz öňünde 
tutýar hem-de geljekde kämilleşdirmäge 
gönükdirilendir. 

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna 
hem-de halkara hukugyň umumy kabul  
edilen kadalaryna laýyklykda, zenanlar  
bilen erkekler üçin deň hukuklary üp- 
jün etmek düzgüni hem biziň döwlet sy- 
ýasatymyzyň ileri tutulýan ugurlarynyň  
biri hökmünde çykyş edýär. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Türkmenistanyň Garaşsyz döwlet 

hökmünde ykrar edilmegi, ilkinji nobat- 
da, ýurdumyzyň içeri we daşary syýasa- 
tyny özbaşdak kesgitlemek üçin amat- 
ly şertleri döretdi. Merdana ata-babalary- 
myzyň jemgyýetimizi birleşdirýän mil-
li döwleti döretmek baradaky arzuwla- 
ryny goldanyp, täze demokratik, hukuk  
we dünýewi döwleti gurmak, täze raýat 
jemgyýetini döretmek, ýurdumyzy dün- 
ýäniň durnukly ösýän döwletleriniň biri-
ne öwürmek boýunça tapgyrlaýyn işler 
amala aşyryldy. 

Geçen döwürde raýatlarymyzyň dur- 
muşynyň derejesini we hilini ýokarlan-
dyrmak, bäsdeşlige ukyply milli ykdysa- 
dyýeti döretmek boýunça hemmetarapla- 
ýyn oýlanyşykly, ýurdumyzy durmuş-yk- 
dysady taýdan ösdürmegi göz öňünde 
tutýan maksatnamalar üstünlikli durmu-
şa geçirildi. Bu işler häzirki döwürde  
hem netijeli dowam edýär. 

Berkarar Watanymyzyň Garaşsyzly- 
gynyň 30 ýylynyň içinde ýurdumyzyň  
ykdysadyýetine goýlan iri maýa goýum-
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larynyň möçberi 200 milliard amerikan 
dollaryndan hem geçdi. Bu serişdeleriň  
60 göterimden hem köpüsi senagat puda-
gyny ösdürmäge gönükdirildi. 

Daşary ýurt maýa goýumlarynyň pa-
ýy onuňumumy möçberiniň15 göterimi-
ne golaýlaýar. 

“Adam maýasyna”, ylym-bilim, sagly- 
gy goraýyş ulgamlaryna hem köp serişde- 
ler goýberildi. Häzirki döwürde Durnuk-
laşdyryş gaznasynyň serişdeleriniň hasa- 
byna Türkmenistanyň maliýe taýdan dur-
nukly ösüşi saklanýar. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Ýurdumyzyň nebitgaz gorlary hoja-

lyk pudaklaryny durnukly ösdürmek üçin 
zerur bolan düýpli maýa goýumlaryny  
toplamakda aýratyn orny eýeläp, milli  
ykdysadyýetimiziň kuwwatly daýanjyna  
öwrüldi. 

Uglewodorod serişdeleriniň dünýä  
ähmiýetli gorlaryna eýe bolan Türkme- 
nistan ägirt uly energiýa mümkinçilik- 
lerini öz halkynyň we bütin adamzadyň  
bähbidine netijeli peýdalanmaga jogap-
kärli çemeleşip, bu ugurda anyk, yzygi-
derli ädimleri ädýär. 

Tebigy gazy dünýä bazarlaryna di- 
wersifikasiýa ýoly bilen ibermek “mawy  
ýangyjyň” gorlary boýunça dünýäde dör- 
dünji orny eýeleýän ýurdumyzyň ener- 
getika strategiýasynyň möhüm maksat- 
laryndan biridir. Energiýa serişdeleri-
niňygtybarly we durnukly üstaşyr geçi-
rilmegi hakynda Birleşen Milletler Gura- 
masynyň Baş Assambleýasynyň Türk-
menistanyň başlangyjy bilen biragyzdan  
kabul eden Rezolýusiýalary muňa aýdyň 
şaýatlyk edýär. 

Türkmenistan — Owganystan — Pa- 
kistan — Hindistan gaz geçirijisiniň 
taslamasyny amala aşyrmagyň hem uly 
geo-syýasy we geoykdysady ähmiýeti bar- 

dyr. Türkmen tebigy gazynyň täze ener- 
getika köprüsi Günorta Aziýanyň uly 
ýurtlaryna ony uzak möhletleýin ibermegi 
üpjün edip, tutuş sebitiň durmuş-ykdysa-
dy ösüşine kuwwatly itergi berer. Sebitde 
işewür hyzmatdaşlygy, parahatçylygy 
hem-de durnukly ösüşi pugtalandyrar. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Energetika senagaty hem ýurdumy-

zyň ykdysadyýetiniň möhüm pudagy bo- 
lup durýar. Şoňa görä-de, Garaşsyz Wata- 
nymyzda täze, kuwwatly elektrik stan-
siýalaryny gurup, ulanmaga bermek, here- 
ket edýän gaz turbinaly elektrik stansiýa-
laryny döwrebap ýagdaýa getirmek hem-
de olaryň täzelerini gurmak boýunça dep-
ginli işler alnyp barylýar. 

Ýurdumyzda, şol sanda paýtagtymyz 
Aşgabatda halkalaýyn energetika ulgamy  
döredildi. Häzirki zaman energiýa tygşyt- 
laýjy tehnologiýalary peýdalanmak esa- 
synda elektrik energiýasy bilen üpjünçili-
gi has-da gowulandyrmak, ýerli tebigy-
howa şertlerini nazara alyp, Gün we ýel 
energiýasyny almak bilen bagly taslama-
lary amala aşyrmak boýunça hem netijeli 
işler durmuşa geçirilýär. 

Mary welaýatynda Merkezi Aziýa-
da iň uly ýokary tehnologiýaly elektrik 
stansiýasy guruldy. Döwletimiziň Garaş- 
syzlygynyň şanly 30 ýyllyk ýubileýi my- 
nasybetli bolsa Lebap welaýatynyň Çär-
jew etrabynda kuwwatlylygy 432 mega- 
wat bolan gazturbinaly täze elektrik stan-
siýasy ulanmaga berildi. Balkan welaýa-
tynyň Serdar etrabynda Gün we ýel elek- 
trik energiýasyny öndürýän stansiýany 
gurmak hem göz öňünde tutulýar. 

Bu işleriň ählisi ata Watanymyzy  
elektrik energiýasy bilen özüni doly üp-
jün edýän we ony daşary ýurtlara hem 
ibermäge örän uly mümkinçiligi bolan 
döwlete öwürýär. 
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Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Garaşsyzlyk ýyllarynda oba hojalyk 

pudagy hem yzygiderli ösüşe eýe boldy. 
Ýurdumyzyň agrosenagat toplumyny döw- 
let tarapyndan goldamagyň bitewi ulga-
myna laýyklykda, her ýyl bu pudaga köp 
möçberde maýa goýumlary goýulýar. 
Şeýle hem ýerleriň melioratiw ýagdaýyny 
gowulandyrmak, topragyň hasyllylygyny  
ýokarlandyrmak, seleksiýany we tohum-
çylygy ylmy esasda ösdürmek, oba hoja- 
lygyna has tygşytly tehnologiýalary, iň  
öňdebaryjy ylmy-tehniki usullary ornaş-
dyrmak boýunça maksatnamalar durmuşa 
geçirilýär. 

Ýurdumyzyň ähli sebitlerinde häzirki 
zaman galla we maldarçylyk toplumlary, 
ýyladyşhanalar, sowadyjy ammarlar we 
oba hojalyk önümlerini gaýtadan işleýän 
kärhanalar guruldy. 

Dünýäniň öňde baryjy firmalarynyň 
ýokary öndürijilikli, döwrebap oba hoja-
lyk tehnikalary, däne hem-de pagta ýyg-
ýan kombaýnlary yzygiderli satyn alyn-
ýar. 

Türkmenabat şäherindäki himiýa kär-
hanasynda, Tejenkarbamid, Marykarba-
mid we Garabogazkarbamid zawodlaryn-
da, “Balkanabat” hem-de “Bereket” ýod 
kärhanalarynda, “Maryazot” we “Garabo- 
gazsulfat” önümçilik birleşiklerinde ýo-
kary hilli mineral dökünler we himiýa 
önümleri öndürilýär. Munuň özi zähmet  
öndürijiligini ýokarlandyrmaga, gallanyň  
we gowaçanyň, şalynyňdyr gant şugun- 
dyrynyň, beýleki oba hojalyk ekinleriniň 
bol hasylyny ýetişdirmäge, azyk bolçu-
lygyny üpjün etmäge ýardam berýär. 

Ak bugdaýyň ýurdy bolan Garaşsyz 
döwletimizde şu ýyl gallaçylarymyz Wa-
tan harmanyna 1 million 400 müň tonna- 
dan hem köp däne tabşyrdylar. Bu  
ajaýyp netije zähmet söýer daýhanlary- 

myzyň Garaşsyz Watanymyzyň şanly  
baýramyna mynasyp sowgadydyr. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Oba hojalyk ekinlerini ösdürip ýe- 

tişdirmekde we bol hasyl almakda ýa- 
şaýşyň çeşmesi bolan suwa hemişe aýra- 
tyn orun degişlidir. Gadymy türkmen top- 
ragy suwarymly ekerançylygyň ilkinji 
mekanlarynyň biri bolupdyr. Ata-babala-
rymyz bol hasyl berýän bereketli toprakda 
ýaşamak bilen, ýeri işläp bejermegiň,  
suwa sarpa goýmagyň we ony tygşytly 
ulanmagyň nusgalyk usullaryny bize mi- 
ras galdyrypdyr. Suw damjasyny altyn dä- 
nesine deňäp, dag jülgelerinden gözbaş 
alýan çeşmeleriň, ýaplaryňdyr akabalaryň 
suwuny tygşytly ulanypdyr. 

Şoňa görä-de, halkymyz “Suw dam-
jasy — altyn dänesi”, “Daýhanyň hazynasy 
— ýer — suw”, “Suwly ýer — gül, suwsuz 
ýer — çöl” ýaly, suw bilen bagly köp san-
ly nakyllary döredipdir. Biziň günlerimiz-
de hem ata-babalarymyzyň parasatly dä-
plerine eýerip, suwy tygşytly we netijeli 
ulanmak döwlet syýasatymyzyň örän  
möhüm wezipeleriniň biri bolup durýar.  
Şu maksat bilen, suw tygşytlaýjy tehno- 
logiýalar önümçilige giňden ornaşdyryl- 
ýar. Suw hojalyk desalarydyr ulgamlary  
gurlanda, ylmyň we öňdebaryjy tejribä-
niň häzirki zaman usullary ulanylýar. 

Biz Merkezi Aziýa sebitinde ilkinji 
bolup, zeý suwlaryny toplaýan “Altyn  
asyr” Türkmen kölüni gurup, ýurdumyz- 
da daşky gurşawa aýawly garamak boýun-
ça möhüm işleriň amala aşyrylýandygy-
ny bütin dünýä görkezdik. 

Garaşsyzlygymyzyň 30 ýyllyk şanly  
baýramy mynasybetli Balkan welaýaty-
nyň Bereket etrabynda göwrümi 18 mil-
lion kub metr bolan howdany ulanmaga 
berdik. Bu taslamanyň amala aşyrylmagy 
suw serişdelerini aýawly ulanmakda we 
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oba hojalyk ekinlerinden bol hasyl al-
makda ýene-de bir möhüm ädim boldy. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Daşky gurşawyň arassalygyny we  

baýlygyny gorap saklamak, tebigy seriş-
delere aýawly garamak we olary tygşytly 
ulanmak, önümçilige ekologiýa taýdan  
arassa tehnologiýalary ornaşdyrmak döw-
let syýasatymyzyň ileri tutulýan ugurlary-
dyr. 

Ata Watanymyzy bagy-bossanlyga 
öwürmek, ekologik abadançylygy üpjün 
etmek, ösümlik we haýwanat dünýäsini  
gorap saklamak boýunça işleri amala aşy- 
ryp, biziň ýurdumyz häzirki döwrüň mö- 
hüm ekologiýa we suw meselelerini çöz-
mekde abraýly halkara guramalar bilen  
netijeli hyzmatdaşlygy giňeltmek ugrun-
da çykyş edýär. 

Aşgabatda Merkezi Aziýada howa- 
nyň üýtgemegi bilen bagly tehnologiýalar 
boýunça sebit merkezini açmak, Birle- 
şen Milletler Guramasynyň Aral deňziniň 
sebiti üçin Ýörite maksatnamasyny we 
Suw strategiýasyny işläp taýýarlamak ba- 
radaky biziň tekliplerimiz dünýäde giň 
goldaw tapdy. 

Merkezi Aziýanyň döwletler Baştu-
tanlarynyň konsultatiw duşuşygynda hem  
biz howanyň üýtgemegine getirýän ýa- 
ramaz täsirleri azaltmak we oňa uýgun- 
laşmak maksady bilen, sebit hyzmatdaş- 
lygyny pugtalandyrmak boýunça teklip-
leri öňe sürdük. Çölleşmä garşy göreşmek,  
suw we energetika serişdelerini aýawly 
ulanmak, daşky gurşawy goramak, serişde 
tygşytlaýjy hem-de “ýaşyl” tehnologiýa-
lary ornaşdyrmaga, şol sanda dikeldilýän 
energiýa çeşmelerini ösdürmäge gönükdi- 
rilen taslamalarydyr maksatnamalary taý-
ýarlamak baradaky başlangyçlar bilen çy-
kyş etdik. 

“Türkmenistanyň Aral boýunça  

2021 — 2025-nji ýyllar üçin Konsepsi-
ýasynyň”, “Howanyň üýtgemegi barada 
Türkmenistanyň Milli strategiýasynyň” 
rejelenen görnüşiniň, “Türkmenistanyň 
2021 — 2025-nji ýyllar üçin Milli tokaý  
maksatnamasynyň” kabul edilmegi ýur-
dumyzyň we sebitiň ekologik abadançy-
lygyny üpjün etmäge gönükdirilen mak-
satnamalaýyn işleriňesasy bolup durýar. 

“Bir nahal ekseň, ýaşyň baky”, “Bag 
— ekeniňki, ýap — çekeniňki” diýlişi ýa- 
ly, ata-babalarymyzdan miras galan milli 
däp-dessurlarymyza eýerip, her ýyl ýur-
dumyzda millionlarça düýp bag nahalla-
ryny ekmek indi asylly däbe öwrüldi. 

Hemişelik Bitaraplygymyzyň 25 ýylly- 
gynyň hormatyna geçen ýyl Aşgabat şähe- 
riniň daş-töwereginde we welaýatlarda 25  
million düýp miweli, saýaly, pürli baglar  
hem-de üzüm ekilen bolsa, bu ýyl Garaş-
syzlygymyzyň şanly 30 ýyllygy mynasybet-
li, ilkinji gezek 30 million düýp nahal oturt-
mak göz öňünde tutulýar. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Garaşsyz Diýarymyzyň önümleriniň  

daşary ýurtlara iberilýän möçberlerini art- 
dyrmaga, beýleki döwletlerden getirilýän  
harytlaryň ornuny tutýan önümleri özümiz- 
de öndürmäge, ýurdumyzda azyk bolçuly- 
gyny berkitmäge, iş orunlaryny artdyrmaga 
gönükdirilen döwlet maksatnamalaryny ýe- 
rine ýetirmek boýunçada uly işler alnyp 
barylýar. 

Şu maksat bilen, ýurdumyzda köp sanly 
häzirki zaman tehnologiýaly kärhanalardyr 
zawodlar gurlup ulanmaga berildi. Diňe 
soňky döwürde Mary we Garabogaz karba-
mid zawodlary, Gyýanlydaky gazhimiýa 
toplumy, Ahal welaýatyndaky tebigy gaz-
dan benzin öndürýän zawod we “Türkmen 
aýna önümleri” kärhanasy bina edildi. Bu 
kärhanalaryň önümleri ýurdumyza daşary 
ýurt pulunda goşmaça girdejileri getirýär. 
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Häzirki döwürde ýurdumyzdaky 80- 
den gowrak iri dokma kärhanasynda dür-
li nah we garyşyk ýüplük taýýarlanýar. 
Dünýä bazarlarynda uly isleg döredýän 
tüýjümek, jins we örme matalar, köp 
görnüşli taýýar eginbaşlar we el halylary 
öndürilýär. 

Ýaňy-ýakynda hem biz Ahal welaýa-
tynyň Kaka etrabynda täze dokma toplu- 
myny işe girizdik we Babadaýhan etra-
bynda-da ýene bir dokma toplumyny ulan-
maga bermegi göz öňünde tutýarys. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Häzirki döwür täze garaýyşlarydyr 

innowasion önümçilikleri döretmegi ta- 
lap edýär. Şunuň bilen baglylykda, ýurdu- 
myzda ýokary tehnologiýalara we düýp- 
li nazary ylymlara esaslanýan sanly yk-
dysadyýeti döretmek boýunça toplumla-
ýyn işler alnyp barylýar. Biz milli ykdy- 
sadyýetimiziň täze, depginli ösýän ug- 
runa öwrülen elektron senagaty döred-
ýäris. 

Häzirki döwürde ýurdumyzda smart-
telewizorlar, noutbuklar, planşetler, mono- 
bloklar, sensorly ekrany bolan kompýuter-
ler, çek-printerler, skanerler we beýleki 
görnüşdäki elektron önümler öndürilýär. 

Bu ugurda biz ylmy-barlag edaralary  
we ýokary okuw mekdepleriniň ylmy mer- 
kezleri, elektron aragatnaşygyň önüm- 
çilik kärhanalary bilen Türkmenistanyň 
Ylymlar akademiýasynyň hyzmatdaşlygy 
pugtalandyrmagyny geljekki ösüşiň esa- 
sy şertlerinden biri hasaplaýarys. Senagat 
we awtomobil elektronikasyny, lukman-
çylyk hem-de kompýuter tehnikasyny, 
elektron we beýleki harytlary öndürmek, 
şeýle hem täze kärhanalary döretmek 
zerur diýip pikir edýäris. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Telekeçiligi döwlet tarapyndan gol- 

damagyň ýurdumyzy durmuş-ykdysady 

taýdan ösdürmegiňileri tutulýan ugurla- 
rynyň biridigi size gowy mälimdir. Hä- 
zirki döwürde kiçi we orta telekeçiligi  
sazlaşykly ösdürmek, hususy başlangyç-
lary goldamak üçin has amatly hukuk, yk- 
dysady, maliýe we durmuş şertleri döre-
dildi. 

Ýokary hilli, bäsdeşlige ukyply 
önümleri öndürmekde, azyk bolçulygy- 
ny döretmekde, senagat kärhanalaryny- 
dyr söwda merkezlerini, häzirki zaman 
obalaryny gurmakda hususy pudaga uly 
orun berilýär. Bäsdeşlige ukyply, import  
harytlarynyň ornuny tutýan, eksporta ni-
ýetlenen ýokary hilli önümleri öndürýän, 
Türkmenabat — Aşgabat — Türkmenbaşy 
ýokary tizlikli awtomobil ýoluny hem-de 
Ahal welaýatynyň döwrebap edara ediş 
merkezini gurýan we beýleki iri taslama- 
lary amala aşyrýan hususy kärhanalaryň 
alyp barýan işlerini aýratyn bellemek 
isleýärin. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Halkymyzyň abadan we bagtyýar 

durmuşy baradaky alada biziň döwlet sy-
ýasatymyzyň baş maksady bolup durýar. 
Türkmenistanyň Prezidentiniň Oba milli 
maksatnamasyna laýyklykda, 43 milliard  
800 million manat gönükdirildi we özleş-
dirildi. 

Häzirki döwürde ýurdumyzda 91 has-
sahana, 153 saglyk öýi we merkezi, 85 
medeniýet öýi, 370 sany mekdebe çenli 
çagalar edarasy, 529 orta mekdep, 117 
sport mekdebi, 86 sany sport desgasy, 7 
müň kilometre golaý awtomobil ýollary 
guruldy. 

Bulardan başga-da, umumy meýdany 
42 million inedördül metre golaý ýaşa- 
ýyş jaýlary ulanmaga berildi, köp sanly 
beýleki durmuş maksatly taslamalar ama-
la aşyryldy. 

Täze önümçilik we durmuş maksatly  



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
 W

E
 H

U
K

U
K

11

desgalary, awtomobil hem-de demir ýol-
lary, köprüleri gurmagyň halkara we mil- 
li taslamalary üstünlikli amala aşyryldy. 
Şol desgalaryň hatarynda “Awaza” mil-
li syýahatçylyk zolagyny, Türkmenis-
tan — Hytaý, Türkmenistan — Eýran, 
Gündogar — Günbatar gaz geçirijilerini 
bellemek bolar. Şonuň ýaly-da, transmilli 
Demirgazyk — Günorta, şeýle hem Ser-
hetabat — Turgundy demir ýollaryny, 
Amyderýanyň üstünden geçýän awtomo-
bil we demir ýol köprülerini, Aşgabat, 
Türkmenbaşy, Türkmenabat, Kerki Hal-
kara howa menzillerini, Türkmenbaşy  
Halkara deňiz portuny mysal getirmek 
bolar. Bu Garaşsyzlyk ýyllarynda amala 
aşyrylan ägirt uly işleriň diňe bir bölegi-
dir. 

Ýurdumyzy senagat taýdan ösdürmek 
boýunça taslamalaryň durmuşa geçiril- 
megi, halkara ulag geçelgeleriniň döre- 
dilmegi, döwletimiziň älem giňişligini  
özleşdirýän ýurtlaryň hataryna goşulma- 
gy, şäherdir obalarymyzyň özgerdilmegi,  
ak mermerli paýtagtymyz Aşgabadyň  
dünýäniňiň owadan şäherleriniň birine 
öwrülmegi ata Watanymyzyň gazanan bu 
beýik üstünliklerine we ýeňişlerine buý-
sanç duýgularyny döredýär. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Ykdysadyýetimiziň çalt ösýän we gel- 

jegi uly pudaklary bolan ulag hem-de ara-
gatnaşyk ulgamlaryny kämilleşdirmäge 
hem aýratyn üns berilýär. Häzirki döwür- 
de gadymy Beýik Ýüpek ýolunyň geçen 
ugurlary amala aşyrylýan ulag-logistika  
strategiýasynyň esasynda goýuldy. Bu  
ulgamlara dünýä ylmynyň gazanan  
üstünliklerini we häzirki döwrüň tehno-
logiýalaryny ornaşdyrmak esasynda de-
mir ýol, awtomobil, howa, deňiz hem-de  
derýa üpjünçilik desgalarynyň düýpli dur- 
ky täzelenýär. Dünýä belli kompaniýa-

laryň öndürýän ýolagçy awtobuslary, ýe-
ňil we ýük awtoulaglary yzygiderli satyn 
alynýar. 

Bu strategiýanyň durmuşa geçirilme- 
gi Ýewraziýa ulag ulgamyna ýurdumy-
zyň işjeň goşulmagyna ýardam berýär. 
Garaşsyz Watanymyzyň geografik taý-
dan amatly ýerleşmegi bäsdeşlige ukyply  
ulag üpjünçilik ulgamyny emele getir- 
mek üçin uly mümkinçilikleri döredýär. 

Türkmenistan Gündogar — Günbatar, 
Demirgazyk — Günorta ugurlary boýunça 
üstaşyr ulag gatnawlarynyň taslamasyny  
amala aşyrmak bilen, Owganystan — Türk-
menistan — Azerbaýjan — Gruziýa —  
Türkiýe  (Lapis Lazuli), Özbegistan — Türk-
menistan — Eýran — Oman, TRASEKA  
halkara ulag geçelgelerini döretmäge işjeň 
gatnaşýar. 

Siziň bilşiňiz ýaly, Hazar deňziniň 
kenarynda Türkmenbaşy Halkara porty 
bina edildi. Ony diňe biziň ýurdumyzyň 
däl, eýsem, tutuş Merkezi Aziýanyň hem 
“esasy deňiz derwezesi” diýip atlandyryp 
bolar. 

Şu ýyl Akina — Andhoý menzilleriniň 
arasynda 30 kilometrlik demir ýol, Kerki —  
Şibirgan ugry boýunça uzynlygy 153 ki-
lometr bolan elektrik geçiriji, şeýle hem 
Ymamnazar — Akina we Serhetabat — 
Turgundy optiki-süýümli aragatnaşyk ul-
gamlary ulanmaga berildi. 

Biziň alyp barýan ulag syýasatymyzy 
dünýä jemgyýetçiligi işjeň goldaýar. Size 
mälim bolşy ýaly, biziň başlangyçlary-
myz we tekliplerimiz esasynda Birleşen 
Milletler Guramasynyň Baş Assambleýa-
sy dört sany taryhy Rezolýusiýany kabul 
etdi. 

Bu guramanyň Baş Assambleýasy- 
nyň 75-nji maslahatynyň 96-njy umu- 
my mejlisinde “Koronawirus keseliniň 
(COVID-19) pandemiýasy we ondan soň-
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ky döwürde durnukly ösüş üçin üznük-
siz we ygtybarly halkara ýük daşamalary 
üpjün etmek maksady bilen, ulagyň ähli 
görnüşleriniň arabaglanyşygyny berkit-
mek” atly Rezolýusiýanyň kabul edilmegi 
2021-nji ýylyň halkara derejede ykrar edi-
len ähmiýetli wakasy boldy. 

Bu Rezolýusiýanyň kabul edilmegi  
halkara ulag we logistika hyzmatdaşly-
gyny ösdürmekde täze mümkinçilikleri  
döretmäge, ony ählumumy hem-de sebit  
derejelerinde berkitmäge ýardam berer.  
Biziň uzak möhletli halkara strategiýa- 
larymyzy we taslamalarymyzy ýerine ýe- 
tirmäge, Birleşen Milletler Guramasy-
nyň 70-nji mejlisinde kabul edilen Dur-
nukly ösüş maksatlaryny üstünlikli ama- 
la aşyrmaga hemaýat eder. 

Hormatly mejlise gatnaşyjylar! 
Häzirki döwrüň ylmy-tehniki ösüşine, 

iňtäze tehnologiýalara, bilimlere we in-
nowasiýalara daýanmak bilen, biz ylym-
bilimi, medeniýeti ösdürmekde baý tejri-
be topladyk. 

Ruhy taýdan ösen, beden taýdan sag- 
dyn, giň gözýetimli nesilleri terbiýeläp  
ýetişdirmäge hem uly üns berilýär. Öňde 
baryjy dünýä tejribesi esasynda nesille- 
rimiz üçin häzirki zaman bilimlerini ele  
almakda, ylym we döredijilik bilen meş-
gullanmakda giň mümkinçilikler döredil-
ýär. Okuw-terbiýeçilik işleriniň esaslary 
kämilleşdirilýär, milli maksatnamalar we 
konsepsiýalar üstünlikli durmuşa geçi-
rilýär. 

Şunuň bilen birlikde, jemgyýetimizi 
birleşdirýän we ruhlandyryjy güýç bolan 
milli medeniýetimizi ösdürmäge hem-de 
wagyz etmäge aýratyn üns berilýär.

Häzirki zaman teatrlary, kitaphanala- 
rydyr muzeýleri, medeniýet öýleri milli  
medeniýetimiziň we sungatymyzyň dep- 
ginli ösýändiginiň aýdyň şaýadydyr.

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe geçen zamanlaryň ruhy aýra- 
tynlygyny, beýik ata-babalarymyzyň pähim- 
paýhasyny özünde jemleýän milli mirasy- 
myzy hem-de medeni-ruhy gymmatlyklary- 
myzy dikeltmek, gorap saklamak we öw-
renmek boýunça hem uly işler alnyp ba-
rylýar.

Bu bolsa halkymyzyň taryhy-medeni  
mirasyna aýawly garalýandygyna şaýatlyk  
edýär. Geçmişden geljege geçirilýän gym- 
matlyk hökmünde döwürleriň arabaglany-
şygyny beýan edip, nesilleri birleşdirýär.

Sebäbi medeniýet halkyň kalbydyr.
Hormatly mejlise gatnaşyjylar!

Döwlet syýasatynyň ileri tutulýan 
ugurlaryna laýyklykda, jemgyýetde sag-
dyn ýaşaýyş-durmuş kadalaryny emele 
getirmek, bedenterbiýäni we köpçülikle- 
ýin sporty has-da işjeňleşdirmek boýun-
ça uly işler geçirilýär. Bütindünýä Sag-
lygy Goraýyş Guramasy bilen özara hyz- 
matdaşlygyň çäklerinde ýurdumyzda bir-
näçe howply ýokanç keseller ýok edildi. Bu 
ugurda gazanylan üstünlikler üçin halkara 
güwänamalar we tassyknamalar berildi.

Ýurdumyzyň welaýatlarynda, paýtag-
tymyzda häzirki zaman hassahanalary we  
ylmy-kliniki merkezler, Olimpiýa şäher-
çesi, köpugurly sport toplumlary, stadion- 
lar, sport meýdançalary guruldy. Sportuň 
döwrebap üpjünçilik ulgamlary döredildi.

Biziň ýurdumyz Halkara Olimpiýa 
Komitetiniň we Aziýanyň Olimpiýa Ge-
ňeşiniň agzasy bolmak bilen, halkara 
Olimpiýa hereketiniň ösüşine mynasyp go-
şant goşýar. Ýurdumyzda Aziada — 2017, 
“Amul — Hazar 2018” halkara awtorallisi, 
Beýik Ýüpek ýolunyň ugry boýunça estafe-
talar we köpçülikleýin welosiped ýaryşlary, 
Agyr atletika boýunça dünýä çempionaty 
ýaly sport ýaryşlary ýokary derejede 
geçirildi.
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Ýaponiýanyň paýtagty Tokioda geçi-
rilen ХХХII tomusky Olimpiýa oýunla-
rynda türkmen sportunyň taryhynda ilkin- 
ji Olimpiýa medaly gazanyldy. Bu bolsa  
ýurdumyzyň halkara giňişlikde sport ab- 
raýynyň belende galýandygyna şaýatlyk  
edýän örän ýokary sport üstünliginiň ny-
şanyna öwrüldi.

Biz türgenlerimiziň mundan beýläk- 
de halkara ýaryşlara gatnaşyp, ýurdumy- 
zyň sport abraýyny mynasyp gorajakdyk- 
laryna, watansöýüjiligiň we sport ussatly- 
gynyň aýdyň mysallaryny görkezjekdik-
lerine berk ynanýarys.

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
Türkmenistanyň Döwlet býujetiniň  

girdejileriniň çalt depginler bilen artmagy  
ýurdumyzyň maýa goýum işjeňligine  
oňyn täsirini ýetirýär. Soňky ýyllaryň 
dowamynda Döwlet býujetiniň girdeji 
bölegi yzygiderli ýokarlanýar. Döwlet 
býujetiniň serişdeleriniň köp bölegi jem-
gyýetçilik we durmuş hyzmatlaryny gol- 
damaga gönükdirilýär.

Welaýatlarda köp möçberde maliýe 
serişdeleri obalaryň, şäherçeleriň, etrap- 
lardaky şäherleriň we etrap merkezleri-
niň ilatynyň ýaşaýyş-durmuş şertlerini 
özgertmek boýunça işleri amala aşyrmak 
üçin sarp edilýär.

Döwlet býujetiniň çykdajylarynyň 
uly bölegi durmuş ulgamyny maliýeleş-
dirmäge, şol sanda saglygy goraýyş, bil-
im, medeniýet, jemagat hojalygy ulgam-
laryny kämilleşdirmäge gönükdirilýär. 
Zähmet haklarynyň, pensiýalaryň, döw- 
let kömek pullarynyň we talyp hakla- 
rynyň möçberleriniň yzygiderli ýokar- 
landyrylmagynyň, nyrh syýasatynyň oý- 
lanyşykly alnyp barylmagynyň, hususy 
başlangyçlara goldaw berilmeginiň, goş- 
maça durmuş ýeňillikleriniň berilmegi- 
niň hasabyna, ýurdumyzy durmuş-yk-

dysady taýdan ösdürmekde ýokary netije-
ler gazanyldy.

Durnukly ösüş maksatlaryny ýerine 
ýetirmek boýunça wezipeler kesgitlendi.  
Şol wezipeleri durmuşa geçirmegiň çäk- 
lerinde biz häzirki we geljekki nesilleriň 
isleglerini kanagatlandyrmak maksady 
bilen, durnukly ösüşe geçmek boýunça  
zerur işleri amala aşyrýarys. Ilatymyzy  
elýeterli, ýokary hilli lukmançylyk we  
bilim hyzmatlary bilen üpjün etmegi  
başardyk. Howanyň üýtgemegine uý- 
gunlaşmak we onuň täsirini azaltmak bo-
ýunça hem zerur çäreler görüldi.

Garaşsyz döwletimizi durmuş-ykdy- 
sady taýdan ösdürmek, jemi içerki önü-
miň jan başyna düşýän möçberi babatda 
Türkmenistan dünýäde ýokary girdejili 
ýurtlaryň ortaça derejesine ýetdi. Bu bol-
sa ýurdumyzda amala aşyrylýan pul-karz, 
salgyt-býujet, nyrh emele getiriş, maýa 
goýum syýasatynyň netijelidiginiň aýdyň 
görkezijisidir. Bu üstünliklerimizi Hal- 
kara Pul gaznasy, Bütindünýä banky we  
beýleki abraýly halkara guramalar tas-
syklaýar.

Milli önüm, jemi içerki önüm, jem-
gyýetçilik önümçiliginiň möçberi, maýa 
goýumlar, pul dolanyşygynyň umumy 
möçberi ýaly makroykdysady görkezijiler 
ýokary derejede durnukly saklanýar. Bu- 
lardan başga-da, ykdysadyýetiň öňdeba-
ryjy pudaklaryny tehniki taýdan üpjün et- 
mäge, düzümleri döwrebap ýagdaýa get-
irmäge, durmuş-ykdysady maksatnama- 
lary we iri maýa goýum taslamalaryny  
durmuşa geçirmäge gönükdirilýän seriş-
deleriň möçberleri hem ep-esli artdyryldy.

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
Ykdysady özgertmeleriň netijesinde 

ýurdumyzda ösen önümçilik düzümi, kö-
pugurly ulag-kommunikasiýa ulgamy bo- 
lan, esasy zat bolsa, adam maýasy bilen 
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ýokary derejede üpjün edilen milli ykdy-
sadyýetiň döredilendigini häzir biz ynam-
ly aýdyp bileris.

Ykdysadyýetiň ähli pudaklaryny san-
ly ulgama geçirmegiňwe diwersifikasiýa  
ýoly bilen ösdürmegiň, innowasion önüm- 
çilik düzümlerini döretmegiň, döwletara 
we halkara hyzmatdaşlygy giňeltmegiň, 
daşary ykdysady mümkinçilikleri ýokar- 
landyrmagyň, maýa goýum işini has-da  
işjeňleşdirmegiň hasabyna, biz ýurdumy- 
zyň dünýä ykdysady ulgamyna gatnaş- 
magynyň derejesini barha ýokarlandyr-
ýarys.

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
Dünýäde dowam edýän çylşyrymly  

ýagdaýlara garamazdan, biz ählumumy  
ykdysady çökgünligiň ýurdumyzyň yk-
dysadyýetine ýetirýän täsirini azaltmak 
boýunça uly işleri dowam etdirýäris. Býu-
jet ulgamynyň durnukly bolmagyny gaza-
nmak, döwletiň çykdajylar boýunça borç-
namalaryny ýerine ýetirmegini netijeli 
dolandyrmak, raýatlaryň ýaşaýyş-durmuş 
şertlerini gowulandyrmak babatda zerur 
işleri amala aşyrýarys.

Häzirki döwürde ýurdumyzda umumy  
bahasy 37 milliard amerikan dollaryndan  
hem gowrak bolan 2,5 müňe golaý iri des-
ganyň gurluşygy alnyp barylýar. “Türk-
menistanyň Prezidentiniň ýurdumyzy  
2019 — 2025-nji ýyllarda durmuş-ykdy- 
sady taýdan ösdürmegiň Maksatnamasy- 
na” laýyklykda, şäher we oba ýerleriniň 
üpjünçilik ulgamlaryny ösdürmek, ýurdu- 
myzy senagat taýdan ösen döwlete öwür-
mek, ulag-logistika üpjünçilik ulgamlary-
ny döretmek boýunça zerur işler alnyp 
barylýar.

Aşgabatda täze iri ýaşaýyş toplum-
larynyň, Ahal welaýatynyň edara ediş 
merkeziniň, şeýle hem ýurdumyzyň dürli  
sebitlerinde häzirki zaman obalarynyňdyr  

şäherçeleriniň gurluşygy ýokary depgin- 
lerde dowam edýär. Ýurdumyzyň Garaş- 
syzlygynyň30 ýyllyk şanly baýramy my-
nasybetli 30 desgany ulanmaga bermek 
göz öňünde tutulypdy. Ýöne, mähriban 
halkymyzyň yhlasly we tutanýerli zähme- 
ti netijesinde, ýanwar — sentýabr aýlaryn- 
da 56 sany iri desga, şol sanda umumy 
meýdany 509 müň inedördül metr bolan 
ýaşaýyş jaýlary ulanmaga berildi.

Ýylyň ahyryna çenli ýene-de 14 sany  
iri desgany we ýaşaýyş jaý toplumlary-
nyň birnäçesini ulanmaga bermek göz 
öňünde tutulýar.

Şu ýylyň 8 aýynyň jemleri boýunça,  
geçen ýylyň degişli döwri bilen deňeşdi- 
rilende, jemi içerki önümiň möçberi  
6,2 göterim artdy. Bu bolsa ýurdumyzyň 
ykdysady kuwwatynyň has-da berkeýän- 
diginiň we öňde goýlan wezipeleriň üs- 
tünlikli çözülýändiginiň aýdyň subutna-
masydyr.

Biziň ýurdumyza Bütindünýä Söwda  
Guramasynyň synçysynyň derejesiniň 
berilmegi söwdany we telekeçiligi ösdür- 
mekde möhüm ädim boldy. Bu bolsa 
milli ykdysadyýetimize daşary ýurt maýa 
goýumlaryny çekmek, goşmaça iş orun-
laryny döretmek, ähli pudaklaryň üp-
jünçilik ulgamlaryny ösdürmek üçin täze 
mümkinçilikleri açýar.

“Fitch Ratings” halkara agentligi bi- 
ziň ýurdumyza “B+durnukly” derejäni  
berdi. Şeýle derejäniň alynmagy ykdy-
sadyýetimiziň depginli ösýändiginiň aý-
dyň subutnamasydyr.

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
Ýöne biz gazanylan üstünlikler bilen 

birjik-de çäklenmeli däldiris. Geljekde 
hem başlan özgertmeler syýasatymyzy 
dowam etmegi, ýurdumyzy durmuş-ykdy- 
sady taýdan ýokary depginler bilen ös-
dürmegi baş maksadymyz hasaplaýarys.
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Häzirki döwürde biziň öňümizde oba 
hojalyk önümleriniň öndürilýän möçber-
lerini artdyrmak, azyk bolçulygyny üp-
jün etmegi gowulandyrmak, ýer-suw se- 
rişdelerini tygşytly we oýlanyşykly ulan- 
mak, daşky gurşawy goramak ýaly örän  
giň möçberli wezipeler durýar. Biz milli 
ykdysadyýetiň häzirki ösüş şertlerinde 
öňdebaryjy tehnologiýalary giňden or- 
naşdyrmalydyrys. Täze ykdysady gatna-
şyklary emele getirmelidiris. Hususan-
da, oba hojalyk pudagynda özgertmeleri 
durmuşa geçirmäge telekeçileri giňden 
çekmelidiris. Bu ugurda ýokary derejeli 
hünärmenleri taýýarlamalydyrys.

Oba ilatynyň ýaşaýşynyň durmuş-yk-
dysady derejesini ýokarlandyrmak boýun-
ça ähli zerur çäreleri görmelidiris.

Ýurdumyzy durmuş-ykdysady taýdan  
ösdürmegiň strategiýasy, amala aşyryl- 
ýan düýpli özgertmeler bizden ylym-bi- 
lim, medeniýet ulgamlarynda özgertme-
leriň täze tapgyryny geçirmegi hem ta-
lap edýär. Biz ylmy, bilim we medeni 
diplomatiýa döwlet syýasatynyň möhüm 
bölegi hökmünde garaýarys. Sebäbi bilim 
we ylym ulgamlarynda hyzmatdaşlygy 
ösdürmek, medeni gymmatlyklary wagyz  
etmek ylmy, bilim we medeni diplo-
matiýanyň möhüm guraly bolup durýar.

“Dizaýn” ugrundan Aşgabat şäherini 
ÝUNESKO-nyň Şäherleriň döredijilik to- 
runa girizmek, Dutar ýasamak senetçi-
ligi, dutarda saz çalmak we bagşyçylyk 
sungatyny, Türkmen alabaý itlerini ýe-
tişdirmegiň milli tejribesini, Türkmen 
keçe we demirçilik senedini, Türkmen 
tazysy we elguşçylyk sungatyny, Türk-
men milli göreşini Adamzadyň maddy 
däl medeni mirasynyňs anawyna goşmak 
zerurdyr.

Magtymguly Pyragynyň doglan günü-
niň şanly 300 ýyllygyny ÝUNESKO-nyň 

derejesinde bellenýän şanly seneleriň 
sanawyna goşmak, ýokary okuw mekdep-
lerinde ÝUNESKO kafedralaryny dö- 
retmek, ÝUNESKO-nyň Mekdepler bir- 
leşigine ýurdumyzyň orta mekdepleriniň 
birnäçesini girizmek biziň öňümizde 
durýan möhüm wezipelerdir.

Hormatly mejlise gatnaşyjylar!
Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk  

Maslahatynyň agzalarynyň hem-de Mej- 
lisiniň deputatlarynyň ähli tagallalary  
döwlet bilen jemgyýeti, her bir şahsyýeti  
sazlaşykly ösdürmegi we olaryň bähbitle- 
riniň deň bolmagyny üpjün etmegi, ýur-
duň hukuk ulgamyny berkitmegi hem-de 
kämilleşdirmegi, halkara guramalar we 
dünýä döwletleri bilen hyzmatdaşlygy 
ösdürmegi göz öňünde tutýan kanunlary 
işläp taýýarlamaga gönükdirilmelidir.

Parlament diplomatiýasyny giňelt-
mek, hususan-da, Birleşen Milletler Gura-
masynyň ýöriteleşdirilen edaralary, Par- 
lamentara Birleşik, Ýewropada Howpsuz- 
lyk we Hyzmatdaşlyk Guramasynyň Par-
lament Assambleýasy, beýleki iri hal- 
kara parlament assambleýalary bilen par-
lament diplomatiýasyny giňeltmek zerur 
bolup durýar.

Biziň ýurdumyz ägirt uly serişde gor- 
laryna eýedir. Şoňa görä-de, çig maly 
gaýtadan işleýän täze zawodlary gurma-
ly. Hereket edýän kärhanalary döwrebap  
ýagdaýa getirmegi we täzeden enjam-
laşdyrmagy üpjün etmeli. Şol bir wagt-
da-da ýokary derejeli hünärmenleri taý- 
ýarlamaly. Häzirki zaman kärhanalaryn-
da işlemek üçin olaryň hünär derejesini 
ýokarlandyrmaly. Bu bolsa täze iş orun-
laryny döretmäge we daşary ýurtlara 
iberilýän önümleriň möçberlerini artdyr-
maga mümkinçilik berer.

Halkara hyzmatdaşlygy ösdürmek 
hem zerur bolup durýar. Şu maksat bilen, 
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ýurdumyzyň strategik taýdan möhüm pu- 
daklaryna, şol sanda nebitgaz we himiýa 
pudaklaryna daşary ýurt maýa goýum-
laryny çekmeli. Biz ýurdumyzyň baý tebi- 
gy serişdelerini, ykdysady we maýa go- 
ýum kuwwatyny ulanmagyň, halkara hyz- 
matdaşlygy giňeltmegiň we daşary yk- 
dysady mümkinçiliklerimizi artdyrmagyň  
esasynda milli ykdysadyýetimizi ösdür- 
mek üçin ähli tagallalary etmelidiris.

Durnukly ykdysady ösüşi gazanmak 
üçin “Türkmenistanyň durmuş-ykdysady 
ösüşiniň 2011 — 2030-njy ýyllar üçin  
Milli maksatnamasyny”, “Türkmenista- 
nyň Prezidentiniň ýurdumyzy 2019 — 
2025-nji ýyllarda durmuş-ykdysady taý-
dan ösdürmegiň Maksatnamasyny”, şeýle 
hem beýleki döwlet we pudak maksatna-
malaryny durmuşa geçirmek boýunça al- 
nyp barylýan işleri dowam ederis.

Ýurdumyzyň ykdysadyýetini mundan 
beýläk-de ösdürmek üçin bize şu işleri 
amala aşyrmak zerurdyr:

— ykdysadyýetiň pudaklaryny düý-
pli diwersifikasiýa ýoly bilen ösdürmek, 
ýokary we ekologiýa taýdan arassa 
tehnologiýalara esaslanýan gaýtadan 
işleýän önümçilik pudaklaryny ösdürmäge 
ýardam etmek;

— döwlet emlägini dolandyrmagyň 
görnüşlerini we usullaryny düýpli gowulan 
dyrmak;

— ylym-bilim edaralarynda milli ma-
ýa goýum ulgamyny döretmek, aň-bilim 
işine gyzyklanmany ýokarlandyrmak, yl- 
myň we bilimiň gazananlary esasynda teh- 
nologik açyşlary amala aşyrmak arkaly 
eýeçiligiňdürli görnüşlerini giňeltmek;

— ýurdumyzyň eksport kuwwatyny  
diwersifikasiýa ýoly bilen ösdürmegiň ha- 
sabyna daşary ýurtlara iberilýän önüm-
leriňmöçberlerini artdyrmak;

— täze iş orunlaryny, şol sanda yk-

dysadyýetiň döwlete dahylsyz pudagyn- 
da täze iş orunlaryny döretmek, hünär- 
menleri taýýarlamagy kämilleşdirmek  
esasynda ilatyň iş bilen üpjünçiligini ýo-
karlandyrmak;

— ilatyň hakyky pul girdejileriniň 
yzygiderli artmagyny üpjün etmek, işgär- 
leriň zähmet işjeňligini höweslendirme- 
giň möhüm serişdesi hökmünde ilatyň 
esasy girdejileri bolan zähmet haklarynyň 
yzygiderli ýokarlandyrylmagyny gazan- 
mak;

— kömege mätäç adamlara salgyla-
ýyn ýardam bermek, ýeňillikler ulgamy-
ny oýlanyşykly işläp taýýarlamak, dur- 
muş hyzmatlarynyň hilini gowulandyr- 
mak esasynda olaryň durmuş taýdan go-
raglylygyny ýokarlandyrmak;

— ekologik taýdan arassa önümleri 
öndürmek üçin ykdysady şertleri döret-
mek we önümçilikleri höweslendirmek 
arkaly daşky gurşawyň howpsuzlygyny 
yzygiderli üpjün etmek.

Eziz watandaşlar!
Biz “Döwlet adam üçindir!” diýen 

ynsanperwer şygarymyza esaslanyp, köp 
çagaly maşgalalaryň durmuş taýdan go-
raglylygyny üpjün etmek, olara goldaw 
bermek we höweslendirmek boýunça al- 
nyp barylýan işleri dowam etmelidiris.  
Bu işleri kanunçylyk esasynda berkitme-
lidiris. Şoňa  görä-de, köp çagaly maşgala-
lara ýeňillikleri bermegi göz öňünde tut- 
ýan ilatyň durmuş taýdan goraglyly- 
gy hakyndaky kanunçylyga degişli üýt- 
getmeleri  girizmek zerur bolup durýar.

Sebäbi eziz Watanymyzyň bagtyýar  
geljeginiň kepili bolan ösüp gelýän ýaş  
nesli terbiýelemekde mähriban enelerimiz  
uly hormata mynasypdyr we möhüm 
orny eýeleýärler. Şoňa görä-de, men 
Türkmenistanyň “Ene mähri” diýen hor- 
matly adyna mynasyp bolan eneleriň pen-
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siýalarynyň, çaga ideg etmek boýunça 
döwlet kömek pullarynyň, durmuş kömek 
pullarynyň möçberlerini artdyrmak, şeýle 
hem sekiz we şondan köp çagany terbi- 
ýeläp ýetişdiren eneleriň has ir pensiýa 
çykmagy bilen baglanyşykly degişli ka- 
nunlara täze kadalary girizmek maksa-
dalaýyk bolar diýip hasap edýärin. Şeýle 
hem çaganyň doglandygy üçin döwlet 
kömek pullarynyň möçberlerine täzeden 
seredilse, bäş we şondan köp çagany ter-
biýeläp ýetişdiren zenanlara berilýän 
döwlet kömek pullarynyň möçberi artdy- 
rylsa, köp çagaly maşgalalaryň hal-ýagda-
ýyny gowulandyrmaga ýardam eder.

Hormatly adamlar!
Biz bu ugurdaky işleri dowam ederis 

we geljek ýylda hem zähmet haklarynyň, 
talyp haklarynyň, pensiýalaryň, döwlet kö-
mek pullarynyň möçberlerini artdyrarys. 
         Hormatly mejlise gatnaşyjylar!

Biz häzirki döwürde dünýä bileleşigi 
bilen çylşyrymly wezipeleri diňe bilelik- 
däki tagallalar arkaly çözüp boljakdygy- 
na düşünmekden ugur alyp, dostlukly,  
birek-birege hormat goýmaga esaslanýan  
gatnaşyklaryň tarapdary bolup durýarys.  
Türkmenistan daşary syýasatda özara hor- 
mat goýmagyň we deňhukuklylygyň yn-
sanperwer kadalaryna eýerýär.

Garaşsyz döwletimiz 25 ýyl mundan  
ozal daşary syýasatda oňyn bitaraplyk 
ugruny saýlap aldy. Bu ugruň esaslary  
hökmünde parahatçylyk söýüjilik, hoşni- 
ýetli goňşuçylyk, ähli ýurtlaryň we 
halklaryň birek-birege özara hormat goý- 
mak kadalary, olaryň içerki işlerine, da- 
walara gatyşmazlyk, halkara harby gura- 
malaryň we şertnamalaryň işine gatnaş-
mazlyk kadalary bellendi.

1995-nji ýylyň 12-nji dekabrynda  
185 döwletiň biragyzdan ses bermegi neti- 
jesinde Birleşen Milletler Guramasynyň 

Baş Assambleýasy tarapyndan “Türkme-
nistanyň hemişelik bitaraplygy” atly ýöri- 
te Rezolýusiýa kabul edildi. Biziň döw-
letimiz ilkinji günlerden başlap, halkara 
bileleşigiň bütin dünýäde parahatçyly-
gy, ählumumy howpsuzlygy we durnukly 
ösüşi üpjün etmek boýunça tagallalaryna 
ýardam edýän, bir maksada gönükdirilen 
daşary syýasat ýoluny saýlap aldy.

Aziýanyň we Ýewropanyň çatrygyn-
da, Beýik Ýüpek ýolunyň merkezinde  
ýerleşen Türkmenistan halkara hyzmat-
daşlygyň bütinleý täze, netijeli ýollaryny 
we ugurlaryny emele getirmekde dün-
ýäniň döwletleri, abraýly halkara gurama-
lar bilen dostlukly gatnaşyklary ýola goý-
mak babatda gymmatly tejribe toplady.

2007-nji ýylda Aşgabatda Birleşen 
Milletler Guramasynyň Merkezi Aziýa 
üçin öňüni alyş diplomatiýasy boýunça 
sebit merkezi açyldy. 2015-nji ýylda bu 
guramanyň Baş Assambleýasy tarapyndan 
“Türkmenistanyň hemişelik bitaraplygy” 
Rezolýusiýa ikinji gezek kabul edildi. Her 
ýylyň12-nji dekabry Halkara Bitaraplyk 
güni diýlip yglan edildi.

Biziň halkara söwda-ykdysady gatna- 
şyklaryny ösdürmek, howanyň üýtgeme- 
gi bilen baglanyşykly ekologik howpsuz-
lygy üpjün etmek, daşky gurşawy go- 
ramak, energetika howpsuzlygyny üpjün  
etmek, halkara ulag geçelgelerini döretmek  
bilen bagly tekliplerimiz we başlangyç-
larymyz dünýä bileleşiginde giň goldaw  
tapdy. Bularyň ählisi Bitarap döwletimi- 
ziň açyk we ygtybarly hyzmatdaşa öwrü-
lendigine aýdyň şaýatlyk edýär.

XVIII asyryň akyldar şahyry Döwlet-
mämmet  Azady “Wagzy-Azat” eserinde 
her bir soragy, hatda iň çylşyrymly sora- 
gy hem geňeşmek arkaly çözmegiň ze- 
rurdygyny we mümkindigini belleýär. Bu 
bolsa biziň bitaraplyk nazaryýetimiziň 
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öz köklerini asyrlaryň jümmüşinden alyp  
gaýdýandygyny aýdyň tassyklaýar.

Biziň halkara borçnamalarywe hal- 
kara hukugyň kadalaryny gyşarnyksyz  
berjaý etmäge esaslanýan baş maksatlary-
myz geljekde hem ýurdumyzyň geosy- 
ýasy we geoykdysady mümkinçiliklerini  
parahat durmuşyň, döredijilikli ösüşiň 
bähbitlerine ulanmaga hyzmat eder.

Hormatly adamlar!
Hormatly mejlise gatnaşyjylar!

Dünýä giňişliginde milli bähbitleri 
üpjün etmek maksady bilen, Garaşsyz 
ýurdumyz Birleşen Milletler Guramasy,  
Ýewropa Bileleşigi, Şanhaý Hyzmatdaşlyk  
Guramasy, Garaşsyz Döwletleriň Arkalaşy- 
gy, Ýewropada Howpsuzlyk we Hyzmat-
daşlyk Guramasy, Goşulyşmazlyk Hereke- 
ti, Yslam Hyzmatdaşlyk Guramasy ýaly  
abraýly halkara guramalar, şeýle hem  
Aziýa — Ýuwaş umman, Orta we Ýakyn  
Gündogar sebitleri, ähli kontinentleriň 
ýurtlary bilen köptaraplaýyn gatnaşyklary  
barha berkidýär we ösdürýär. Olar bi- 
len syýasy, ykdysady, medeni-ynsanper- 
wer hyzmatdaşlygyň gerimini yzygiderli 
giňeldýär.

Pandemiýa, howanyň bütin dünýäde 
maýlamagy, azyk howpsuzlygyny üpjün 
etmek bilen bagly dörän kynçylyklar ýurt-
laryň arasynda netijeli gatnaşyklary etmek- 
de bökdençlikleri döredýär.Gynansakda,  
bu ýagdaýlar köpugurly wezipeleri çöz-
mekde hem, strategik deňligi we durnuk-
lylygy saklamakda hem kynçylyklary ýü- 
ze çykarýar.

Şoňa görä-de, häzirki döwürde biz 
halkara gatnaşyklarda ynanyşmagy dikelt-
megi, ygtybarlylygy we özara düşünişme-
gi üpjün etmegi örän möhüm wezipeler 
hökmünde kesgitleýäris. Şeýle şertlerde 

Türkmenistan 2021-nji ýyly “Halkara pa-
rahatçylyk we ynanyşmak ýyly” diýip yg- 
lan etmek baradaky başlangyjy öňe sürdi.  
Ýurdumyzyň bu başlangyjy Birleşen Mil-
letler Guramasynyň Baş Assambleýasyn- 
da biragyzdan goldanyldy.

Eziz watandaşlar!
Mähriban halkym!

Hormatly Türkmenistanyň Milli 
Geňeşiniň we Hökümetiniň agzalary!

Meniň iň uly arzuwym Garaşsyzlygy-
myzyň we Bitaraplygymyzyň esas goýujy 
kadalaryny kämilleşdirip, ýurdumyzy beýik 
geljege tarap ynamly öňe alyp gitmekdir.

Dünýäniň ösen ýurtlarynyň hatarynda  
mynasyp orny eýelemek üçin biziň tagal- 
lalarymyzyň we hereketlerimiziň ygtybar- 
ly çeşmesi Garaşsyzlygymyzy we Bitarap-
lygymyzy berkitmek babatda biziň öňde 
goýan beýik maksatlarymyzdyr.

Ýurdumyzyň Garaşsyz ösüşiniň örän 
möhüm, jogapkärli tapgyrynda — täze on-
ýyllykda biz bu ugurda alyp barýan işleri- 
mizi üstünlikli dowam ederis.

Nesip bolsa, biz ýurdumyzyň hemişe-
lik Bitaraplyk hukuk ýagdaýyna, geosy- 
ýasy we geoykdysady mümkinçilikleri- 
ne, ägirt uly serişdelerine hem-de adam  
mümkinçiliklerine esaslanyp, Garaşsyz,  
hemişelik Bitarap Watanymyzy dünýäniň 
senagat taýdan ösen döwletleriniň birine 
öwreris.

Ýaşasyn Berkarar döwletimiziň bag-
tyýarlyk döwründe merdana halkymyza 
ylham-joşgun berýän, döredijilikli zähmete  
ruhlandyrýan bagtyýar durmuşymyz!

Ýaşasyn Garaşsyz, baky Bitarap döw-
letimiz!

Mähriban halkym!
Öňe, öňe, diňe öňe, jan Watanym, Türk-

menistan!
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TÜRKMENISTANYŇ RAÝAT IŞ 
ÝÖREDIŞ KODEKSINIŇ UMUMY 

HÄSIÝETNAMASY WE 
AÝRATYNLYKLARY

Guwançmyrat USSANEPESOW,
Türkmenistanyň Ýokary 

kazyýetiniň başlygy

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe hormatly Prezidentimiziň ada-
my döwletiň baş gymmatlygy hökmünde 
kesgitlän öňdengörüjilikli syýasatynyň ne-
tijesinde eziz Watanymyz durmuş-ykdy- 
sady ugurlar boýunça gülläp ösüşiň ýoly  
bilen ynamly gadam urýar. Garaşsyzlyk 
ýyllarynda, hususan-da, täze taryhy döwür- 
de döwletimizde adam, onuň mertebesi we 
gymmatlygy ýokary derejelere göterildi. 
Döwlet syýasatynda hukuk ulgamynyň, 
düýpli durmuş-ykdysady we demokratik 
özgertmeler ýolunyň kanunçylyk binýa- 
dynyň yzygiderli kämilleşdirilmegi, adam-
laryň we raýatlaryň hukuk goraglylygynyň 
kanuna esaslanýan netijeli usullar we se-
rişdeler bilen berkidilmegi aýratyn äh-
miýetli ugurlardyr.

Garaşsyz Türkmenistan döwletimiz  
Esasy Kanunymyza laýyklykda, demokra- 
tik, hukuk we dünýewi döwlet bolup, ra- 
ýatlaryň hukuklarynyň we azatlyklarynyň, 
kanun tarapyndan goralýan döwlet we 
jemgyýetçilik bähbitleriniň goraglylygy 
ýokary derejede üpjün edilýär.

Döwlet ösüşiniň häzirki zaman tap-
gyrynda raýatlaryň öz hukuklaryny we 
azatlyklaryny kepillendirmek we goramak 
bilen baglylykda kazyýet goraglylygyny 
ýygy-ýygydan saýlamaklary ilatyň hukuk 
medeniýetliliginiň we sowatlylygynyň bar-
ha ýokarlanýandygyny, kazyýet häkimi- 

ýetine ynamyň has-da pugtalanýandygy- 
ny alamatlandyrmak bilen, adyl kazyýet-
ligiň mundan beýläk-de döwrebap şertler-
de elýeterli we netijeli bolmagy üçin kä- 
mil hünär ussatlykly hünärmenleriň taý-
ýarlanylmagynyň zerurlygyny öňe çykar-
ýar.

Türkmenistanyň Konstitusiýasy her 
kime at-abraýynyň we mertebesiniň, şeý-
le hem Konstitusiýada hem-de kanunlar-
da göz öňünde tutulan hukuklarynyň we 
azatlyklarynyň kazyýet goragyny kepil- 
lendirýär. Kazyýet häkimiýeti raýat, arbit- 
raž, administratiw we jenaýat kazyýet 
önümçiligi arkaly amala aşyrylýar. 

Adam hukuklarynyň we azatlyklary- 
nyň goragynyň netijeli ýoly hökmünde  
kazyýet goragynyň bir görnüşi raýat iş 
ýörediş hukuk kadalarynyň esasynda ama-
la aşyrylýan raýat kazyýet önümçiligidir. 
Raýat iş ýöredişi - kazyýetler tarapyndan  
raýat hukuklarynyň we kanun arkaly go- 
ralýan bähbitleriň goragynyň amala aşyry-
lyşynyň bir görnüşidir. Raýat iş ýöredişi 
milli kanunçylygyň özbaşdak pudagy 
bolmak bilen, raýat, maşgala, zähmet, 
ýaşaýyş jaý, ýer, ekologiýa we beýleki  
işler boýunça adyl kazyýetligiň amala 
aşyrylyşynyň tertibini düzgünleşdirýän iş  
ýörediş kadalaryň umumy jemini öz içine  
alýar. Şonuň bilen bir hatarda, hukuk 
ylmynyň hem bir pudagydyr we ýöritele-
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şen ýokary okuw mekdeplerinde okuw sa-
pagy hökmünde özleşdirilýär.

Häzirki wagtda hereket edýän Türk-
menistanyň Raýat iş ýörediş kodeksi 
(mundan beýläk Türkmenistanyň RIÝK-y)  
2015-nji ýylyň 18-nji awgustynda kabul 
edilip, 2016-nji ýylyň 1-nji iýulyndan güý- 
je girdi.

Garaşsyzlyk ýyllarynda Türkmenis-
tanda eýeçiligiň görnüşleriniň deňligi, 
şertnama erkinligi, raýat dolanyşygynyň 
subýektleriniň deňhukuklylygy ýörelgele-
rinden ugur alýan bazar ykdysadyýetiniň 
hukuk esaslarynyň kemala gelendigi hem- 
melere mälimdir. Diýmek, Türkmenista- 
nyň täze RIÝK-y ýurdumyzy durmuş-yk-
dysady taýdan ösdürmegiň häzirki zaman 
ösüş ugurlaryny, Berkarar döwletimiziň 
bagtyýarlyk döwründe geçirilýän özgert- 
meleri, şahsyýetiň hukuk goraglylygyny  
üpjün edýän kazyýet ulgamynyň kämil-
leşýändigini şöhlelendirýär.

Türkmenistanyň RIÝK-nyň kadalary-
nyň seljermeleri olaryň esasynda raýat 
kazyýet önümçiliginiň ýörelgeleriniň dur- 
ýandygyny görkezýär. Hususan-da, kanu- 
nylyk; adyl kazyýetliligiň diňe kazyýet 
tarapyndan amala aşyrylmagy; hemmele-
riň kanunyň we kazyýetiň öňünde deňligi; 
kazylaryň garaşsyzlygy; taraplaryň dispo-
zitiwligi (buýruk berijiligi), bäsleşikliligi 
we deňhukuklylygy; subutnamalara içki  
ynam-ygtykady boýunça baha bermek; ýu- 
ridik kömegini almak; kazyýet seljerişiniň  
aýanlygy; kazyýetiň çözgütleriniň, kesgit- 
namalarynyň we kararlarynyň hökmany-
lygy; iş ýörediş hereketlerine we çözgüt-
lerine şikaýat etmek erkinligi, şeýle hem 
dünýä tejribesindäki beýleki umumy ykrar 
edilen ýörelgeleriň birnäçesini mysal ge-
tirmek bolar.

Türkmenistanyň RIÝK-sy öňki here-
ket eden hukuk namadan tapawutlylykda 

birnäçe täzeçillikleri özünde saklaýar: 
taýýarlyk önümçiligi, deslapky kazyýet 
mejlisi, subut etmegiň serişdesi hökmünde 
audio, wideo ýazgylaryň ulanylmagy, 
buýruk önümçiligi, kazyýet oturdaşlary 
institutynyň iş ýöredişden aýrylmagy, pro- 
kuroryň iş ýöredişe gatnaşmagynyň aýra-
tynlyklary, şikaýat etmegiň, gözegçilik 
basgançakly kazyýet önümçiliginiň täze- 
çe mazmuny we ş.m. Bu ýagdaýlaryň äh- 
lisi raýat iş ýörediş hukugynyň meý-
danynda degişli iş ýörediş institutlarynyň 
ýüze çykmagyny hem-de olaryň ylmy 
taýdan seljerilmegini, düýpli öwrenilme- 
gini şertlendirýär. Raýat iş ýörediş ka- 
nunçylygynyň ösüşi raýat kazyýet önüm-
çiliginiň görnüşleriniň hil düzüminiň gi- 
ňelmegine hem täsirini ýetirdi (buýruk 
önümçiligi, aýratyn önümçiligiň täze maz-
muny...).

Türkmenistanyň Raýat kodeksiniň 
11-nji maddasynda raýat hukuklaryny 
goramagyň usullary kesgitlenilýär. Gün-
delik durmuşda raýatlar we ýuridiki tarap-
lar bozulan ýa-da jedelleşilýän raýat hu- 
kuklarynyň we kanun arkaly goralýan bäh- 
bitleriň goragynyň zerurlygy bilen ýüz-
be-ýüz galýarlar. Zähmet jedelleri, zy-
ýan ýetirilmegi, maşgala jedelleri, satyn 
almak-satmak düzgünleriniň bozulmagy 
ýaly ýagdaýlar durmuşda häli-şindi gabat 
gelýär.

Türkmenistanyň Raýat kodeksiniň  
10-njy maddasynda bozulan ýa-da dawa 
edilen raýat hukuklaryny kazyýetleriň iş- 
leriň kime degişliliginiň iş ýörediş ka-
nunlarda ýa-da şertnamada bellenilişine 
laýyklykda goraýandygy barada kada bel-
lenilýär.

Döwlet raýat iş ýöredişi arkaly raýat 
hukuk bozulmalaryna öz seslenmesini, jo-
gabyny berýär; raýat kazyýet önümçiligi 
subýektlere kazyýetsiz amala aşyrylmagy 
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mümkin bolmadyk ýa-da kyn bolan hu- 
kuklaryny amala aşyrmaklyga ýardam  
berýär. Şeýlelikde, raýat kazyýet önüm-
çiliginiň maksady – fiziki we ýuridiki 
şahslaryň bozulýan ýa-da jedelleşilýän hu-
kuklaryny, azatlyklaryny we kanuny bäh- 
bitlerini, döwletiň hukuklaryny we bähbit-
lerini goramak bolup durýar.

Türkmenistanyň RIÝK-nyň 5-nji mad- 
dasyna laýyklykda, eýeçiligi gorap sakla-
mak, Türkmenistanyň Konstitusiýasy we  
kanunlary tarapyndan kepillendirilen ra- 
ýatlaryň bozulan ýa-da jedelleşilýän dur-
muş-ykdysady, syýasy, şahsy hukuklary-
ny we azatlyklaryny hem-de fiziki we 
ýuridik şahslaryň kanun arkaly goralýan 
bähbitlerini goramak maksady bilen raýat 
işlerine dogry we öz wagtynda seretmek 
we çözmek raýat kazyýet önümçiliginiň 
wezipeleri bolup durýar.

Oňa görä-de, raýat kazyýet önümçili-
gini wezipesini şeýle bölmek mümkin:

- adyl kazyýetlik – raýat işlerine dogry 
we öz wagtynda seretmek we çözmek;

- öňüni alyş (duýduryş) – raýat hukuk 
bozulmalaryny duýdurmak, kanunylygy 
we hukuk tertibini pugtalandyrmak, ka- 
nuna we kazyýete hormat goýmak gatna-
şygyny kemala getirmek;

Raýat iş ýörediş kanunçylygynyň 
düýpli özgerdilmegine çenli, kazyýetler 
tarapyndan raýat işlerine dogry we çalt 
seretmek hem-de çözmek esasy wezipe 
hökmünde kesgitlenen bolsa, täze hukuk 
namada kazyýet seljerişiniň çaltlygy öz 
wagtynda seretmek talabyna üýtgedildi. 
Şunlukda, raýat kazyýet önümçiliginiň öz  
wagtynda amala aşyrylmagy adyl kazy-
ýetligiň netijeliligini kesgitleýji iki ýag-
daýyň (dogrulyk bilen birlikde) biri hök-
münde milli kanunçylykda berkidildi. 
Kazyýet seljerişiniň uzaga çekilmegi, bi- 
kanun we esassyz kazyýet kararynyň çyka-

rylmagy raýatlaryň kazyýet goragyna bo- 
lan konstitusion hukugyny bozýar, kazy-
ýet häkimiýetiniň abraýyna zeper ýetirýär.

Raýat iş ýörediş hukugynyň kadalary  
raýat iş ýörediş gatnaşyklarynyň gatnaşy-
jylary üçin özüňi alyp barmagyň hökmany 
düzgünleri bolup durýar.

Raýat iş ýörediş kadalary aşakdaky 
aýratynlyklara eýedir:

- diňe kanunlar bilen bellenilýär;
- aýratyn çygyrdaky gatnaşyklary – 

kazyýetler tarapyndan raýat işleri boýun-
ça adyl kazyýetligiň amala aşyrylyşy çyg-
ryndaky gatnaşyklary düzgünleşdirýär;

- raýat iş ýörediş kadalaryny ulanyjy 
we onuň bilen düzgünleşdirilýän gatna-
şyklaryň hökmany gatnaşyjysy bolup ka-
zyýet çykyş edýär;

Raýat iş ýörediş kadalary mazmuny  
boýunça raýat iş ýörediş hukugynyň dü- 
şünjeleriniň kesgitlemesini özünde sakla- 
ýan kesgitleýji-definitiw (m.ü. Türkme-
nistanyň RIÝK-nyň 4-nji maddasy) we 
raýat kazyýet önümçiligine gatnaşyjyla-
ryň hukuklaryny we borçlaryny belleýän  
düzgünleşdiriji – regulýatiw (m.ü. Türk-
menistanyň RIÝK-nyň 80-nji maddasy)  
kadalara bölünýär. Düzgünleşdiriji kada- 
lary hem öz gezeginde dispozitiw - iş ýö-
redişiň gatnaşyjylaryna bellenilen çäkler-
de erkin hereket etmäge mümkinçilik 
berýän (m.ü. Türkmenistanyň RIÝK-nyň 
121-nji maddasy) we imperatiw – borçlan-
dyryjy ýa-da gadagan ediji häsiýetli hök-
many ýerine ýetirilmäge degişli kadalary 
özünde saklaýan (m.ü. Türkmenistanyň 
RIÝK-nyň 25-nji we 167-nji maddalary) 
kadalara bölmek mümkindir.

Mundan başga-da, raýat iş ýörediş 
kadalary özleriniň düzgünleşdirýän närse-
leri boýunça umumy – hereketi raýat ka- 
zyýet önümçiliginiň görnüşine we tapgy-
ryna garamazdan ýüze çykýan (m.ü. Türk- 
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menistanyň RIÝK-nyň I bölüminiň kada- 
lary) we ýörite – raýat kazyýet önümçili- 
giniň aýratyn tapgyrynda ýa-da görnüşin-
de raýat iş ýörediş gatnaşyklaryny düz-
günleşdirýän (m.ü. Türkmenistanyň RIÝK- 
niň II-VI bölüminiň kadalary) kadalara 
bölünýärler.

Raýat iş ýörediş hukugynyň kesgit-
leýji we dispozitiw kadalary gipoteza we 
dispozisiýa, imperatiw kadalary bolsa gi-
poteza, dispozisiýa we sanksiýa elementle- 
rinden ybarat bolýar. Birnäçe kadalarda 
sanksiýa elementi degişli kadadan aýratyn- 
lykda hem göz öňünde tutulyp bilinýär. 
Muňa mysal hökmünde, Türkmenistanyň 
RIÝK-nyň 9-njy maddasynda berkidilen  
kazyýet önümçiliginiň dili baradaky ka-
dalaryň bozulmagy üçin sanksiýa agzalan  
Kodeksiň 372, 374-nji maddalarynda (bi-
rinji basgançakly kazyýetiň çözgüdiniň 
sökülmegi) saklanýar.

Kazyýetiň we raýat kazyýet önümçi-
liginiň beýleki gatnaşyjylarynyň işiniň we 
hereketleriniň tertibini, önümçiligiň maz-
munyny we häsiýetini kesgitleýän berk 
düzgünleri hem-de olaryň berjaý edilmez- 
ligi üçin jogapkärçiligi göz öňünde tut- 
ýan aýratyn iş ýörediş görnüşiniň (forma-
synyň) bolmagy raýat iş ýöredişiniň tapa- 
wutlandyryjy aýratynlygydyr. Iş ýörediş 
görnüşiniň maksady – degişli hukuk çyg- 
rynyň düzgünleşdirilmegi babatda döw-
letiň öňünde durýan wezipeleriň iň netijeli  
görnüşde durmuşa geçirilmegi üçin iş ýö-
rediş kadalaryna we talaplaryna  ýetmek- 
de bitewilik, bir ugurlyk bermekdir. Belle-
nilen tertibe we kadalara laýyk gelmeýän 
islendik hereket biderekdir we oňaýsyz 
hukuk netijelerine getirýär.

Häzirki zaman raýat iş ýörediş görnüşi 
aşakdaky alamatlara eýedir:

- kadalaýynlyk – raýat işleri boýunça 
adyl kazyýetligiň amala aşyrylyşynyň 

şertleri we tertibi Türkmenistanyň Kons- 
titusiýasyna esaslanýan hem-de Türkme-
nistanyň RIÝK-y we beýleki kanunlary  
bilen düzgünleşdirilýän kadalar bilen kes- 
gitlenýär. Munuň özi iş ýörediş hereket-
leriniň we olaryň netijeleriniň hukuga la-
ýyklygyny aňladýar. 

- hökmanylyk – raýat iş ýöredişiniň 
gatnaşyjylarynyň degişli kanunçylygyň  
talaplaryny berjaý etmekleriniň hökma-
nylygydyr. Munuň özi raýat iş ýörediş gat- 
naşyklarynyň ähli gatnaşyjylarynyň özüni  
alyp barşynyň ölçegleriniň we kanunçy-
lygyň bozulmagy üçin jogapkärçiliginiň 
kesgitlenmegidir.

 - ulgamlaýynlyk – bu raýat kazyýet 
önümçiligine gatnaşyjylaryň hereketleri-
niň özara baglanyşygyny we bir umumy-
lygy emele getirýändigini aňladýar. Iş ýö-
rediş hereketleri kazyýet önümçiliginiň  
bir tapgyrynyň çäklerinde, şeýle hem ka- 
zyýet basgançaklarynyň arasynda özara 
baglydyrlar we şertlendirilendirler.

 - ählumumylyk – raýat iş ýörediş 
görnüşiniň uniwersallygydyr. Munuň özi  
onuň raýat kazyýet önümçiliginiň dürli 
görnüşlerinde we tapgyrlarynda ulanylmak 
mümkinçiligini aňladýar.

Raýat işleri boýunça kazyýetlerde adyl  
kazyýetligiň amala aşyrylmagynyň tertibi- 
ni kesgitleýän kadalary özünde saklaýan  
hukuk namalar raýat iş ýörediş hukugynyň  
çeşmeleri bolup çykyş edýär. Türkmenis-
tanyň RIÝK-nyň 1-nji maddasynda berki- 
dilişi ýaly, Türkmenistanyň kazyýetlerin-
de raýat işleri boýunça önümçiligiň terti-
bi Türkmenistanyň Konstitusiýasy, şol 
Kodeks we olara laýyklykda kabul edil-
ýän Türkmenistanyň beýleki kanunlary bi-
len kesgitlenilýär. Türkmenistanyň Kons- 
titusiýasy milli kanunçylygyň, şol sanda 
raýat iş ýörediş hukugynyň hem üýtgewsiz 
çeşmesidir we esasy hukuk binýadydyr. 
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Raýat kazyýet önümçiligine degişli kons- 
titusion kadalaryň aglabasy Esasy Kanu-
nymyzyň III bölüminiň “Kazyýet häkimi- 
ýeti” diýlip atlandyrylýan V babynda ýer-
leşýär. Konstitusiýada berkidilen kadalara 
laýyklykda, Türkmenistanda kazyýet häki-
miýeti diňe kazyýetlere degişlidir; kazylar 
garaşsyzdyrlar, olar diňe Konstitusiýa we ka-
nuna tabyndyrlar; kazyýetlerde işler açyk sel-
jerilýär, işiň ýapyk mejlisde diňlenilmegine 
diňe kanunda göz öňünde tutulan halatlarda, 
kazyýet önümçiliginiň ähli düzgünlerini ber-
jaý etmek bilen ýol berilýär; kazyýet önümçi-
ligi taraplaryň deňligi we bäsleşigi esasynda 
amala aşyrylýar; kazyýet önümçiligi döw-
let dilinde alnyp barylýar; işe gatnaşýan we 
kazyýet önümçiliginiň dilini bilmeýän adam-
lara terjimeçiniň kömegi arkaly işiň materi-
allary bilen tanyşmak, kazyýet hereketlerine 
gatnaşmak, şeýle hem kazyýet mejlisinde  
ene dilinde çykyş etmek hukugy üpjün edil- 
ýär; taraplaryň Türkmenistanyň kazyýetle-
riniň çözgütlerine, hökümlerine we gaýry 
kararlaryna şikaýat etmäge hukugy bardyr. 
Bu kadalaryň ählisi raýat kazyýet önümçiligi 
üçin hem degişlidir we berjaý edilmegi hök-
manydyr.

Raýat iş ýörediş hukugynyň kadalary 
Türkmenistanyň RIÝK-nde jemlenendir. 
Mundan başga-da, “Kazyýet hakynda”, 
“Ýerine ýetiriş önümçiligi we kazyýet 
ýerine ýetirijileriniň hukuk ýagdaýy ha-
kynda”, “Türkmenistanda adwokatura we 
adwokatlyk işi hakynda”, “Notariat we no- 
tarial işi hakynda” Türkmenistanyň ka-
nunlary we beýleki kadalaşdyryjy hukuk 

namalar raýat iş ýörediş hukugyna dahylly 
kadalary özünde saklaýarlar.

Raýat iş ýörediş kanunçylygyny kä- 
milleşdirmek işleri dispozitiwlik we bäs- 
leşik ýörelgelerine häzirki zaman çeme-
leşmelerini hasaba almak bilen amala aşy-
rylýar. 

Raýat iş ýörediş kanunçylygynyň ösüşi,  
esasan, şu üç sany ugurda has aýdyň ýüze 
çykýar:

Birinjiden, umumy ykrar edilen halka-
ra kadalaryna laýyk gelýän raýat kazyýet 
önümçiliginiň ýörelgeleriniň ulgamynyň 
döremeginde; 

Ikinjiden, toplanan tejribäni hasaba al- 
mak bilen raýat iş ýörediş kanunçylygy- 
nyň aýry-aýry institutlaryny kämilleşdir-
mekde; 

Üçünjiden, Türkmenistanyň RIÝK-
nyň düzüm gurluşyny kämilleşdirmekde. 
Şeýlelikde, raýat iş ýörediş hukugynyň äh- 
li kadalarynyň özara baglanyşyklydygy 
we bitewi logiki ulgamy döredýändigi 
hemmämize mälimdir. Bu ulgamda umu-
my, ýörite we anyklaşdyryjy häsiýetli ka-
dalar bar.

Raýat kazyýet önümçiliginiň kanun-
çylyk ýörelgeleriniň we esaslarynyň bar- 
ha kämilleşdirilmegi, olary döwrebap şert-
lerde amala aşyrmak maksady bilen, adyl 
kazyýetligiň hiliniň ýokarlandyrylmagy 
we onuň döwletiň hem-de jemgyýetiň ze- 
rurlyklaryna hemişe uýgunlaşmagy boýun- 
ça çäreleriň durmuşa geçirilmegi Garaşsyz 
Watanymyzda yzygiderli alnyp barylýan 
demokratik ösüşiň aýrylmaz bölegidir.

EDEBIÝATLAR:

1. Türkmenistanyň Konstitusiýasy. A. TDNG. 2020.
2.“Kazyýet hakynda” Türkmenistanyň Kanuny, Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2014 ý., № 4.
3. Türkmenistanyň Raýat iş ýörediş kodeksi. A. TDNG. 2016.
4. Türkmenistanyň Raýat kodeksi. A. TDNG. 2014.
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ÝAŞLAR: BILIM ALMAGA BOLAN 
HUKUGYŇ AMALA AŞYRYLYŞY

Baýramgül ORAZDURDYÝEWA, 
Magtymguly adyndaky Türkmen

döwlet uniwersitetiniň rektory
hukuk ylymlarynyň kandidaty, 

Türkmenistanda ýaşlar döwlet sy- 
ýasaty milli Liderimiziň hemişe üns mer-
kezinde durýar. Hormatly Prezidentimiz  
Gurbanguly Berdimuhamedowyň başlan-
gyjy bilen ýaşlaryň dürli meselelerini çöz- 
mek, milli bilim ulgamyny ösdürmek, ýo-
kary we orta okuw mekdepleriniň uçurym-
laryny iş bilen üpjün etmek, hukuk we ah-
lak medeniýetini kemala getirmek, dynç 
alyş çärelerini guramak, ýaş maşgalalary 
goldamak boýunça çäreler görülýär, şeýle 
hem ýaş nesliň arasynda zehinli alymla-
ry, medeniýet we sungat işgärlerini ýüze  
çykarmak boýunça dürli bäsleşikler geçi- 
rilýär. Şunda türkmen ýaşlarynyň daşary  
ýurtly deň-duşlary bilen halkara hyzmat-
daşlygynyň ösdürilmegine aýratyn üns be-
rilýär.      

Ýaşlar – jemgyýetiň esasy serişdesi, 
onuň şu güni we geljegi. Ýaşlaryň ruhy-ah-
lak gymmatlyklary, olaryň dünýägaraýşy, 
ahlak keşbi döwletiň we jemgyýetiň ösme-
gine uly täsirini ýetirýär. Garaşsyzlyk ýyl- 
larynda Türkmenistanda oňyn ýaşlar syýa-
saty yzygiderli amala aşyrylýar. Ýaşlaryň 
hemmetaraplaýyn ösmegi, olaryň döredi- 
jilik zehinleriniň açylmagy hem-de başlan- 
gyçlaryny goldamak üçin Türkmenistanda 
zerur bolan ähli şertleriň döredilendigini 
ynamly aýtmak bolar. 

Häzir türkmen jemgyýetinde döwlet 
ýaşlar syýasaty ýaş raýatlary goldamaga 

gönükdirilen syýasy, ykdysady, durmuş,  
guramaçylyk we hukuk çäreler ulgamy bo- 
lup durýar. Olar jemgyýetiň durmuşynyň  
dürli ugurlarynda ýaşlaryň mümkinçilik-
lerini doly amala aşyrmak  maksady bilen 
ýaşlaryň durmuş taýdan kemala gelmegi 
we ösmegi üçin döwlet tarapyndan amala 
aşyrylýar. Dürli durmuş-demografik to- 
parlara degişli bolan ýaş raýatlar: okuw-
çylar, talyplar, ýaş hünärmenler, telekeçi- 
ler, ýaş alymlar we beýlekiler Türk-
menistanda amala aşyrylýan ýaşlar döwlet 
syýasatynyň subýektleri bolup durýar.     

Türkmenistanda ýaşlar döwlet syýa- 
saty Konstitusiýanyň we beýleki kadalaş- 
dyryjy-hukuk namalarynyň esasynda ama- 
la aşyrylýar. “Ýaşlar barada döwlet syýasa- 
ty hakynda” Türkmenistanyň Kanuny  
(2013-nji ýylyň 29-njy awgusty) şolaryň 
esasysy bolup durýar. Bu Kanun hukuk  
esaslaryny, maksatlaryny we wezipeleri- 
ni, ýörelgelerini, esasy ugurlaryny, amala  
aşyrmagyň gurallaryny kesgitleýär. Ýaş-
laryň ruhy, ahlak we beden taýdan ösmegi-
ne bolan hukuklary kepillendirilýär. Döw-
let ýaşlaryň jemgyýetiň durmuşynyň ähli 
ugurlaryna gatnaşmagy üçin zerur bolan 
ähli şertleri döredýär. Kanun ýaşlaryň hu- 
kuk derejesini kesgitleýär we olaryň esasy 
hukuklaryny amala aşyrmagyny kepillen-
dirýär. Ýaşlaryň durmuş derejesiniň aýra-
tynlyklary bilen bagly bolan durmuş we yk- 
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dysady kepillikleri üpjün edilýär, kämillik 
ýaşyna ýetmedik ýaşlar gös-göni döwlet 
goragy astynda durýar.   

Kanun 8 bölümden we 56 maddadan 
ybarat. Birinji bapda umumy düzgünler,  
ýagny Türkmenistanyň ýaşlar döwlet sy-
ýasatynyň esasy düşünjeleri, subýektleri,  
maksatlary we wezipeleri, ýörelgeleri, esa-
sy ugurlary,  ikinji bapda ýaşlar syýasaty  
babatda döwlet düzgünleşdirmesi beýan 
edilýär. Üçünji bapda ýaşlaryň hukuk we  
durmuş goraglylygy barada aýdylyp, dör-
dünji bapda bilim, medeniýet, sungat we  
ylym ulgamlarynda ýaş raýatlary golda-
mak hakynda kadalar bellenilýär. Husu- 
san-da, Kanunyň 21-nji maddasynda şu 
ugurlar boýunça bilim ulgamynda ýaş ra-
ýatlary döwlet tarapyndan goldamagyň çä- 
releri berkidildi: 

 - bilim çygrynda zehinli ýaş raýatlary 
goldamak we höweslendirmek;

 - ýaşlaryň raýat hökmünde berkarar 
bolmagy, watançylyk we ruhy-ahlak terbi- 
ýesi;

 - ýaş raýatlaryň hukuk medeniýetini  
ýokarlandyrmak;

  -  ýörite bilim edaralarynda, mekdep-
den daşary bilim edaralarynda, ýaşaýan ýe- 
ri boýunça ýetginjekler we ýaşlar merkez-
lerinde terbiýeçilik işiniň dürli görnüşleri-
ni goldamak we ösdürmek;

 - ylmy barlaglar bilen meşgullanýan  
ýaş raýatlary goldamak;

   -  köp çagaly we pes girdejili maşgala- 
larda ýaşaýan umumy bilim berýän eda-
ralaryň okuwçylaryny goldamak.

Kanunyň 26-njy maddasynda ylym we  
innowasiýalar çygrynda ýaşlaryň döwlet  
goldawynyň ileri tutulýan ugurlar boýun-
ça taslamalary öz içine alýan döwlet mak- 
satnamasynyň çäklerinde amala aşyrylýan- 
dygy kesgitlenen; 29-njy maddanyň ka-
dalaryna laýyklykda ýaşlar telekeçiligini  

goldamak çygrynda ýaşlaryň döwlet gol- 
dawynyň anyk ugurlary görkezilýär. Ýaş- 
laryň döwlet goldawynyň ýene-de bir mö-
hüm ugry – ýaş raýatlara bedenterbiýe,  
sport we sagdyn durmuş ýörelgelerini dö- 
retmek barada Kanunyň 31-nji maddasyn-
da beýan edilýär. Kanunyň bäşinji babyn- 
da ýaşlar barada döwlet syýasatyny dur-
muşa geçirmegiň anyk çäreleriniň we 
usullarynyň kesgitlenmegi bellärliklidir.  
Kanunyň altynjy babynda ýaşlar birleşikle- 
riniň hukuk ýagdaýy beýan edildi. Kanu-
nyň ýedinji baby ýaşlar barada döwlet sy- 
ýasatynyň durmuşa geçirilmeginiň mali-
ýeleşdirilmegine bagyşlandy. Jemleýji düz- 
günler sekizinji bapda getirilýär.  “Ýaşlar 
barada döwlet syýasaty hakynda” Türk-
menistanyň Kanunynyň mazmunynyň we 
düzüminiň seljerilmegi onuň toplumlaýyn 
häsiýete eýe bolup durýandygyny, şeýle 
hem ýaşlar hakynda halkara kadalary bi-
len utgaşdyrylandygyny görkezýär.   

Ösüşiň häzirki tapgyrynda ýurdumyz-
da bilim edaralarynyň işini kämilleşdir-
mek işi dowam edýär. Ýokary we orta 
okuw mekdeplerine kabul edilýän talypla- 
ryň sany ýylsaýyn artýar. Ýaş raýatlaryň  
hünär bilimini almagy üçin ähli şertler dö- 
redilýär. Ýokary hünär derejeli, dünýä bi-
lim standartlarynyň esasynda jemgyýeti ös- 
dürmegiň jogapkärli wezipelerini çözme-
li boljak ýaş nesli taýýarlamaga we bilim 
bermäge ukyply ylmy işgärleri we mugal-
lymlary taýýarlamak üçin mümkinçilikler 
giňelýär. Bilim hakynda kanunçylyk yzy-
giderli kämilleşdirilýär. 

 2021-nji ýylyň 5-nji iýunynda  
“Bilim hakynda” Türkmenistanyň Kanu-
nynyň kabul edilmegi bilim ulgamyny 
kämilleşdirmegiň ýolunda möhüm ädim 
boldy, ol bilim babatda gatnaşyklaryň hu-
kuk esaslaryny düzgünleşdirýär we döw-
let syýasatynyň ýörelgelerini, şeýle hem 
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bilim ulgamynyň maksatlaryny, wezipele-
rini, ýerine ýetirýän işlerini we onuň işini 
dolandyrmagyň guramaçylyk esaslaryny 
kesgitleýär.

 “Bilim hakynda” Kanun 12 bapdan 
we 60 maddadan ybarat. Birinji bapda umu-
my düzgünler, bilim babatda döwlet sy- 
ýasatynyň wezipeleri, ýörelgeleri berkidil- 
di. Kanunyň ikinji baby bilim ulgamyna,  
ýagny bilim ulgamynyň gurluşyna, döwlet 
bilim standartlaryna, bilim derejelerine,  
bilim almagyň görnüşine bagyşlandy. 
Üçünji bapda bilim edaralarynyň ulgamy 
beýan edilýär. Dördünji bapda umumbilim 
maksatnamalaryny amala aşyrmagyň ka-
dalary getirilýär. Kanunyň bäşinji babyn- 
da hünär bilimi maksatnamalaryny dur- 
muşa geçirmek hakynda düzgünler berki-
dildi. Kanunyň 28-nji maddasy ýokary hü-
när bilimine bagyşlanýar. Türkmenistan- 
da ýokary hünär biliminiň işgärleri taýýar-

lamagyň iki derejeli, şonuň ýaly-da bir de-
rejeli gurluş düzümi bardyr. Ýokary hünär 
biliminiň birinji derejesi (mundan beýläk 
– bakalawr maksatnamasy) hünär işiniň 
ähli görnüşlerini amala aşyrmaga müm-
kinçilik berýän ýokary bilim hökmünde 
kesgitlenilýär.

Taýýarlygyň ugurlary boýunça okat-
mak amala aşyrylýan iki derejeli gurluş 
düzümi bolan ýokary hünär biliminiň ikin-
ji derejesi (mundan beýläk – magistr mak-
satnamasy) hünär we (ýa-da) dolandyryş 
wezipeleriniň birnäçesini özbaşdak çöz-
mäge, pedagogik işiň dürli görnüşlerini ge- 
çirmäge we ylmy-barlag işlerini alyp bar-
maga taýýarlamagy üpjün edýän ýokary 
bilim hökmünde kesgitlenilýär.

“Bilim hakynda” Kanunyň altynjy ba- 
bynda okaýanlary terbiýelemegiň esasy 
düzgünleri berkidildi. Ýedinji bapda bol-
sa, bilim ulgamyny dolandyrmagyň düz-
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günleri beýan edilýär. Sekizinji bapda 
bilim işini maliýeleşdirmek meseleleri,  
dokuzynjy bapda raýatlaryň bilim almaga 
bolan hukuklarynyň durmuşa geçirilişi-
niň durmuş taýdan kepillendirmeleri ba-
rada aýdylýar. Kanunyň onunjy babynda 
pedagogik işgäriň hukuk ýagdaýy barada 
düzgünler getirilýär. Bilim babatda halka-
ra hyzmatdaşlygy Kanunyň on birinji ba-
bynda beýan edilýär. Jemleýji düzgünler 
on ikinji bapda görkezilýär. 

“Bilim hakynda” Kanunda bakalawr-
lyk, magistratura ýaly häzirki döwrüň 
öňdebaryjy iş tejribesi ünsüňi özüne çek- 
ýär.  

Milli Liderimiziň bilim ulgamynda  
başyny başlan özgertmeleri, bilim ulga- 
mynyň kämilleşdirilmegi,  bilim edarala-
rynyň maddy-enjamlaýyn binýadynyň ka-
nunçylyk esaslarynyň berkidilmegi türk- 
men ýaşlaryny ylymda we bilimde, mede-
niýetde we sportda ýokary sepgitlere ruh-
landyrýar. Häzir ýaşlarda Watana bolan 
söýgini terbiýelemek, ylmy dünýägaraýşy 
kemala getirmek, konstitusion hukuklary-
ny we borçlaryny amala aşyrmaga taýýar- 
lamak Türkmenistanda ýaş nesli watançy-
lyk ruhunda terbiýelemegiň maksady bo- 
lup durýar. 

  XXI asyrda bilim, ylym we innowasi- 
ýalar ykdysady we durmuş ösüşiniň üpjün  
edilmegine uly goşant goşýarlar. Adam-
zadyň toplan tejribesiniň görkezişi ýaly, 
bilim, ylym we innowasiýalar durmuş-
ykdysady ösüşiň möhüm şerti bolup dur-
ýar. Bilim ýurdumyzda bolup geçýän dur- 

muş özgertmelerine uly täsir ýetirýär. Ýo-
kary bilimli adam diňe öz hukuklaryny däl-
de, eýsem beýlekileriň hukuklaryny hem 
oňat bilýär, olary hormatlaýar. Ol öz borç-
laryny, kanunyň talaplaryny birkemsiz 
ýerine ýetirýär. Umumadamzat we milli 
gymmatlyklaryň özleşdirilmegi bilim üçin 
aýratyn ähmiýete eýe bolup durýar. Bilim-
li adam jemgyýetiň medeni gymmatlykla-
ryny oňat özleşdirýär, olary wagyz etmek 
we ýaýratmak işine mynasyp goşandyny 
goşýar, dünýä tejribesiniň we ylmynyň 
gazananlaryny ýurduň rowaçlygynyň bäh-
bidine ulanmaga çalyşýar. Bilimli adama  
şahsy medeniýetiň ýokary derejesi hem 
mahsusdyr. Bilim almagyň barşynda şah-
syýet kemala gelýär. Bilimiň kömegi bilen 
öňki nesilleriň toplan tejribesi we bilimleri 
dowam etdirilýär, jemgyýetiň medeni gym- 
matlyklary özleşdirilýär.             

 Bilim – bu terbiýeçilik, bilim ber- 
mek we ösdürmek ýaly deň-derejeli işiň ne- 
tijesidir. Ýaşlar döwlet syýasaty we bilim 
hakynda kanunlaryň seljerilmegi häzirki  
wagtda milli bilim ulgamynda düýpli öz-
gertmeleriň amala aşyrylýandygyny gör-
kezýär. Degişlilikde, ähli pedagoglardan 
geljekki hünärmenleri taýýarlamaga ul-
gamlaýyn çemeleşmek talap edilýär. Bili-
mi, ylmy we tejribäni, şeýle hem bilimi we  
terbiýäni utgaşdyrmak ýokary bilimli hü-
närmenleri taýýarlamagyň esasy şerti bo-
lup durýar. Şunuň bilen baglylykda, bilim 
standartlary kämilleşdirilýär, ähmiýetli çe- 
meleşme bolsa olaryň häsiýetli aýratynly-
gy bolup durýar.             
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TÜRKMENISTANDA ÇAGANYŇ 
HUKUKLARYNYŇ AMALA

 AŞYRYLMAGY 

Ýazpolat KERIÝEW
Begenç HALNEPESOW,
Türkmenistanyň Magtymguly 

adyndaky ýaşlar guramasy

Çagalar – ýurdumyzyň geljegi, hut 
şonuň üçin ösüp gelýän nesil barada alada 
aýratyn hukuk goragy astynda bolmaly.  
Halkara bileleşigi tarapyndan möhüm res- 
minamalar kabul edilip, olar tutuş dünýäde  
çagalaryň hukuklarynyň goralmagyny üp- 
jün etmäge gönükdirilendir. Şeýlelikde,  
1924-nji ýylda Milletler Bileleşiginiň çäk-
lerinde Çaganyň hukuklarynyň Ženewa 
jarnamasy kabul edildi, 1948-nji ýylda  
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş As-
sambleýasy Adam hukuklarynyň jarnama- 
syny kabul etdi, ol çagalaryň çagalaryň  
goraga we kömege aýratyn hukuklarynyň  
bardygyny jar etdi. Çaganyň hukuklary  
beýan edilen soňky halkara resminamala-
rynyň hatarynda Çaganyň hukuklarynyň 
jarnamasy (1959-njy ýyl), Çaganyň hu-
kuklary hakynda konwensiýa (1989-njy 
ýyl), şeýle hem 1990-njy ýylda kabul edi-
len Çaganyň ýaşaýşyny, goralmagyny we 
ösüşini üpjün etmek hakynda Bütindünýä 
jarnamasy bar. 

Türkmenistanda adamlaryň mynasyp  
durmuşda ýaşamagy üçin ähli şertler döre- 
dildi, çagalar hem-de ösüp gelýän nesil  
barada alada döwlet syýasatynyň esasy  
ugurlarynyň biri bolup durýar. Halkara hu- 
kugynyň umumy ykrar edilen kadalarynyň  
esasynda kämilleşdirilen milli hukuk bin- 
ýady çaganyň hukuklarynyň goralmagyny  
we amala aşyrylmagyny düzgünleşdirýär.  
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 40-njy  

maddasy maşgalanyň, eneligiň, atalygyň 
we çagalygyň döwletiň goragynda durýan- 
dygyny kepillendirýär. Çaganyň hukukla- 
ryny amala aşyrmagyň gurallaryny giňelt- 
mek maksady bilen ýurdumyzda Türk- 
menistanyň Maşgala kodeksi, “Bilim ha-
kynda”, “Çaganyň hukuklarynyň döwlet  
kepillikleri hakynda”, “Hossarlyk we ho- 
wandarlyk hakynda” we beýleki kadalaş-
dyryjy-kanunçylyk namalary kabul edildi, 
olarda çagalaryň hukuklary we kanuny 
bähbitlerini goramagyň gurallary hakynda 
anyk düşünjeler beýan edildi.    

Ösüp gelýän nesil barada hemmeta-
raplaýyn alada ýurdumyzda amala aşyryl- 
ýan ähli oňyn özgertmelerde öz beýanyny  
tapýar. Türkmenistanda amala aşyrylýan  
milli maksatnamalaryň we strategiýalaryň  
ugry çagalaryň hukuklarynyň goralmagy-
ny we ileri tutulmagyny üpjün etmäge  
gönükdirilendir. Olara Türkmenistanda  
Adam hukuklary babatda hereketleriň 2021- 
2025-nji ýyllar üçin milli meýilnamasy,  
Türkmenistanda Çaganyň hukuklaryny  
amala aşyrmak boýunça hereketleriň 2018- 
2022-nji ýyllar üçin milli meýilnamasy,  
Türkmenistanda Çaganyň irki ösüşi bo- 
ýunça  2020-2025-nji ýyllar üçin milli mak- 
satnama, şeýle hem Çaganyň irki ösüşi  
we mekdebe taýýarlygyny ýokarlandyr- 
mak babatda mekdebe çenli çagalar edara- 
larynyň işini kämilleşdirmegiň  2020-2025- 
nji ýyllar üçin maksatnamasy degişlidir.  
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Bu möhüm resminamalar çaganyň 
hukuklarynyň goralmagyny üpjün etmek  
boýunça ygtyýarly we borçly edilen eda-
ralaryň, jemgyýetçilik guramalarynyň ara-
synda has ysnyşykly gatnaşyklar üçin esas 
döredýär. Mysal üçin, HMM toplumlaýyn 
resminama bolup, ol Türkmenistanyň Kons- 
titusiýasynyň ýörelgelerine we düzgünle- 
rine hem-de milli kanunçylygyň beýleki  
kadalaşdyryjy namalaryna, Çaganyň hu-
kuklary hakynda konwensiýa we Türkme- 
nistanyň gatnaşýan BMG-niň beýleki res-
minamalaryna esaslanan çagalaryň hukuk- 
laryny amala aşyrmaga we goramaga de-
gişli ugurlarda maksatlary, wezipeleri kes- 
gitleýär. HMM tematiki bölümlere bö- 
lünip, olar ça- 
galaryň bähbi- 
dine döwlet  
syýasatynyň 
esasy ugur- 
laryny amala 
aşyrýan, şeýle 
hem Durnukly ösüşiň maksatlaryny ýe-
rine ýetirýän çäreleri öz içine alýar.               

Bu milli maksatnamalaryň UNISEF-iň  
Türkmenistandaky wekilhanasy bilen hyz- 
matdaşlykda amala aşyrylýandygyny bel-
lemek gerek, bu öz nobatynda degişli ugur-
da halkara tejribesini artdyrmaga ýardam 
edýär. Türkmenistan hukugyň bu ugrunda 
halkara borçnamalarynyň ýerine ýetirilişi 
hakynda BMG-niň degişli düzümlerine 
wagtal-wagtal hasabatlary berýär.     

Türkmenistanda çaganyň irki ösüşi we  
mekdebe taýýarlygyny ýokarlandyrmak  
babatda mekdebe çenli çagalar edaralary-
nyň işini kämilleşdirmegiň  2020-2025-nji  
ýyllar üçin maksatnamasyny amala aşyr-
mak boýunça işler giň gerime eýe bolýar.  
Mälim bolşy ýaly, 2020-nji ýylda Türk-
menistanyň Bilim ministrliginiň innowa-

sion maglumatlar merkezi döredildi,  
onuň işi şol maksatnamany amala aşyr-
makda oňyn sazlaşygy döredýär. 12 ýyl- 
lyk umumy orta bilime geçmek boýunça  
maksatnama bilen bir hatarda Türkmenis- 
tanda tebigy we takyk ylymlar boýunça  
sapaklary kämlleşdirmegiň konsepsiýa- 
sy, Daşary ýurt dillerini öwretmegi kä- 
milleşdirmegiň konsepsiýasy, Sanly bi- 
lim ulgamyny ösdürmegiň konsepsiýasy  
ýaly resminalarda göz öňüne tutulan işler 
amala aşyrylýar. Bu gün bilim ulgamynda 
geçirilýän özgertmeleriň oňyn netijelerini 
görmek bolýar.    

Türkmenistanda Çaganyň irki 
ösüşi boýunça  2020-2025-nji ýyl-
lar üçin milli maksatnamanyň çäkle-
rinde çagalaryň irki ösüşi we terbi- 
ýesi babatda täze usulyýetleri işläp taý- 

ýarlamak we 
ornaşdyrmak, 
şol sanda  
innowasion  
tehnolgiýa-
lary ulanmak  
bilen taýýar- 

lamak üçin Enäniň we çaganyň sag- 
lygyny goraýan ylmy-kliniki merkeziň 
we ýurdumyzyň beýleki edaralarynyň 
işgärlerini çekmek göz öňüne tutuldy.  

DÖM-niň Türkmenistan boýunça  
Meýletin milli synynda çagalara başlangyç 
mekdepde halkra ölçeglerine laýyklykda  
bilim berilýändigi bellenilýär. Türkme- 
nistanda netijeli milli bilim ulgamy dö- 
redildi we işleýär. Türkmenistanyň Konsti- 
tusiýasy (55-nji madda), “Bilim hakynda”  
Türkmenistanyň Kanunynyň 3-nji mad- 
dasyna laýyklykda,  umumy orta bilimiň 
we mekdebe çenli ýaşly çagalary mek-
debe taýýarlamak hökmany bolup durýar. 
Şeýle hem, döwlet bilim edaralaryn-
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da olaryň Türkmenistanyň  her  bir raýaty 
üçin tölegsiz almaga bolan hukugy kepil- 
lendirilýär. Ýurdumyzda umumy bilim ber- 
ýän edaralary bilen birwagtda ösüşinde  
aýratynlyklary bolan çagalar üçin in- 
klýuziw gurşaw döredilýär. Lukmançylyk  
edaralarynda dowamly bejerişde bolýan  
çagalar üçin orta mekdeplerden we beý- 
leki okuw mekdeplerinden bolan mugal- 
lymlaryň kömegi bilen okuw işleri gu- 
ralýar. Edil şonuň ýaly usullar bilen sag- 
lygy babatda mümkinçilikleri çäkli bolan çaga-
lar üçin öýde bilim bermek işi ýola goýulýar.      

Çagalaryň hukuklaryny goramakda ça- 
ganyň bähbitlerini üpjün etmek ýörelgele- 
rine, şeýle hem onuň erkinlik we deňlik şert- 
lerinde ösmegi üçin amatly şertleriň döre- 
dilmegine aýratyn üns berilýär. Çaganyň  
dogulmagyny hasaba almak çaganyň hukuk- 
laryny goramak bilen bagly bolan möhüm  
işleriň biridir. Ol başlangyç derejede çaga  
jemgyýetiň durmuşyna gatnaşmagyna, şeýle 
hem bilim almaga, zähmet çekmäge we dur-
muş üpjünçiligine mümkinçiligi döredýär. 
Häzir ýurdumyz çagalar doglanda, 100 göte- 
rim hasaba alyş derejesine ýetdi.    

Döwletimiz çagalar hakynda alada et-
mek bilen, olaryň hemmetaraplaýyn ösmegi  
üçin amatly şertleri döredýär. Hossarsyz  
galan çagalar hakynda aýdylanda, döwlet  
öz üstüne borçnamalaryň giň toparyny alýar.  
Hormatly Prezidentimiz şol çagalaryň döw- 
let tarapyndan üpjünçiligine uly üns berýär.  

Paýtagtymyzdaky “Döwletliler köşgüniň”  
işine yzygiderli goldawyň berilmegi hem- 
de döwlet Baştutanymyzyň başlangyjy  
bilen Gurbanguly Berdimuhamedow adyn- 
daky Howandarlyga mätäç çagalara hema- 
ýat bermek boýunça haýyr-sahawat gaz- 
nasynyň döredilmegi şolaryň aýdyň mysaly  
bolup durýar. Şol gaznanyň hasabyna  
ilkinji gatanjy milli Liderimiziň hut özi  
aýlyk iş hakyndan geçirdi.         

Ýurdumyzda sagdyn durmuş ýörelge- 
sine, aýratyn-da çagalaryň we ýaşlaryň 
saglygyna uly üns berilýär. Döwlet Baştu- 
tanymyz döwrebap innowasion enjamlar  
bilen üpjün edilen saglygy goraýyş desga- 
larynyň gurluşygyny hut öz gözegçili- 
ginde saklaýar. Gurluşyk serişdeleri ulany- 
landa olaryň ekologiýa tarapyna aýratyn  
üns berýär. Häzirki wagtda diňe Aşgabadyň 
özünde lukmançylyk maksatly desgalaryň 
ikisiniň – Halkara fiziologiýa ylmy-kliniki 
merkeziniň hem-de Çagalar üçin halkara 
sagaldyş-dikeldiş merkeziniň gurluşygy al-
nyp barylýar.   

Bagtyýar çagalar – geljegimize bolan 
ynamymyz, buýsanjymyz hem-de hormat-
ly Arkadagymyzyň baştutanlygynda täze  
belentliklere tarap gadam urýan Watany-
myzyň kuwwatynyň nyşany bolup, bu 
ýerde çaganyň hukuklaryny goramak 
milli kanunçylygymyzyň we durmuş 
syýasatynyň möhüm ugry bolmagynda 
galýar.   
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TÜRKMENISTANYŇ KANUNÇYLYGYNYŇ 
HALKARA HUKUK KADALARY 

BILEN SAZLAŞYGY

Allanur KADYROW, 
Baýrammyrat MÄMMETDURDYÝEW, 

Türkmenistanyň Serhet instituty

Hormatly Prezidentimiziň “Türkme-
nistan-Bitaraplygyň mekany” atly kita- 
bynda “Türkmenistanyň hukuk ulga- 
myny özgertmekde we Esasy Kanunymyzy  
kämilleşdirmekde biz iň gowy dünýä tej- 
ribesinden, halkara ölçeglerinden ugur alyp,  
halkara hukugynyň esasy kadalaryny ugur  
edinmeli diýip hasap edýäris. Halkara gi- 
ňişliginde işjeň hereket etmek, özara bäh- 
bitli hyzmatdaşlygyň netijeliligini ýokar- 
landyrmak üçin bu örän möhüm bolup  
durýar. Geljekde özümiz üçin möhüm ka- 
nunçylyk binýadyny kemala getirmegi- 
miz halkara derejesindäki ösüşleri golda- 
maga gönükdirilýär” diýip nygtamagy  
milli hukuk ulgamynyň halkara hukuk ka- 
dalary bilen sazlaşykly ösdürilmeginiň döw- 
rebap wezipe bolup durýandygyny şöhlelen- 
dirýär. 

Häzirki döwürde milli kanunçylygy-
myzyň döwrebap ösdürilmegi bilen birlik-
de Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň we  
kanunlarynyň halkara hukuk kadalary bi- 
len utgaşykly we sazlaşykly bolmagy üp- 
jün edilýär. Türkmenistanyň Konstitusiýa- 
synyň 9-njy maddasynda: “Türkmenistan  
dünýä bileleşiginiň doly hukukly subýekti  
bolup, daşary syýasatda hemişelik bitarap- 
lyk, beýleki ýurtlaryň içerki işlerine gatyş-
mazlyk, güýç we harby bileleşiklere hem 
birleşmelere gatnaşmakdan ýüz dönder-
mek, sebitiň ýurtlary we dünýäniň ähli döw- 
letleri bilen parahatçylykly, dostlukly we  

özara bähbitli gatnaşyklaryň ösmegine ýar- 
dam etmek ýörelgelerine eýerýär.” diýlip 
bellenen. 

1969-njy ýylyň Wena konwensiýa-
synyň 27-nji maddasy, şertnama gatnaşyjy 
“şertnamany ýerine ýetirmezligi üçin delil  
hökmünde özüniň içerki hukugynyň ka-
dasyna salgylanyp bilmez” diýip berkitdi.  
Halkara hukugynyň kadalary, halkara şert- 
namalary hukuk döredijiligine, kanunçy- 
lygyň üýtgedilmegine we hukuk ulanylşy- 
na täsir edýär. Şol bir wagtda bu kadalaryň 
döwlet tarapyndan tassyklanylmalydygy-
ny we konstitusiýa garşy gelmeli däldigini 
hasaba almak zerurdyr. 

Häzirki wagtda biziň döwletimiziň ka- 
dalaşdyryjy hukuk namalary halkara huku- 
gy bilen sazlaşykly kabul edilýär. Şunuň bi- 
len baglylykda, Türkmenistanyň milli hu- 
kuk ulgamynyň halkara hukugy bilen gat-
naşygy we olaryň özara täsiri oňyn häsiýete 
eýedir. 

Bu hukuk ulgamlarynyň hakyky ara- 
baglanyşygy ýurdumyzyň hukuk ulgamla- 
rynda berkidildi we ýaýbaňlandyryldy. Mu- 
ňa Esasy Kanunymyzyň 9-njy maddasynda  
“Türkmenistan halkara hukugynyň umumy  
ykrar edilen kadalarynyň ileri tutulmagyny  
ykrar edýär” diýlip kesgitlenmegi şaýatlyk  
edýär. Şundan ugur alnyp, “Türkmenistanyň  
halkara şertnamalary hakynda” Türkmenis- 
tanyň Kanunynyň (10.05.2010 ý.) 4-nji mad- 
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dasynda “Türkmenistan halkara şertnamala- 
ry baglaşylanda we ýerine ýetirilende hal- 
kara hukugynyň umumy ykrar edilen ýö- 
relgelerinden we kadalaryndan ugur alýar.  
Eger-de Türkmenistanyň halkara şertna- 
masynda Türkmenistanyň kanunçylygyn- 
dakydan başga kadalar bellenilen bolsa, on- 
da halkara şertnamasynyň kadalary ula- 
nylýar” diýlip berkidilýär.

Halkara we döwletiň içerki hukugynyň 
gatnaşygynyň ylmy taglymatlary, şeýle hem 
halkara we döwletiň içerki hukugynyň özara 
täsiri baradaky meseleler dogrusynda hukuk 
edebiýatlarynda giňişleýin seljermeler ber-
lendir. 

Taryhy maglumatlara salgylansak, hal-
kara hukugy öz gözbaşyny döwletleriň milli 
hukuklaryndan alyp gaýdýar. Taryhda mil-
li hukugyň halkara hukugyna täsiriniň köp  
sanly mysallary bar. Şeýlelikde, olar halkara  
şertnamalary hukugynyň emele gelmegine  
täsir edipdir. 

Halkara hukugy bilen milli hukugyň  
sazlaşykly bolmagy üçin halkara borçnama- 
laryny päk ýürekden berjaý etmek we şertna- 
malary ýerine ýetirmek ýörelgeleri möhüm- 
ähmiýete eýedir. Halkara hukugyna eýermek  
borjy döwletiň Birleşen Milletler Guramasy- 
nyň we beýleki halkara guramalaryň agzasy 
bolmagyna esaslanýar. Milli derejede bolsa,  
döwlet halkara hukugynyň kadalaryny öz 
çäklerinde nähili herekete girizjekdigini we  
olary döwletiň içerki gatnaşyklarynyň sub-
ýektleriniň nähili ýerine ýetirmelidigini özi 
kesgitleýär. 

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň  
8-nji maddasynda “Türkmenistanyň Konstitu- 
siýasy döwletiň Esasy Kanunydyr. Onda ber-
kidilen kadalaryň we düzgünleriň göni here- 
keti bardyr. Konstitusiýa garşy gelýän kanun- 
laryň we gaýry hukuk namalarynyň ýuridik  
güýji ýokdur” diýip bellenilen. Şeýlelik bi- 
len, Konstitusiýa döwletiň çäginde hukuk  

giňişliginiň we milli hukuk tertibiniň bi- 
tewiligini üpjün edýär. 

Halkara hukugynyň milli hukuga tä-
siri jähetinden ähmiýeti aýratyn uly bolan  
aýry-aýry konwensiýalary bellemek bolar.  
Mysal üçin, 1969-njy ýylyň Wena konwen- 
siýasy Halkara şertnamalary hakynda ka- 
nuny işläp taýýarlamakda hukuk döredi- 
jilik işine täsir etdi. 1961-nji ýylyň Dip-
lomatik gatnaşyklar hakynda we 1963-nji 
ýylyň Konsullyk gatnaşyklary hakynda  
Wena konwensiýalary diplomatik wekil- 
hanalaryň we konsullyk edaralarynyň hu- 
kuk ýagdaýy hakynda kanunçylyk namalar  
üçin esas bolup hyzmat etdi. Türk- 
menistanyň hukuk ulgamynda adamyň we  
raýatyň hukuklary we azatlyklary ha- 
kynda halkara hukugynyň kadalary esasy  
orunda durýar. Munuň şeýledigi Konstitu- 
siýasymyzyň 28-nji maddasynda “Türk- 
menistan adamyň we raýatyň hukuklary- 
nyň we azatlyklarynyň deňligini, şeýle 
hem milletine, teniniň reňkine, jynsyna,  
gelip çykyşyna, emläk hem wezipe ýag-
daýyna, ýaşaýan ýerine, diline, dine garaý- 
şyna, syýasy ynam-ygtykadyna ýa-da gaý- 
ry ýagdaýlara garamazdan, adamyň we ra- 
ýatyň kanunyň we kazyýetiň öňündäki 
deňligini kepillendirýär.” diýlip berkidil- 
megi şaýatlyk edýär. Bu ýerde hukukla- 
ry we azatlyklary goramagy düzgünleş-
dirmegiň bilelikdäki önümii göz öňünde 
tutulýar. Halkara we döwletiň içerki huku- 
gynyň kadalary bir ugurly gatnaşyklary 
düzgünleşdirmek üçin niýetlenilýär.

Halkara hukugynyň milli hukuga or-
naşdyrylmagy “implementasiýa” ýa-da 
“transponirowaniýe” adalgalary arkaly be-
ýan edilýär. Implementasiýanyň  manysy  
halkara kadasynyň içerki kadanyň kömegi 
bilen amala aşyrylmagyny aňladýar.

Implementasiýa bilen transponirowa-
niýaniň arasyndaky tapawut şunda jemlen- 
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ýär: implementasiýa – halkara hukugyny  
milli-hukuk derejesinde ýa-da milli huku- 
gyň kömegi bilen amala aşyrylmagyny ýa- 
da ornaşdyrylmagyny, transponirowaniýa  
bolsa, halkara hukugynyň kadalarynyň mil- 
li hukuk ulgamyna uýgunlaşdyrylyp, döw- 
let, onuň edaralary, fiziki we ýuridiki şahs- 
lary tarapyndan durmuşa geçirilmegini 
alamatlandyrýar. Her bir döwlet öz kanun- 
çylygyna laýyklykda halkara-hukuk borç- 
namalaryny ýerine ýetirmek boýunça zerur  
bolan transformasion çäreleri görýär. 

Transformasiýa esasy düşünje bolup, 
birnäçe görnüşleri öz içine alýar. Olara 
transformasiýa, inkorporasiýa, salgylanma  
we resepsiýa degişlidir. 

Haçanda, güýje giren şertnama gönü-
den-göni kanuny güýjüne eýe bolan hala-
tynda oňa göni transformasiýa diýilýär.

Inkorporasiýa (öz düzümine girizmek,  
goşulmak) – transformasiýanyň has giň  
ýaýran görnüşi bolup, onuň üsti bilen döw- 
letiň hukuk ulgamyna halkara hukugynyň 
kadalary girizilýär. 

Milli hukuk ulgamyna girýän halkara  
şertnamalaryny durmuşa geçirmek üçin 
transformasion namalar zerurdyr. Ýagny  
halkara şertnamasyna dolulygyna kybap-
daş kanun ýa-da beýleki namalary kabul 
etmek. 

Hukuk edebiýatlarynda resmi we mad-
dy inkorporasiýa özara tapawutlandyryl-
ýar. Resmi inkorporasiýa – bu halkara şert- 
namasyny milli hukuk ulgamyna girizme- 
giň diňe resmi deslapky şerti bolan ka-
nunçylyk namasyny kabul etmekdir. Mad-
dy inkorporasiýa – maddy häsiýeti bolan 
kanunçylyk namasyny kabul etmek, ýagny  
halkara şertnamasynyň mazmunyny ol ýa- 
da beýleki görnüşde beýan etmekdir. Çün- 
ki şertnamanyň özi döwletiň içerki huku-
gynda hereket etmeýär.

Transformasiýanyň ýene-de bir ýaýran  

usuly salgylanmadyr. Salgylanmanyň ob- 
ýekti halkara hukugynyň kadalary bolup  
durýar, milli hukukda halkara hukugynyň  
kadalaryna salgylanýan kadalar hem bar.  
Şu jähtden salgylanma kähalatlarda hal- 
kara we döwletiň içerki hukugynyň yla- 
laşmagynyň usuly hökmünde garaýarlar.  
Salgylanma – bu, döwletiň içerki kanu- 
nynyň halkara-hukuk namasyna esaslan-
magynyň görnüşidir. Ol döwletiň belli bir  
içerki gatnaşyklarynyň milli hukugyň ka- 
dalary bilen düzgünleşdirilmeýändigini 
aňladýar. Şol bir wagtda halkara huku-
gynyň haýsydyr bir çeşmesi ulanylma- 
ga degişli. Şeýlelik bilen, halkara huku-
gynyň kadalary halkara hukugynyň çeş-
melerine salgylanýan döwletiň içerki  
kanunçylygynyň kömegi bilen milli hu-
kuk ulgamyna transformasiýa edilýär. Şu  
ýagdaýda halkara hukugynyň kadalary  
özüniň ýuridiki güýjüni saklaýar. Döwlet- 
leriň kanunçylygy bolsa üýtgewsiz galýar.  
Emma salgylandyrýan kadany öz içine al-
ýan içerki kadalaşdyryjy hukuk namasyny, 
ýagny halkara şertnamasyna ýa-da onuň 
düzgünlerine salgylanýan namany kabul 
etmek zerurdyr.

Mysal üçin, Türkmenistanyň Jenaýat 
kodeksiniň 7-nji maddasynda “Daşary ýurt 
döwletleriniň diplomatik wekilleriniň we 
immunitetden peýdalanýan gaýry adam- 
laryň jenaýat jogapkärçiligi hakyndaky  
mesele, şol adamlar tarapyndan Türk-
menistanyň çäginde jenaýat edilen maha-
lynda halkara hukugynyň kadalarynyň we 
Türkmenistanyň halkara şertnamalarynyň 
esasynda çözülýär” diýlip beýan edilen.

Salgylanmak dürli esaslar boýunça to-
parlara bölünýär: halkara hukugynyň kada-
laryna, ýörelgelerine, halkara hukugynyň 
tutuşlygyna umumy salgylanma, şeýle hem  
eger olar başgaça kadalary belleýän bol-
salar, halkara hukugynyň anyk kadalary-
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na we institutlaryna salgylanmalar bolup 
durýar. 

Resepsiýa (kabul etmek) transforma- 
siýanyň bir görnüşi hökmünde milli hukuk  
ulgamy tarapyndan halkara hukugynyň ka- 
dalarynyň alynmagyny we uýgunlaşdyryl- 
magyny aňladýar. Ýuridiki tehnikanyň 
düzgünlerine laýyklykda, döwletiň içerki  
hukugyna beýan etmeler, adalgalar, düşün- 
jeler geçirilýär. Bu döwletiň içerki huku-
gynda halkara hukugynyň kadasyny takyk  
beýan etmek üçin zerur bolup durýar. Neti-
jede, döwletiň içerki namasy ujypsyz tekst 
tapawutlary bilen halkara-hukuk resmina- 
masynyň mazmunyny we beýanyny şöhle-
lendirýär. 

Mundan başga-da, resepsiýanyň göni  
resepsiýa we blanket resepsiýa görnüşleri  
ulanylýar. Göni resepsiýada hereket edýän  
halkara şertnamalar döwletleriň konstitusi- 
ýasy boýunça milli kanunçylygyň bölegi bo- 
lup durýan bolsa, blanket resepsiýada hal- 
kara hukugynyň kadasy tutuşlygyna alynma- 
ýan, onuň diňe degişli bölegine salgylanyl- 
ýar. Umuman aýdanymyzda, islendik ýag- 
daýda resepsiýa halkara hukugyny döwletiň  
hukuk ulgamyna uýgunlaşdyrýar. 

Resepsiýanyň mysaly hökmünde Türk- 
menistanyň Jenaýat kodeksiniň 168-nji  
maddasyndaky “genosid” bellemek bolar.  
Bu düşünjäniň özi halkara hukugynyň ka- 
dalaryndan alynmadyr (Genosid jenaýa- 
tynyň öňüni almak we onuň üçin jeza ha- 
kynda Konwensiýa (1948 ý) Türkmenista- 
nyň Jenaýat kodeksiniň 169-njy madda- 
syndaky “Hakyna tutma” düşünjesi hem  
1949-njy ýylyň Ženewa konwensiýalary- 
nyň I Goşmaça teswirnamasynyň 47-nji 
maddasyndan resepsirlenendir.

Transformasiýa proses hökmünde hu- 
kuk döredijiliginiň görnüşi bolup, onuň  

esasynda milli hukugyň kadalary döredil- 
ýär we ulanylýar. Şeýle hem transforma- 
siýa halkara hukugynyň kadalaryny dur- 
muşa geçirmegiň görnüşi we döwletleriň 
borçlary hökmünde garalýar. Çünki trans- 
formasiýa borçnamalaryň ýerine ýetiril-
megine gönükdirilmek bilen halkara we 
milli hukuk ulgamyny kybaplaşdyrmagyň 
özboluşly mehanizmidir. Döwletiň milli 
hukuk ulgamy halkara hukugynyň ýörel- 
geleri we kadalary bilen utgaşdyrylýar 
hem-de milli kanunçylygyň kadalarynda  
halkara hukugynyň kadalarynyň esasy 
mazmuny beýan edilýär. Halkara hukugy  
ähli döwletler üçin umumy esas bolup çy- 
kyş etmek bilen, milli hukuk ulgamla-
rynyň sazlaşmagyna hem oňaýly täsir ed-
ýär. 

Halkara hukugynyň netijeliligi onuň 
ýörelge we kadalarynyň milli kanunçylyk, 
ilkinji nobatda bolsa Konstitusiýa bilen 
sazlaşygynyň derejesine köp babatda bag-
lydygy mälimdir. 

Türkmenistan dünýä bileleşiginiň iş- 
jeň agzasy bolmak bilen, adam hukuklary  
baradaky möhüm halkara namalaryny tas-
syklady. Halkara hukugynyň umumy yk-
rar edilen düzgünleriniň we kadalarynyň 
ileri tutulmagyny ykrar etdi hem-de hemi-
şelik Bitarap döwlet hökmünde  halkara 
hukugynyň kadalaryny beýan edýän köp-
taraplaýyn ylalaşyklar boýunça borçnama- 
lary kabul etdi. 

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe hormatly Prezidentimiz parasat- 
ly baştutanlygynda Türkmenistanyň ka-
nunçylyk ulgamy umumy ykrar edilen hal- 
kara kadalary bilen yzygiderli sazlaşdy-
rylýar we utgaşdyrylýar. Milli kanun- 
çylykda möhüm özgertmeler amala aşy-
rylýar. 
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ENERGETIKA HOWPSUZLYGYNY 
ÜPJÜN ETMEKDE ALTERNATIW 

ENERGIÝA ÇEŞMELERINIŇ 
ÄHMIÝETLI ORNY

Kakageldi SARYÝEW, 
Türkmenistanyň Döwlet energetika instituty

Gylyçmuhammet JORAÝEW,
Türkmenistanyň Inžener-tehniki 

                                        we ulag kommunikasiýalary 
institutynyň Jemgyýeti öwreniş

 ylymlary kafedrasynyň uly mugallymy 

Hormatly Prezidentimiziň jaýdar bel-
leýşi ýaly, biz milli baýlyklarymyz bolan 
energetika serişdelerimiziň ägirt uly gor-
laryny dünýä bazarlaryna çykarmak bilen,  
ykdysadyýetimize, serişde tygşytlaýjy, eko- 
logiýa taýdan howpsuz iň täze tehnologi- 
ýalary ornaşdyrýarys, adamzadyň durmu- 
şyna ymykly aralaşan, dünýäniň durnukly  
ykdysady ösüşine uly goşant goşýan hem- 
de howanyň üýtgemegi ýaly ählumu- 
my meseleleri çözmäge kömek edýän ener- 
giýanyň alternatiw çeşmeleri bilen bagly 
häzirki zaman ylmynyň möhüm ugurlary-
na uly möçberde maýa goýýarys.   

Häzirki wagtda dünýäde energiýa 
howpsuzlygy we energiýa tygşytlamak, 
ekologiýa we daşky gurşawy goramak ýa-
ly özara täsir etmegiň möhüm çygyrlary- 
nyň sepgidinde durýan halkara gatnaşyk- 
larynyň iň wajyp ugurlarynyň biri-de al- 
ternatiw energetikany ösdürmek boýunça  
hyzmatdaşlykdyr. Çünki energetika çyg- 
ryndaky ekologik meseleleriň we netijeli  
halkara özara hereketiň onuň bilen bagla-
nyşykly wezipeleriniň wajyplygy köp dere- 
jeli ählumumy üýtgemeler bilen, şol sanda  
howanyň üýtgemegi bilen şertlendirilen- 
dir. 

Eýsem gaýtadan dikeldilýän energiýa 
çeşmelerine nämeler degişli? 

 “Gaýtadan dikeldilýän energiýa çeş- 
meleri hakynda” Türkmenistanyň Kanuny-
nyň 1-nji maddasynda kesgitlenişine görä, 
olaryň hatarynda gün energiýasyny, ýel 
energiýasyny, suw akymlarynyň tebigy he- 
reketiniň energiýasyny, ýeriň we daşky 
gurşawyň ýylylyk energiýasyny, ilkinji  
energiýa serişdeleriniň antropogen çeşme- 
lerini (biomassa, biogaz we organiki ga-
lyndylardan alynýan beýleki ýangyç), şeý-
le hem gaýtadan dikeldilýänlere degişli 
bolmadyk beýleki energiýa çeşmelerini öz  
içine alýan, tebigy akymyna geçýän te-
bigy hadysalaryň hasabyna üznüksiz we 
tükeniksiz gaýtadan dikeldilýän energiýa 
çeşmeleri bar.  

 Gaýtadan dikeldilýän energiýa çeş- 
meleriniň ähmiýeti dogrusynda hormatly Pre-
zidentimiz Gurbanguly Berdimuhamedow  
şeýle belleýär:  “Energonetijelilik we ener- 
goüpjünçilik, gaýtdadan dikeldilýän ener-
giýa çeşmelerini ulanmak meselelerini giň- 
den ara alyp maslahatlaşmak halkara ener-
giýa gepleşikleriniň aýrylmaz bölegine 
öwrülmelidir. Energiýa önümçilik we ulag 
düzümi döredilende, innowasion tehnolo-
giýalary we dolandyryş usullaryny ulan-
mak häzirki döwrüň möhüm talabydyr.” 

 Häzirki wagtda gün we ýel energi-
ýasyny ulanmagyň geljegi örän uludyr. Bu 
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ugurda taslamalaryň durmuşa geçirilmegi 
daşky gurşawy işine Türkmenistanyň hem  
goşýan saldamly goşandy bolar.Ýurdumy- 
zyň tebigy-howa şertleri energiýanyň täze- 
den dikeldilýän görnüşleri bolan gün we 
ýel energiýalaryny giňden ulanmak bilen 
bagly iňňän uly mümkinçiliklere eýedir. 
Türkmenistanda ýylda üç ýüzden gowrak  
güneşli günüň bolýandygy sebäpli, gün 
energiýasyny ulanmagyň mümkinçilikleri  
has-da uly bolmagynda galýar. Şunuň bi-
len baglylykda, biziň döwletimizde gün  
energiýasyny ulanmak arkaly ekologiýa 
taýdan amatly energiýany täzeden dikelt- 
mek ugrunyň möhüm wezipesi bolup dur- 
ýar. Türkmenistanda ýel energiýasynyň 
mümkinçiliklerini ulanmak hem wajyp  
ugurlaryň biridir. Bu ugry ösdürmek  
üçin degişli ýel kadasyna laýyklykda, ýur-
duň günbatar we demirgazyk-günbatar, 
şol sanda Hazarýaka sebitleri has-da amat- 
ly bolmak bilen tapawutlanýar. Bu sebit-
de ýel energiýasyny öndüriji desgalary- 
ny gurnamak bilen merkezi elektrik üp-
jünçilik ulgamyndan uzakda ýerleşýän oba  
ilatynyň hojalyklaryny hem-de oba hoja- 
lyk önümçiligini elektrik energiýasy bilen  
bökdençsiz üpjün edip bolar. Energiýany 
maksadalaýyk ulanmak boýunça çäreleriň  
durmuşa geçirilmegini ýokarlandyrmak,  
energiýany döretmegiň alternatiw usulla-
ryny kämilleşdirmek we energiýany tyg-
şytly peýdalanmak, tebigy gazdan elektrik 
energiýasyny öndürmäge we beýleki önüm- 
çilik maksatlaryna sarp edilişini peseltmä- 
ge hem-de eksport etmäge mümkinçilikleri  
artdyrýar.  

 Energiýa serişdelerine bolan zerur- 
lygyň has-da artmagy we olaryň ätiýaçlyk 
gorlarynyň azalmagy energiýanyň alter- 
natiw çeşmeleri bilen bagly meseläni hal- 
kara gepleşikleriniň merkezine ýerleşdirdi. 
Şu ýerde käbir mysallaryň getirilmegi ýer- 

likli bolsa gerek. BMG-niň Baş Assam- 
bleýasynyň “Hemmeler üçin durnukly  
energiýa ýyly” atly Rezolýusiýasy kabul  
edildi. Agzalan halkara resminamada 
“2012-nji ýyl hemmeler üçin durnukly ener- 
giýanyň Halkara ýyly” diýlip yglan edidi,  
şeýle hem ekologik taýdan arassa we el- 
ýeter energiýa üpjünçiligi babatda hyz-
matdaşlygy ösdürmegiň zerurlygy hakyn-
da nygtaldy. Munuň özi Birleşen Milletler 
Guramasy derejesinde kesgitlenen belent 
maksatlara jogap berýär. Hususan-da, ýo-
karda görkezilen Rezolýusiýada göwnejaý 
utgaşmada, täze we täzelenýän energiýa 
çeşmelerini has giňden peýdalanmagy 
üpjün etmek boýunça milli syýasaty we  
strategiýany amala aşyrmagyň gollanyl- 
magynyň möhümligi nygtalýar.  

 Mundan başga-da, BMG tarapyndan  
2030-njy ýyla çenli döwür üçin kabul edi-
len Durnukly ösüş maksatlarynyň hata-
rynda energetika howpsuzlygyna aýratyn 
orun degişli bolup, olaryň 7-njisi «Arzan 
we arassa energiýa» diýlip atlandyrylýar. 
Şoňa görä-de,  hemmeler üçin arzan, yg-
tybarly, durnukly we döwrebap energiýa 
çeşmeleriniň elýeterliligini üpjün etmeki 
baş maksat hökmünde kesgitlenýär.

Türkmenistanda energiýa durnuklyly- 
gyny üpjün etmekde gaýtadan dikeldilýän  
energiýany ösdürmek boýunça milli stra- 
tegiýany işläp taýýarlamak işi ulgamlaýyn  
esasda alnyp barylýar. Hut şu maksatlar  
göz öňünde tutulyp, hormatly Prezidenti- 
miziň Karary bilen, Türkmenistanda gaý-
tadan dikeldilýän energiýany ösdürmek bo-
ýunça milli strategiýany işläp taýýarlamak 
boýunça Pudagara iş topary döredildi we 
onuň düzümi tassyklanyldy. Ýurdumyzyň 
Daşary işler ministrligine Türkmenistanda 
gaýtadan dikeldilýän energiýany ösdür-
mek boýunça milli strategiýanyň taslama-
syny taýýarlamak işine halkara gurama-
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lary we beýleki halkara düzüm birlikleri 
bellenen tertipde çekmäge ygtyýar berildi. 

2016-njy ýylyň 15-nji iýulynda Türk- 
menistanyň Prezidentiniň karary bilen tas- 
syklanan, “Türkmenistanda ylmy barlagla- 
ryň we innowasiýa tehnologiýalarynyň ne- 
tijeliligini ýokarlandyrmagyň 2017-2021- 
nji ýyllar üçin Döwlet maksatnasmasyny” 
amala aşyrmak boýunça ýerine ýetirilmeli 
çäreleriň meýilnamasy işlenip düzüldi.  

Ykdysadyýetimiziň durnukly ösüşini 
üpjün etmek, energiýanyň gaýtadan dikel-
dilýän we adaty bolmadyk çeşmeleriniň, 
ýagny alternatiw serişdeleriniň görnüşlerini 
peýdalanmagyň gerimini giňeltmek, ener-
giýany tygşytlaýjy we innowasiýa tehnolo-
giýalaryny işläp taýýarlamagyň hem-de 
durmuşa ornaşdyrmagyň esasynda tebigy 
energiýa serişdeleriniň tygşytlylygyny we  
ygtybarlygyny üpjün etmek maksady bilen, 
2018-nji ýylyň 21-nji fewralynda hormat-
ly Prezidentimiziň karary bilen “Energiýa-
ny tygşytlamagyň 2018-2024-nji ýyllar  
üçin Döwlet maksatnamasy” kabul edildi. 

Döwlet Maksatnamasynyň maksatlary  
şulardan ybaratdyr:  

 1. Türkmenistanyň ykdysadyýetini  
durnukly ösdürmek üçin energetika puda- 
gynyň we tebigy energiýa serişdeleriniň 
ýokary derejede netijeli peýdalanylmagy- 
ny üpjün etmek;    
     2. Türkmenistanyň ýangyç gorlaryn 
da energiýanyň gaýtadan dikeldilýän we  
adaty bolmadyk çeşmeleriniň, ýangyjyň  
saýlanyp alynýan görnüşleriniň we ikilenç  
energetika serişdeleriniň paýyny artdyr- 
mak; 

 3. Energetika serişdeleriniň peýdala- 
nylýan şertlerinde ilatyň saglygyna,  
ýaşaýyş-durmuşyna hem-de daşky gurşa-
wa howpsuzlygy üpjün etmek.      

Maksatnamada: 
1. Türkmenistanyň ykdysadyýetiniň 

pudaklarynda matematiki modelirlemegiň 
usulyýetini ulanmak arkaly energiýany tyg- 
şytlamagyň esasy ugurlary boýunça in- 
nowasion işläp taýýarlamalary we tehnolo-
giýalary döretmek we ornaşdyrmak;   
        2.  Energiýanyň gaýtadan dikeldilýän  
çeşmeleri çygrynda innowasion tehnolo- 
giýalary işläp taýýarlamak we ornaşdyr-
mak;

3.  Ýurduň önümçiliginde energiýa tyg- 
şytlaýjy enjamlaryň, abzallaryň we seriş-
deleriň häzirki zaman görnüşleriniň peý- 
dalanylmagyny giňeltmek, olary öz wag-
tynda ykdysadyýetiň pudaklaryna hem- 
de durmuş pudaklaryna ornaşdyrmak; 

4. Energetika serişdelerini netijeli 
peýdalanmak we energiýany tygşytlamagy 
giň gerimde ýaýbaňlandyrmak ýaly esasy 
wezipeler hem kesgitlenen.   

 Mälim bolşy ýaly, 2020-nji ýylyň  
4-nji dekabrynda milli Liderimiz Türk- 
menistanyň halkara guramalary bilen hyz- 
matdaşlygy boýunça maksatnamalary, me- 
ýilnamalary we strategiýany tassyklamak  
hakynda karara gol çekdi. Halkara gurama- 
lary bilen hyzmatdaşlygyň esasyny, maz- 
munyny we ýörelgelerini öz içine alýan  
şol resminamalaryň hatarynda “Türk- 
menistanyň energetika diplomatiýasyny 
ösdürmegiň 2021-2025-nji ýyllar üçin Mak- 
satnamasynyň”, “Türkmenistanda 2030-
njy ýyla çenli gaýtadan dikeldilýän ener- 
getikany ösdürmek boýunça Milli Strate-
giýanyň” bolmagy bellärliklidir.

Ylmyň we tehnologiýalaryň ösen 
döwründe gaýtadan dikeldilýän energiýa  
çeşmelerini — Günüň, ýeliň, suw akym-
larynyň hereketiniň hem-de beýleki tebigy 
hadysalaryň hasabyna döreýän üznüksiz 
we tükeniksiz gaýtadan dikeldilýän çeş-
melerini peýdalanmak bütin dünýäde öňe  
sürülýän wajyp ugurlaryň biridir. Ener- 
giýanyň gaýtadan dikeldilýän çeşmeleri-
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niň peýdalanylmagy gazylyp alynýan 
uglewodorod serişdeleriniň ulanylyşyny 
peseltmek arkaly atmosfera goýberilýän 
zyýanly gazlaryň möçberini azaldyp, 
daşky gurşawy, atmosfera howasyny, ozon 
gatlagyny goramagyň zerur şertleriniň 
biridir.

Önümçilige ekologiýa taýdan arassa 
energiýany öndürýän tehnologiýalaryň 
ornaşdyrylmagy “ýaşyl” ykdysadyýeti ös-
dürmegiň binýatlaýyn ugurlarynyň biri-
dir. Türkmenistanda gaýtadan dikeldilýän 
energiýa çeşmelerinden elektrik energiýa-
syny öndürmäge uly mümkinçilikler bar. 

Daşky gurşawy goramak, tebiga-
ta aýawly çemeleşmek, geljekki nesil-
ler üçin onuň gözelligini we baýlygyny 
gorap saklamak  Türkmenistanyň döw-
let syýasatynyň möhüm ugurlarynyň bi-
ridir. Bu jähetden ugur alyp, hormatly 
Prezidentimiziň 2019-njy ýylyň   12-nji 
aprelindäki karary bilen “Altyn asyr”  
Türkmen kölüniň sebitini 2019-2025-nji 

ýyllarda özleşdirmegiň konsepsiýasy kabul 
edildi. Häzirki wagtda bu konsepsiýanyň 
çäklerinde daşky gurşawy goramak we 
ekologiýa taýdan «ýaşyl» tehnologiýalary 
ýurdumyzda ornaşdyrmak maksady bilen 
kuwwatlylygy 10 MWt bolan Gün we ýel 
utgaşdyrylan elektrik stansiýasynynyň 
taslama işleri alnyp barylýar.    

 Utgaşykly dolanyşykda işleýän 
elektrik beketleri goşmaça tebigy gazy 
sarp etmezden, öndürilýän elektrik ener- 
giýasynyň möçberini artdyrmaga, daşky 
gurşawa gidýän zyýanly galyndylaryň  
mukdaryny birnäçe esse azaltmaga müm- 
kinçilik berer. Munuň özi, Türkmenistan- 
da gaýtadan dikeldilýän energiýa çeşme-
lerinden peýdalanmak boýunça ilkinji uly 
taslamanyň durmuşa ornaşdyrylmagynyň   
subutnamasydyr. Şunuň bilen baglylyk-
da, gaýtadan dikeldilýän energiýa çeş-
meleriniň giňden ulanylmagy energiýa 
howpsuzlygyny üpjün etmäge özüniň 
oňyn täsirini ýetirer.   
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TÜRKMENISTANDA ADAMYŇ 
WE RAÝATYŇ HUKUKLARYNYŇ 

KANUNÇYLYK KEPILLIKLERI 

Nurjemal BAÝRAMOWA,
Türkmenistanyň Baş prokuraturasy

Hormatly Prezidentimiziň “Döwlet 
adam üçindir” diýen baş şygary kanunlar-
da we beýleki kadalaşdyryjy hukuk nama-
larda öz beýanyny tapýar. Ýurdumyzda 
hereket edýän we täze kabul edilýän ka- 
nunlar, kadalaşdyryjy hukuk namalar ra- 
ýatlaryň hukuklaryny, azatlyklaryny ber- 
karar etmäge gönükdirilýär. Ilatyň durmuş  
goraglylygyny üpjün etmek maksady bi- 
len giň möçberli maksatnamalar durmuşa 
geçirilýär. Aýlyk zähmet haklary, talyp  
haklary pensiýalar we döwlet kömek pul-
lary yzygiderli köpeldilýär. Raýatlaryň ýa-
şaýşy üçin sagdyn ekologiki gurşawy, azyk 
howpsuzlygyny döretmek, sanly ulgamyň 
mümkinçilikleri arkaly ýaşaýyş şertlerini 
ýokarlandyrmak we ýeňilleşdirmek üçin 
tagallalar edilýär.

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
1-nji maddasynda: “Türkmenistan demok-
ratik, hukuk we dünýewi döwlet bolup, 
onda döwlet dolandyryşy prezident respub-
likasy görnüşinde amala aşyrylýar.” diý- 
lip kesgitlenen. 

Hukuk döwleti – bu jemgyýetde syýa-
sy häkimiýetiň, adamyň we raýatyň hu-
kuklaryny hem azatlyklaryny has doly üp-
jün etmek üçin şertleri döredýän döwletdir. 
Konstitusiýadan gözbaş alýan kanunlaryň 
hereket etmegi, adamyň we raýatyň hukuk- 
larynyň hem azatlyklarynyň kepillendiril- 
megi, olaryň hukuk hem durmuş taýdan  

goraglylygynyň üpjün edilmegi bolsa hä- 
zirki zaman düşünjesinde hukuk döwle-
tiniň esasy alamatlarynyň hatarynda dur-
ýar. 

Jemgyýetçilik durmuşynyň ähli ugur-
larynda kanunlaryň hökmürowanlygy mu-
nuň özi döwletiň kanunçykaryjy edarasy 
tarapyndan kabul edilýän kanunlaryň ada-
latlylyk, ynsanperwerlik, halk häkimýetli-
ligi, deňhukuklylyk, ynsanyň tebigy hem 
mizemez hukuklarynyň eldegrilmesizligi 
ýaly umumy ykrar edilen hukuk ýörelgele-
rine we hukugyň tebigatyna laýyk gelme- 
gidir.

Esasy Kanunymyzyň 8-nji maddasyn- 
da: “Türkmenistanda kanunlaryň hökmü- 
rowanlygy bellenilendir.” diýlip berkidil-
ýär. Ýurdumyzda kabul edilýän we hereket 
edýän kanunlar bolsa gönüden-göni raýat- 
laryň hukuklaryny we azatlyklaryny, jem-
gyýetiň we döwletiň bähbitlerini gorama-
ga gönükdirilendir. 

Hukuklar we azatlyklar hakynda beýan  
etmek bilen birlikde, “adam” we “raýat” 
düşünjeleriň manysyna üns bermek hem 
ähmiýetlidir. Adam –  bu aň-paỳhasly, 
jemgyỳetçilik jandary bolup, ol taryhy-jem- 
gyỳetçilik işjeňliginiň we medeniỳetiň sub- 
ỳektidir. Raýat -  düşünjesi “raýatlyk” dü-
şünjesi bilen baglanyşykly bolup, “Türk- 
menistanyň raýatlygy hakynda” Türk-
menistanyň Kanunynyň 1-nji maddasynda:  



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
  W

E
  H

U
K

U
K

40

“Türkmenistanyň raýatlygy – adamyň Türk-
menistan bilen durnukly hukuk arabag- 
lanyşygy bolup, ol özara hukuklaryň we 
borçlaryň bütin jemini aňladýar.” diýlip 
görkezilýär.

Adamyň hukuklary halkara derejesin- 
de Adam hukuklarynyň ähumumy Jarna- 
masy we beýleki halkara hukuk resmina- 
malary, olary ykrar eden ýurtlaryň milli  
kanunçylygy bilen goralýan bolsa, raýatyň  
hukuklary durnukly hukuk arabaglanyşygy 
bolan ýurdunyň kanunlary arkaly kepil-
lendirilýär. Döwlet her bir raýatynyň öňün- 
de jogapkärdir we şahsyýetiň erkin ös-
megi üçin şertleriň döredilmegini üpjün ed- 
ýär, raýatyň janyny, at-abraýyny, merte- 
besini, azatlygyny, şahsy eldegrilmesizli-
gini, tebigy we aýrybaşgalanmaz  hukuk-
laryny goraýar. (Türkmenistanyň Konsti-
tusiýasynyň 4-nji maddasy).

Adamyň hukuklary diýlende, onuň  
şahsy, ykdysady, durmuş, syỳasy we mede- 
ni çygyrlardaky mümkinçiliklerine hem- 
de isleglerine, şeỳle hem adamyň döwlet  
babatda hukuk ỳagdaỳynyň häsiỳetlendir- 
mesine düşünilỳär. Ol hukuklar şahsy hu- 
kuklara, syýasy-jemgyýetçilik hukuklary- 
na, durmuş-ykdysady hukuklara we beý- 
leki hukuklara we azatlyklara bölünýär.  
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň II bö- 
lümi “Türkmenistanda adamyň we raýatyň 
hukuklary, azatlyklary we borçlary” diý- 
lip atladyrylyp, onuň maddalarynda ada- 
myň we raýatyň hukuklarynyň we azat-
lyklarynyň üpjün edilmegine gönükdirilen 
kadalar berkidilendir. 

Esasy Kanunymyzyň 25-nji madda- 
synda “Türkmenistanda adamyň we raýa-
tyň hukuklary we azatlyklary halkara 
hukugynyň umumy ykrar edilen kadala-
ryna laýyklykda ykrar edilýär hem-de şu  
Konstitusiýa we kanunlar bilen kepillen-
dirilýär.” diýlip bellenilýär. Hukuk ylmyn- 

da hukuk kepillikleri umumy we ýörite-
hukuk kepilliklerine bölünýär. Umumy 
kepillikler durmuş-ykdysady, aňyýet, sy- 
ýasy, maglumat, guramaçylyk kepillikleri- 
ni öz içine alýar. Adamlaryň we raýatlaryň 
aýry-aýry toparlaryny anyk hukuk kepil-
liklerini üpjün etmek üçin bolsa ýörite hu-
kuk kepillikleriniň zerurlygy ýüze çykýar.

Kanunylygyň kepillikleri – bu hukuk 
kadalarynyň berjaý edilmegini, döwletiň 
we jemgyýetiň bähbitleriniň, raýatlaryň 
hukuklarynyň goraglylygyny üpjün etmä-
ge gönükdirilen, guramaçylyk, ykdysady,  
syýasy, aňyýet şertleriniň we hukuk çärele- 
riniň kesgitli, anyk toplumydyr.

Hukuk kepillikleri aşakdaky aýratyn-
lyklar bilen häsiýetlendirilýär: 

1.   Köptaraplylyk. Islendik kepillik hu- 
kuk kadalarynda berkidilip, hukuk kepilli-
gine öwrülýär.

2. Hökmanylyk. (Kanunda berkidilen-
digi sebäpli hökmany ýerine ýetirilmäge 
degişli bolýar.)

 3. Döwlet häkimiýeti bilen üpjün edil- 
mek. (Berjaý edilmedik ýagdaýynda döw-
letiň mejbur ediş güýji ulanylyp bilinýär.)

Ykdysady (maddy) kepillikler jem- 
gyýetiň ykdysady taýdan ösüşi, köpugur- 
ly ykdysady ulgamyň çäklerindäki gatna- 
şyklaryň sazlaşygy, netijeli hereket edýän 
salgyt ulgamy we beýlekiler bilen kesgit- 
lenýär. Esasy Kanunymyza laýyklykda 
her bir adamyň telekeçilik we kanunda ga- 
dagan edilmedik gaýry ykdysady işi üçin 
ukyplaryny we emlägini erkin peýdalan-
maga hukugy bardyr.(47-nji madda). Hu-
susy eýeçilik  hukugy kanun bilen goralýar. 
Her bir adam eýeçiliginde emläginiň bol-
magyna, emlägine özbaşdak, şeýle-de 
beýleki şahslar bilen bilelikde eýelik etmä- 
ge, ondan peýdalanmaga we oňa ygtyýar 
etmäge haklydyr. Miras hukugy kepillen-
dirilýär. (48-nji madda).
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Durmuşy kepillikler ilkinji nobatda, 
önümçiligiň dowamly yzygiderliligine  gat- 
naşýan raýatlaryň mynasyp ýaşaýyş dere-
jesini üpjün etmekden, ilatyň goralmaga 
mätäç gatlaklaryna durmuş taýdan goldaw  
bermegiň netijeli ulgamynyň hereket et- 
meginden we beýlekilerden ybaratdyr. 
Ýurdumyzda raýatlaryň ýaşy boýunça nä- 
saglan, maýyp bolan, işe ukyplylygyny,  
ekleýjisini ýitiren, işsiz bolan halatynda  

döwlet edaralarynyň we guramalarynyň, 
olaryň wezipeli şahslarynyň, şeýle hem  
ýurduň tutuş ilatynyň umumy syýasy we  
hukuk medeniýetiniň derejesi bilen kes- 
gitlenilýär. Türkmenistanyň Konstitusiýa-
syna laýyklykda, her bir adamyň medeni  
durmuşa gatnaşmaga, çeper, ylmy we 
tehniki döredijiligiň erkinligine hukugy 
bardyr. Adamyň ylmy, tehniki dörediji-
likde, şeýle hem çeperçilik, edebiýat we 

we gaýry kanuny  
esaslar boýunça dur- 
muş üpjünçiligine  
hukugy bardyr. Ýaş  
maşgalalara, köp ça-
galy maşgalalara, 
ata-enesinden mah-
rum bolan çagalara,  
weteranlara we döw- 
letiň bähbitlerini go- 
ramakda saglygyny  
ýitiren adamlara  
döwlet we jemgy- 
ýetçilik serişdelerin- 
den goşmaça goldaw 
we ýeňillikler beril-
ýär. (54-nji madda).

Syýasy kepillik- 
ler jemgyýetiň we  

döwletiň syýasy ulgamynyň ähli düzüm  
bölekleriniň kanunylyk düzgünini golda- 
maga we berkitmäge işjeň gatnaşmak- 
laryndan ybaratdyr. Türkmenistanyň raýat- 
larynyň jemgyýetiň we döwletiň işlerini  
dolandyrmaga gös-göni, şeýle-de erkin  
saýlanan wekilleriniň üsti bilen gatnaşmaga 
hukugy       bardyr. (45-nji madda). Ýurdumyzyň  
raýatlarynyň döwlet häkimiýet edaralary- 
na we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary- 
na saýlamaga we saýlanmaga hukugy bar-
dyr. (46-njy madda).

Medeni kepillikleriň üpjün edilmegi 

medeniýet işinde awtor- 
lyk hukuklary hem-de 
bähbitleri kanun bilen  
goralýar. Döwlet ylmyň,  
medeniýetiň, sungatyň,  
halk döredijiliginiň, spor-
tuň we syýahatçylygyň 
ösmegine ýardam edýär. 
(56-njy madda).

Aňyýet kepillikleriniň 
üpjün edilmegi esasynda 
ýurdumyzda her bir adam 
özüniň dine garaýşyny 
özbaşdak kesgitleýär, onuň  
ýeke özi ýa-da beýleki 
adamlar bilen bilelikde 
islän dinine uýmaga ýa-da 
hiç bir dine uýmazlyga, 
dine bolan garaýyşlary 

bilen baglanyşykly ynam-ygtykatlaryny 
beýan etmäge we ýaýratmaga, dini däpler 
berjaý edilende gatnaşmaga haklydyr. (41- 
nji madda).

Maglumat kepillikleriniň  ykrar edilme- 
gi demokratik, hukuk döwletleri üçin esa- 
sy ähmiýet berilýän ýagdaýlardyr. Esasy  
Kanunymyza laýyklykda kadalaşdyryjy hu- 
kuk namalary kanunda göz öňüne tutulan  
tertipde döwlet köpçülikleýin habar beriş  
serişdelerinde çap edilýär ýa-da gaýry usul  
bilen hemmeleriň dykgatyna ýetirilýär. Ada- 
myň we raýatyň hukuklaryna we azatlyk- 
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laryna täsir edýän kadalaşdyryjy hukuk na- 
malary hemmeleriň dykgatyna ýetirilmese,  
olar kabul edilen pursadyndan hereket et-
meýärler.(8-nji madda).

Ýurdumyzda döwleti öwreniş we Türk- 
menistanyň kanunçylygy babatda düýpli  
hem-de amaly barlaglary, şeýle hem türk- 
men döwletini we jemgyýetini demokratiýa- 
laşdyrmak işlerini ylmy taýdan esaslandyr- 
magy üpjün etmek boýunça seljermeleri ge- 
çirmegi esasy ugur edýän Türkmenistanyň  
Döwlet, hukuk we demokratiýa instituty- 
nyň hereket etmegi,  Adam hukuklary bo- 
ýunça ygtyýarly, pudagara toparynyň döre- 
dilmegi wekiliň saýlanylmagy, kanunçyka- 
ryjy häkimiýetiň iki palataly ulgama ge- 
çirilmegi munuň özi ýurdumyzda adamyň  
we raýatyň hukuklarynyň azatlyklarynyň  
kepillendirilmegini üpjün etmäge gönükdi-
rilen işlerdir.

 Ýörite-hukuk kepillikleri jemgyýetçilik  
ösüşiniň aýratynlyklaryna we ylmy ündew- 
lere esaslanýan netijeli kanunçylygy döret- 
mek arkaly, şonuň ýaly-da kanunylygyň bo- 
zulmagynyň öňüni almak we şeýle hadysa- 
lary ýok etmek üçin ýörite döredilen döw- 
let edaralarynyň işiniň netijesinde üpjün edil- 
ýär. Netijeli kanunçylygy döretmek – kada- 
laşdyryş-hukuk kepilliklerine, hukuk goraýjy  
edaralaryň işi bolsa – guramaçylyk-hukuk  
kepilliklerine degişlidir. 

Hormatly Prezidentimiziň alyp barýan  
döwlet syýasatyndan ugur alnyp, ýurdu- 
myzda hereket edýän hukuk goraýjy eda-
ralarynyň işiniň esasy ugry adamyň we ra- 
ýatyň hukuklarynyň we azatlyklarynyň da- 
baralanmagyny gazanmaga gönükdirilen-
dir. Beýleki hukuk goraýjy edaralar bilen 
bir hatarda prokuratura edaralarynyň hem 
kanun arkaly kesgitlenilen anyk wezipeleri  
bardyr. “Türkmenistanyň prokuraturasy  
hakynda” Türkmenistanyň Kanunynyň 3- 
nji maddasyna laýyklykda  prokuratura- 

nyň Türkmenistanyň kanunlarynyň, Türk- 
menistanyň Prezidentiniň, Türkmenistanyň 
Ministrler Kabinetiniň namalarynyň, Türk- 
menistanyň Milli Geňeşiniň palatalarynyň  
kararlarynyň takyk we birmeňzeş berjaý  
edilişine, şeýle-de Türkmenistanyň kanun- 
larynyň talaplaryna laýyklykda kabul edi- 
len beýleki kadalaşdyryjy hukuk namala- 
rynyň ýerine ýetirilişine gözegçilik etme- 
giniň maksady kanunyň ähli zatdan ýoka- 
ry tutulmagyny üpjün etmekden we kanuny- 
lygy pugtalandyrmakdan ybarat bolup, ra- 
ýatlaryň durmuş-ykdysady, syýasy, gaýry  
hukuklaryny we azatlyklaryny goramak 
ilkinji nobatda goýulýar. 

Prokuratura işgärleri öz işini amala aşy- 
ranlarynda raýatlaryň haýsy millete degiş- 
lidigine, teniniň reňkine, jynsyna, gelip  
çykyşyna, emläk hem wezipe ýagdaýyna,  
ýaşaýan ýerine, diline, dine garaýşyna, sy- 
ýasy ynam-ygtykadyna ýa-da gaýry ýag- 
daýlara garamazdan raýatyň kanunyň  
öňündäki döwlet tarapyndan kepillendiri- 
len hukuklarynyň we azatlyklarynyň go- 
ralmagyny üpjün edýärler. Raýatlaryň hu- 
kuklarynyň we azatlyklarynyň çäklendiril- 
megine diňe kanunda göz öňünde tutulan  
esaslarda we tertipde ýol berilýär. Türk-
menistanyň kanunçylygynda göz öňünde 
tutulan halatlardan başga ýagdaýlarda ra- 
ýatyň şahsy durmuşyna degişli we onuň na- 
mysyny, mertebesini kemsidýän ýa-da onuň  
hukuklaryna we kanuny bähbitlerine zy- 
ýan ýetirip biljek maglumatlaryň aýan edil-
megine ýol berilmeýär.  Prokuratura işgär- 
leri jenaýat işleri boýunça tutulyp sakla-
nan we ätiýaçsyzlandyryş çäresi ulanylan  
adamlara Türkmenistanyň kanunçylygyn- 
da bellenilen tertipde özlerini goramaga  
bolan kanuny hukuklaryny amala aşyrma-
ga mümkinçilik döredýärler. Özi babatda  
barlag ýa-da derňew geçirilen adamlar  
barlagyň ýa-da derňewiň netijesi bilen ta- 
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nyşmaga, hukuklarynyň we azatlyklary- 
nyň çäklendirilmeginiň sebäplerini bilmä- 
ge we maglumat almaga hukuklydyrlar.  
Prokuratura işgäriniň hereketleri bilen  
özüniň hukuklary, azatlyklary we kanuny  
bähbitleri kemsidilen hasap edýän adam  
bu barada ýokarda durýan prokurora şika- 
ýat etmäge hukuklydyr. 

Şeýlelik-de, häzirki döwürde ýurdumyz- 
da durmuşa geçirilýän adamyň we raýatyň  
hukuklaryny we azatlyklaryny goramaga 
gönükdirilen döwlet syýasatynyň aşakdaky 

aýratynlyklar ýüze çykýar: birinjiden,  
Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenistan  
Konstitusiýada berkidilen hukuk döwletine  
mahsus bolan ýörelgelere pugta eýerýär we 
bu ugurda ulgamlaýyn syýasaty ýöredýär; 
ikinjiden, hormatly Prezidentimiziň öňe sü- 
ren "Döwlet adam üçindir" diýen baş şyga- 
rynyň durmuşa ornaşdyrylmagy bilen ada-
myň we raýatyň hukuklary we azatlykla-
ry kanun arkaly berkidilmegi bilen birlikde, 
döwlet derejesinde kabul edilýän Milli 
Maksatnamalar arkaly durmuşa geçirilýär.
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SENENAMA

2021-nji ýylyň 7-16-njy iýuly ara- 
lygynda Türkmenistanyň Döwlet, hukuk  
we demokratiýa instituty BMG-niň  
Ilat gaznasy Türkmenistanaky wekilha- 
nasy we ÝHHG-nyň Aşgabatdaky mer- 
kezi bilen bilelikde Türkmenistanda  
gender deňligi boýunça 2021-2025-nji  
ýyllar üçin Hereketleriň Milli meýilna- 
masynyň ýerine ýetirilişine syn ber- 
mek üçin ýurdumyzyň welaýatlaryn- 
da we Aşgabat şäherinde tegelek stol  
maslahatlary geçirildi. 

Milli bilermenler maslahata gatna- 
şyjylara gender deňligi bilen bagly me- 
seleleriň ähli çygyrlary, Türkmenista- 
nyň bu ugurdaky halkara borçnamala- 
ry, aýallar babatynda kemsitmäniň  
ähli görnüşlerini ýok etmek hakynda  
konwensiýasynyň jemleýji maslahatla- 
ry, Türkmenistanda gender deňligi  
boýunça 2021-2025-nji ýyllar üçin He- 
reketleriň milli Meýilnamasynda ileri  
tutulýan ugurlar bilen tanyşdyrdylar we  
olary durmuşa geçirmegiň we gözegçi- 
lik etmegiň ýollaryny ara alyp masla-
hatlaşdylar.

Meýilnamanyň amala aşyrylmagy jem- 
gyýetiň, ýaşaýşyň ähli çygyrlarynda aýal- 
laryň we erkekleriň ýagdaýyny gowulan- 
dyrmaga, Türkmenistanyň gender deňligi- 
ni üpjün etmek ugrundaky halkara borç- 
namalaryna, Türkmenistan bilen BMG- 
niň arasynda durnukly ösüş çygrynda  
2021-2025-nji ýyllar üçin hyzmatdaşly- 
gyň Çarçuwaly Maksatnamasyna, 2021- 
2025-nji ýyllar üçin BMG-niň agentlik- 
leriniň ýurt boýunça maksatnamalaryna  
laýyklykda göz öňünde tutulan çäreleriň  
ýerine ýetirilmegine ýardam berýär.  

Şeýle-de Meýilnama Türkmenistanyň  
2030-njy ýyla çenli döwür üçin durnuk- 
ly ösüş çygrynda halkara Gün tertibiniň 
maksatlaryna we wezipelerine ýetmä- 
ge oňaýly täsir edýär.

                  ۞ ۞ ۞

2021-nji ýylyň 23-29-njy iýuly ara-
lygynda Türkmenistanyň Döwlet, hukuk  
we demokratiýa instituty Birleşen Milletler  
Guramasynyň Ösüş Maksatnamasynyň  
(BMGÖM) Türkmenistandaky wekilhanasy  
bilen bilelikde Türkmenistanda adam  
hukuklary boýunça 2021-2025-nji ýyllar  
üçin Hereketleriň milli Meýilnamasyny  
durmuşa geçirmekligiň möhüm ugurlary  
boýunça ýurdumyzyň welaýatlarynda  
we Aşgabat şäherinde hereket edýän  
Adam hukuklary boýunça maglumat mer- 
kezlerinde “Türkmenistanda adam hukuk- 
lary boýunça 2021-2025-nji ýyllar üçin  
Hereketleriň milli Meýilnamasyny durmu- 
şa geçirmegiň möhüm ugurlary” atly “te- 
gelek stol” maslahaty geçirildi.

Onlaýn görnüşde geçirilen bu çärä  
ýurdumyzyň welaýat we şäher häkimlik-
liginiň wekilleri, bilim, saglygy goraýyş, 
zähmet we ilaty durmuş taýdan goramak,  
hukuk goraýjy edaralaryň we adwokatlar  
kollegiýasynyň, şeýle hem jemgyýetçilik  
birleşikleriniň wekilleri, maliýe edarala-
rynyň, köpçülikleýin habar beriş serişde- 
leriniň wekilleri gatnaşdylar. Milli bilermen-
ler maslahata gatnaşyjylara Türkmenistan-
da adam hukuklary boýunça 2021-2025-nji  
ýyllar üçin Hereketleriň milli Meýilnama-
synyň wezipeleri we ileri tutulýan ugur- 
lary bilen giňişleýin tanyşdylar.
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                    ۞ ۞ ۞

2021-nji ýylyň 24-nji iýulynda Daşa- 
ry işler ministrliginde Türkmenista- 
nyň Adam hukuklary babatda halkara  
borçnamalaryň we halkara ynsanper- 
wer hukugynyň ýerine ýetirilmegini üp- 
jün etmek boýunça Pudagara topary- 
nyň nobatdaky mejlisi geçirildi. Oňa  
Milli Geňeşiň Mejlisiniň, ministrlikleriň 
we pudaklaýyn dolandyryş edaralary- 
nyň, jemgyýetçilik guramalarynyň wekilleri 
gatnaşdylar.

Gün tertibine bu düzümleriň ýylyň bi-
rinji ýarymynda ýerine ýetiren işleriniň 
netijelerine garamak girizildi. Şeýle hem 
BMG-niň ýöriteleşdirilen agentlikleri,  
ÝHHG-niň Aşgabatdaky Merkezi we beý- 
leki halkara guramalary bilen hyzmatdaş-
lygynyň geljekki wezipeleri hem-de mö-
hüm ugurlary kesgitlenildi.

Türkmenistanda adam hukuklary bo- 
ýunça 2021-2025-nji ýyllarda Hereketle-
riň milli Meýilnamasynyň, gender deňli- 
gi boýunça 2021-2025-nji ýyllarda Here- 
ketleriň milli Meýilnamasynyň durmuşa  
geçirilmeginiň netijeli halkara hyzmat-
daşlygyň ösdürilýändiginiň subutnamasydy-
gy bellenildi. 

Türkmenistanda çagalaryň hukuklary- 
ny durmuşa geçirmek boýunça 2018-
2022-nji ýyllar üçin Hereketleriň milli 
Meýilnamasynda kesgitlenen çäreleriň 
amala aşyrylmagyna möhüm üns berildi.  
Bu resminama Türkmenistanyň Konstitu-
siýasynyň, “Çaganyň hukugynyň döw-
let kepilligi hakynda” Türkmenistanyň 
Kanunynyň, BMG-niň çaganyň hukugy  
hakynda Konwensiýasynyň we çagalaryň 
bähbidine gönükdirilen beýleki ylalaşyk-
laryň ýörelgelerine we düzgünnamasyna 
esaslanýar.

Çykyş edenler ýurdumyzyň ýaş raýat- 

lary hakyndaky aladanyň hormatly Prezi-
dentimiz Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
alyp barýan döwlet syýasatynyň möhüm 
ugrudygyny nygtadylar. Oňa laýyklykda, 
çagalaryň sazlaşykly ösüşine, beden taýdan  
sagdynlygyna, bilimli, giň dünýägaraýyşly 
bolup ýetişmegine, olaryň durmuşy üçin 
iň amatly şertleriň döredilmegine möhüm 
ähmiýet berilýär.

Şeýle hem Pudagara toparynyň we  
Birleşen Milletler Guramasynyň Türkmenis- 
tandaky wekilhanasy bilen hereketleriň bi- 
lelikdäki meýilnamasyny durmuşa geçir-
mek boýunça anyk ugurlar ara alnyp mas-
lahatlaşyldy.

Mejlisiň dowamynda başga-da birnäçe  
meselelere garaldy. 

                 ۞ ۞ ۞

2021-nji ýylyň 30-njy iýulynda  
BMG-niň Ilat gaznasynyň (UNFPA)  
Türkmenistandaky wekilhanasy bilen bi- 
lelikde “Türkmenistanda aýallaryň saglygy  
we maşgaladaky ýagdaýy baradaky sy- 
nyň geçirilmegi bilen bagly” iş toparynyň  
duşuşygy geçirildi. Duşuşyga Türkmenis- 
tanyň Saglygy goraýyş we derman senaga- 
ty, Zähmet we ilaty durmuş taýdan gor- 
amak, Içeri işler, Daşary işler ministrlik- 
leri, Statistika baradaky döwlet komiteti, 
Döwlet, hukuk we demokratik instituty, Ze-
nanlar birleşiginiň Merkezi Geňeşiniň we-
killeri we UNFPA-nyň halkara bilermeni 
sanly wideoaragatnaşyk arkaly gatnaşdylar. 

Maslahata gatnaşyjylar Aýallaryň sag- 
lygy we maşgaladaky ýagdaýy baradaky  
synyň deslapky netijelerini we hasabatyny  
ara alyp maslahatlaşdylar. 

                 ۞ ۞ ۞ 

2021-nji ýylyň 3-4-nji awgustynda  
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Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we de-
mokratiýa instituty Ýewropada Howpsuz- 
lyk we Hyzmatdaşlyk Guramasynyň 
(ÝHHG) Aşgabatdaky merkezi bilen bile- 
likde «Türkmenistanda adam hukuklary  
boýunça 2021-2025-nji ýyllar üçin Here- 
ketleriň milli Meýilnamasyny durmuşa 
geçirmekde goldaw bermek» atly tasla- 
masynyň çäklerinde sanly wideoaragatna-
şyk arkaly “tegelek stol” maslahatyny  
gurady. Çäräniň maksady, ÝHHG bilen  
bilelikde ýerine ýetirilýän ýyllyk meýil-
namasynyň çäklerinde milli habar beriş 
serişdeleriň we degişli döwlet edaralaryň 
wekilleriniň adam hukuklary ugurda hünär 
derejesini ýokarlandyrmak bilen bagly tej-
ribe alyşmak.

۞ ۞ ۞

2021-nji ýylyň 21-nji awgustynda  
Türkmenistanyň Daşary işler ministrli-
ginde Türkmenistanyň adam hukuklary 
we halkara ynsanperwer hukugy babatyn-
da halkara borçnamalaryny ýerine ýetir-
mek boýunça pudagara toparynyň nobat-
daky mejlisi geçirildi. Oňa ýurdumyzyň 
Milli Geňeşiniň Mejlisiniň, ministrlikle- 
riň we pudaklaýyn dolandyryş edarala-
rynyň, jemgyýetçilik guramalarynyň we- 
killeri gatnaşdylar. Mejlisiň Gün tertibine,  
Birleşen Milletler Guramasy we onuň esa- 
sy düzümleri bilen ynsanperwer hyzmat-
daşlygy giňeltmek meseleleri girizildi. 
Milli Meýilnamalary we maksatnamalary, 

şol sanda bilelikdäki iş meýilnamalary, 
durmuşa geçirmegiň usullary we gurallary 
ara alnyp maslahatlaşyldy.  

Mejlise gatnaşyjylar Milli Liderimiziň 
öňe sürýän başlangyçlaryndan ugur alyp, 
döwlet edaralarynyň we jemgyýetçilik bir- 
leşmeleriniň adam hukuklaryny üpjün et-
mek hem-de ýurdumyzyň kanunçylygy-
na halkara ynsanperwer hukugynyň ka- 
dalaryny, öňdebaryjy hukuk ulanyş tejribe- 
sini ornaşdyrmak babatynda alyp barýan 
işlerini kämilleşdirmek boýunça geljekde 
ýerine ýetirilmeli wezipeleriň ileri tutulýan 
ugurlaryny ara alyp maslahatlaşdylar. 

Mejlisde beýleki meselelere garaldy we 
şolar boýunça degişli çözgütler kabul edildi. 

                   ۞ ۞ ۞

2021-nji ýylyň 7-8-nji sentýabrynda  
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demo- 
kratiýa instituty Ýewropada Howpsuzlyk  
we Hyzmatdaşlyk Guramasynyň (ÝHHG) 
Aşgabatdaky merkezi bilen bilelikde  
“Türkmenistanyň maşgaladaky zorlugyň  
öňüni almak we jenaýat jogapkärçiligine 
çekmek baradaky tagallalaryna goldaw” at- 
ly taslamanyň çäklerinde okuw maslahaty 
geçirildi. Çäräniň maksady, Türkmenistan-
da adam hukuklary boýunça 2021-2025-nji 
ýyllar üçin Hereketleriň milli Meýilnama-
syny durmuşa geçirmegiň çäklerinde mil-
li kanunçylyk ulgamyny kämilleşdirmek 
we öňdebaryjy hukuk ulanyş tejribesi bilen 
tanyşdyrmak. 
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SPEECH BY PRESIDENT OF TURKMENISTAN
GURBANGULY BERDIMUHAMEDOV
AT THE MEETING OF THE HALK 
MASLAHATY OF TURKMENISTAN

(Ashgabat, September 25, 2021)

Dear compatriots, 
my dear people!

Dear members of the Milli Gengesh 
and the Government of Turkmenistan!

Dear participants of the meeting!
On September 27, 2021, under the 

slogan “Turkmenistan – the Homeland of 
Peace and Trust”, we are celebrating with 
a sense of special pride the main holiday of 
our country – the glorious 30th anniversary 
of the great independence of our beloved 
Motherland. This date marks a grandiose  
event that increases the authority and  
glory of our sovereign state and united 
people, inspiring each of us to achieve new  
great goals.

30 years ago, namely in the fall of 
1991, the independent Turkmen state re-
cognized by the world community was 
founded.

With all my heart, I wish you, my dear 
people, good health, a prosperous and 
happy life, great success in your work for 
the sake of the further prosperity of the so-
vereign Homeland!

Dear compatriots!
Independence is the beginning of a 

new history of our native Motherland, the 
basis of our successes and achievements.

Every day, month, year, decade of the 
independence epoch was full of signifi-
cant political, economic, social and cultu-
ral events. Many of you witnessed those 
events and took an active part in them.

In a short historical period of develop-

ment along the path of great independen-
ce, Turkmenistan has turned into a self-
sufficient state that won great respect and 
authority on the world stage.

Independence allowed us to make the 
aspirations of our courageous ancestors 
for the sovereign Homeland come true. 
During this period, a solid foundation was 
laid for our democratic, legal and secular 
state.

Significant changes have taken place 
in the mentality and cultural and spiri- 
tual life of the people, completely new so-
cial relations have arisen. State indepen- 
dence has revived the original material  
and spiritual values   and principles of high 
humanism of our people, passed down  
from generation to generation.

Over the years of sovereign develop-
ment, huge successes have been achieved 
in all areas, in particular, in foreign policy, 
industry, innovation and social develop-
ment. When creating a democratic, legal 
and secular state, we proceeded from na-
tional experience, guided by the practical 
achievements of developed countries.

We highly honour the memory of the 
first President of Turkmenistan, Saparmu-
rat Atayevich Niyazov, who headed the 
country since the declaration of its inde-
pendence, in a complicated and very diffi-
cult time. We will never forget how, under 
his leadership, our courageous people ma-
naged to implement grandiose reforms.

During this period, the Constitution 
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of Turkmenistan was adopted. It deter- 
mined the state structure, absorbed the 
world and national democratic experience 
in accordance with the generally recogni-
zed norms and principles of international 
law.

State symbols – the State Flag, the State  
Emblem and the State Anthem – were cre-
ated. They became a kind of personifica-
tion of the history, spiritual and cultural 
heritage of the Turkmen people.

On the basis of the Constitution of our 
country, legislative acts aimed at coor-
dinating and ensuring equality of interests 
of the state, society and individuals were 
developed. The military, law enforcement 
agencies, and national security agencies 
have been reformed radically. The Natio-
nal Army of Turkmenistan, in particular, 
the Land Forces, the Air Force, the Naval 
Forces, and the Border Troops, has for-
med.

On November 1, 1993, the national 
currency was put into circulation in our 
country.

In the Basic Law of our sovereign 
state, it is determined that person is the 
highest value of society and the state. To 
protect, support person and serve him are 
the main tasks of public authorities.

Therefore, ensuring the political, eco-
nomic, social and other rights and free-
doms of every citizen of our country,  
strengthening the democratic norms and 
legal foundations of the country and so-
ciety have become the priorities of state 
policy.

The Constitution also confirms the 
commitment of Turkmenistan to the goals  
and norms of the Charter of the United 
Nations, the Universal Declaration of 
Human Rights. Based on this, our count-
ry adopted the National Action Plan on  

Human Rights, which provides for the 
comprehensive implementation and furt-
her improvement of human rights.

Ensuring gender equality in accordan-
ce with the Basic Law of Turkmenistan 
and generally recognized norms of inter-
national law is also one of the priority  
areas of the state strategy.

Dear participants of the meeting!
The recognition of Turkmenistan 

as an independent state created optimal  
conditions for choosing its own domestic 
and foreign political course. Following the 
dream of our glorious ancestors to create  
a national state that unites Turkmen so-
ciety, consistent measures were taken to 
build a new democratic, legal and secular 
state.

Dear participants of the meeting!
The oil and gas deposits of our count-

ry, which play an essential role in the accu-
mulation of capital for the stable develop-
ment of the national economic complex, 
have become a reliable support of the na-
tional economy.

Turkmenistan, which possesses signi-
ficant reserves of hydrocarbon resources, 
takes a responsible approach to the effec-
tive use of its impressive energy potential 
in the interests of its citizens and all man-
kind, consistently taking concrete steps  
in this area.

Diversification of natural gas supplies 
to world markets is one of the key goals 
of the energy strategy of our state, which 
ranks fourth in the world in terms of reser-
ves of “blue fuel”.

This is evidenced by the resolution 
on reliable and stable transit of energy 
resources, unanimously adopted at the 
suggestion of Turkmenistan by the Gene-
ral Assembly of the United Nations.

The implementation of the Turkme-
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nistan-Afghanistan-Pakistan-India gas pi-
peline project is also of great geo-political 
and geo-economic importance. The new 
energy bridge will make it possible to 
establish long-term supplies of Turkmen  
natural gas to the largest countries of  
South Asia, give a colossal impetus to the 
social and economic prosperity of the en-
tire region, strengthen business coopera-
tion, peace and sustainable development 
here.

Dear participants of the meeting!
The energy industry is also one of the 

important segments of the economy of our 
state. Therefore, in our sovereign Mother-
land, intensive work is underway to build 
and launch new powerful power plants, 
modernize existing gas turbine power 
plants and build new ones.

A ring power system has been created 
in the country, including in Ashgabat. In 
addition, effective work is being carried 
out to consistently improve energy supply 
based on modern energy-saving technolo-
gies, to implement projects in the field of 
solar and wind energy production, taking 
into account local natural and climatic 
conditions.

The largest high-tech power plant in 
Central Asia has been built in Mary vela-
yat.

During the celebrations of the glorio-
us 30th anniversary of state independence, 
a new gas turbine power plant with a capa-
city of 432 megawatts was commissioned 
in the Charjev etrap of Lebap velayat.

In addition, in Serdar etrap of Balkan 
velayat, it is planned to build a station that 
will generate electricity from the energy 
of the sun and wind.

All this contributes to the transfor-
mation of our native Motherland into a  
country that is fully self-sufficient in  

electricity and has a huge potential for  
its export to foreign countries.

Dear participants of the meeting!
During the years of independence, 

the agricultural sector has also acquired 
a progressive dynamic of development. 
According to the integral system of state 
support for the domestic agro-industrial 
complex, significant investments are made 
in this area every year.

Programs are also being implemented 
to improve soil-reclamation, increase soil 
fertility, develop breeding and seed pro-
duction on a scientific basis, introduce 
more economical technologies and the 
most advanced scientific and technical 
methods into agriculture.

Modern grain and livestock comple-
xes, greenhouses, refrigerated warehou-
ses and agricultural processing enterprises 
have been built in all regions of the count-
ry.

High-performance modern agricultu-
ral machinery, grain and cotton harvesters 
from leading world firms are periodically 
purchased.

The chemical plant in the city of Turk-
menabat, the Tejenkarbamid, Marykarba-
mid and Garabogazkarbamid factories, the 
Balkanabat and Bereket iodine plants, the 
Maryazot and Garabogazsulfat production 
associations produce high-quality mineral 
fertilizers and chemical products.

This contributes to an increase in la-
bour productivity, the cultivation of gene-
rous harvests of grain, cotton, rice, sugar 
beets and other crops, and the provision of 
food abundance.

This year, the grain growers of our 
independent state, which is the homeland 
of Ak Bugday, handed over 1 million 400 
thousand tons of grain to the Harman of 
the Motherland. This brilliant achieve-
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ment was a worthy gift from our hardwor-
king farmers for the glorious holiday of 
the sovereign Homeland.

Dear participants of the meeting!
Water is the source of life, which is 

a constant factor in the cultivation of rich 
agricultural crops. The ancient Turkmen 
land is one of the first centres of irrigated 
agriculture. Living on a fertile land, our 
ancestors left us the legacy of the best 
methods of tillage, reasonable and pru-
dent use of life-giving moisture. A drop of 
water was for them equivalent to a grain 
of gold, so they sparingly used the water 
flowing down from mountain gorges of 
rivers and ditches.

In this regard, the Turkmens have de-
veloped many sayings about water: “A  
drop of water is a grain of gold”, “The 
wealth of a farmer is land and water”, 
“Land with water is a flower garden, with-
out water is a desert.” Today, following 
the traditions of our wise ancestors, ratio-
nal water use is one of the key tasks of 
state policy. Based on this, water-saving 
technologies are being massively intro-
duced into production. In the construction 
of water facilities and systems, modern 
achievements of science and best practic-
es are applied.

Being the first in Central Asia to build 
the Turkmen lake “Altyn Asyr” for collect-
ing drainage water, we have demonstrated to 
the whole world that a great deal of work is 
being done in our country in the field of en-
vironmental protection. On the occasion of 
the glorious 30th anniversary in Bereket etrap 
of Balkan velayat, a reservoir with a capac-
ity of 18 million cubic meters was commis-
sioned. The implementation of this project 
has become the next step in the rational use 
of water and obtaining generous harvests of 
agricultural crops.

Dear participants of the meeting!
The preservation of the cleanliness 

and richness of the environment, respect 
for natural resources and their rational 
use, the introduction of environmentally 
friendly technologies into production are 
priority areas of our state policy.

Our country, where practical measures  
are being taken to turn our native land 
into a blooming garden, ensure ecological 
well-being, protect flora and fauna, advo-
cates expanding constructive partnerships 
with authoritative international organiza-
tions in solving urgent environmental and 
water problems.

Our proposals to open a Regional 
Centre for Technologies related to Climate 
Change in Central Asia in Ashgabat, to de-
velop a United Nations Special Program 
to save the Aral Sea and the UN Water 
Strategy have gained wide support in the 
world.

At the Consultative Meeting of the 
Heads of State of Central Asia, we put for-
ward proposals to strengthen regional coope-
ration in order to minimize the negative fac-
tors leading to climate change and adapt to it. 
They also came up with initiatives in the field 
of combating desertification, rational use of 
hydro and ener-gy resources, environmental 
protection, preparation of projects and pro-
grams aimed at introducing resource-saving 
and “green” technologies, including the de-
velopment of renewable energy sources.

The approval of the “Concept of Turk-
menistan for the Aral Sea for 2021–2025”, 
the “National Strategy of Turkmenistan on 
Climate Change” in the new edition and 
the “National Forest Program of Turkme-
nistan for 2021-2025” became the basis  
of program activities designed to ensure en-
vironmental well-being in the country and 
the region.
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As the saying goes: “Having planted 
one tree, you will gain eternity of life”, 
“The garden belongs to the one who 
planted, and the irrigation ditch belongs 
to the one who dug.” Therefore, follo-
wing the national traditions and customs 
inherited from ancestors, millions of tree 
seedlings are planted in our country every 
year, which has become a good tradition.

Last year, in commemoration of the 
25th anniversary of neutrality, 25 million 
seedlings of fruit, deciduous, coniferous 
trees and grapes were planted in the out- 
skirts of Ashgabat and velayats. This year, 
in honour of the 30th anniversary of inde-
pendence, it is planned to plant 30 million 
seedlings for the first time.

Dear participants of the meeting!
A lot of work is also being done to 

implement state programs to increase the 
export of domestic products, import sub-
stitution, ensure food abundance and inc-
rease the number of jobs.

To this end, many enterprises and fac-
tories equipped with modern technologies 
were built and commissioned in the count-
ry. In recent years, the Mary and Garabo-
gaz urea plants, the gas chemical complex 
in Gyyanly, the Plant for the production of 
gasoline from natural gas in Ahal velayat 
and the Turkmen Ayna Onumleri Enterp 
rise have been erected. The sale of the pro-
ducts of these industrial complexes brings 
our country additional income in foreign 
currency.

Currently, more than 80 large textile 
enterprises in our country produce cot-
ton and blended yarns. Fleece, denim and 
knitted fabrics, many types of ready-to-
wear and handmade carpets, which are  
in demand on the world markets, are pro-
duced.

We have recently opened a modern 

textile complex in Kaka etrap of Ahal ve-
layat. Another one is planned to be put 
into operation in Babadayhan etrap.

Dear participants of the meeting!
The present time requires new approa-

ches, the creation of innovative industries.
Based on this, our country is carrying 

out comprehensive work to form a digital 
economy based on high technologies and 
fundamental theoretical sciences. We are 
creating the electronic industry, which is 
a new and rapidly developing segment of 
the national economy

Today, in our country, smart TVs, lap-
tops, tablets, monoblocks, computers with 
a touch screen panel, check printers, scan-
ners and other types of electronic products 
are produced.

We regard the strengthening of coope-
ration between research institutions, 
scientific centres of higher educational in-
stitutions, production enterprises of elec-
tronic communication and the Academy 
of Sciences of Turkmenistan as one of 
the main factors for future development. 
We consider it necessary to manufacture 
industrial and automotive electronics, me-
dical and computer technology, electronic 
and other goods, as well as the creation of 
new enterprises.

Dear participants of the meeting!
You are well aware that state support 

for entrepreneurship is one of the priority 
areas of socio-economic development of 
our country. Today, there are optimal legal, 
financial, economic and social conditions 
for the harmonious development of small 
and medium-sized businesses, support for 
private initiative.

The private sector has a large role 
to play in the production of high-quality 
and competitive products, the creation 
of food abundance, the construction of 
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industrial enterprises, shopping centers, 
and modern villages. I would like to se-
parately note the work of individual en-
terprises engaged in the production of 
competitive import-substituting and ex-
port-oriented high-quality products, the 
construction of the Turkmenabat-Ashga-
bat-Turkmenbashi highway and the mo- 
dern administrative center of the Ahal ve-
layat, as well as the implementation of ot-
her large projects.

Dear participants of the meeting!
Caring for the prosperous and happy 

life of the people is the main goal of sta-
te policy. In accordance with the National 
Rural Program of the President of Turk-
menistan, 43 billion 800 million manats 
were allocated and spent.

So far, 91 hospitals, 153 houses and 
health centers, 85 houses of culture, 370 
kindergartens, 529 secondary schools, 117 
sports schools, 86 sports facilities, about 
7 thousand kilometers of highways have 
been built in the country.

In addition, 42 million square meters 
of housing were commissioned, many 
socially significant projects were imple-
mented.

International and national projects for 
the construction of new industrial and social 
facilities, roads and railways, and bridges 
have been successfully implemented. The-
se include the Avaza National Tourist Zone, 
the Turkmenistan-China, Turkmenistan-Iran, 
East-West gas pipelines. Also, transnational 
railways North-South, Serhetabat-Turgundi, 
road and rail bridges across the Amu Darya, 
International airports in Ashgabat, Turk-
menbashi, Turkmenabat, Kerki and the In-
ternational seaport of Turkmenbashi can be 
cited as an example. All this is a part of the  
large-scale work done during the years of  
independence.

The implementation of projects for 
the industrial development of our count-
ry, the creation of international transport 
corridors, the entry of the Motherland into 
a number of states mastering outer spa-
ce, the transformation of cities and villa-
ges, the transformation of white marble  
Ashgabat into one of the most beautiful ci-
ties on the planet are the grandiose succes-
ses and achievements of our Fatherland, 
which we are proud of!

Dear participants of the meeting!
Special attention is paid to the mo-

dernization of the transport and commu-
nications sectors, which are rapidly de-
veloping and promising segments of the 
economy. Today, the former routes of the 
ancient Great Silk Road were laid on the 
basis of the implemented transport and 
logistics strategy. With the introduction 
of the achievements of world science and 
modern technologies into these areas, the 
railway, automobile, air, sea and river in-
frastructure is being radically updated.

Passenger buses, cars and trucks are 
periodically purchased from the world’s 
leading companies.

The implementation of this strategy con-
tributes to the active integration of our coun-
try into the Eurasian transport infrastructure. 
The favourable geographic location of the 
independent Motherland gives a huge advan-
tage in the formation of a competitive system 
of transport support.

Implementing projects of transport and 
transit communications along the East-West 
and North-South routes, Turkmenistan ac-
tively participates in the creation of trans-
national transport corridors Afghanistan 
– Turkmenistan – Azerbaijan – Georgia (Ly-
apis Lazuli), Uzbekistan – Turkmenistan – 
Iran – Oman – Qatar, TRASEKA.

As you know, the international seaport 
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of Turkmenbashi was built on the Caspian 
coast, which can be called the “main sea 
gate” not only for our country, but for the 
whole of Central Asia.

This year, a 30-kilometer railway bet-
ween Akina-Andhoy stations, a 153-ki-
lometer power transmission line along 
the Kerki-Shibirgan route, as well as the 
Ymamnazar-Akina and Serhetabat-Tur-
gundi international fiber-optic communi-
cation systems were commissioned.

The global community actively sup-
ports our transport strategy.

As you know, based on our initiatives 
and proposals, the United Nations General 
Assembly has adopted three historic reso-
lutions.

The adoption at the 96th plenary meet-
ing of the 75th session of the General As-
sembly of this Organization of the Reso-
lution “Strengthening links between all 
modes of transport to ensure stable and 
reliable international transport for sustai-
nable development in the period and after 
the coronavirus (COVID-19) pandemic” 
was a significant event of 2021.

The adoption of this Resolution will 
contribute to the development of new op-
portunities for the development of interna-
tional transport and logistics cooperation, 
its strengthening on a global and regional 
scale. It will also allow us to implement 
our long-term international strategies and 
projects to successfully achieve the Sus-
tainable Development Goals adopted at 
the 70th session of the United Nations.

Dear participants of the meeting!
At present, relying on the achieve-

ments of scientific and technological prog-
ress, the latest technologies, knowledge 
and innovations, we have accumulated  
rich experience in the development of  
science, education and culture.

Great attention is also paid to the up-
bringing of a spiritually rich, physically 
strong generation with a broad outlook. 
The most favourable conditions have been 
created for our youth for the development 
of modern knowledge, taking into account 
modern world experience, for pursuing 
science and creativity. The foundations of 
teaching and educational work are being 
improved, national programs and concepts 
are being successfully implemented.

At the same time, special attention is 
paid to the development and populariza-
tion of national culture as a consolidating 
and inspiring force of society.

Modern theatres, libraries and mu- 
seums, houses of culture are vivid evi-
dence of the rapid development of nation-
al culture and art.

In the prosperous epoch of the power-
ful state , a lot of work is also being done 
to revive, protect and study the national 
heritage, cultural and spiritual values, 
which are the focus of the spiritual char-
acteristics of past eras, the wisdom of our 
great ancestors.

All this testifies to the caring attitude 
of the people to their historical and cultu-
ral heritage and demonstrates that values, 
passed from the past to the future, becomes 
a link between eras, uniting generations.

Because culture is the soul of the 
people!

Dear participants of the meeting!
Among the priorities of state policy, 

the formation of the principles of a healthy 
lifestyle in society, the activation of sports 
and physical culture mass movement are 
determined. A lot of work is also being 
done in this area. Within the framework 
of interaction and cooperation with the 
World Health Organization, a number of 
dangerous infectious diseases have been 
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eliminated in our country. These successes 
are evidenced by the international certifi-
cates and confirmations issued to us.

In the capital and velayats of the coun-
try, modern hospitals and scientific and 
clinical centres, the Olympic town, mul-
tidisciplinary sports complexes, stadiums 
and sports grounds have been built. A mod-
ern sports infrastructure has been crea- 
ted.

Our country, as a member of the Inter-
national Olympic Committee and the Asian 
Olympic Council, makes a significant con-
tribution to the development of the Interna-
tional Olympic Movement. In Turkmenistan, 
at the highest organizational level, the Asian 
Games-2017, the International rally “2018 
Amul-Khazar”, relay races and mass cycling 
races along the Great Silk Road, the World 
Weightlifting Championship were held.

At the 32nd Summer Olympic Games 
recently held in the capital of Japan, Tokyo, 
for the first time in the history of Turkmen 
sports, an Olympic medal was won. And this 
became a significant sport achievement, tes-
tifying to the growth of the authority of our 
country on the international sports arena.

We are convinced that our athletes, par- 
ticipating in international competitions,  
will continue to worthily defend the sporting  
honour of our country, showing vivid  
examples of patriotism and sportsmanship!

Dear participants of the meeting!
The rapid growth of the revenue side 

of the State budget of Turkmenistan has a 
positive impact on the investment activity 
of the country. In recent years, the reve-
nue side of the state budget has been cons-
tantly growing. Significant funds from the  
state budget are directed to the provi- 
sion of public and social services.

In the velayats, a substantial part of 
the financial resources is directed to trans-

forming the social and living conditions of 
the population of villages, settlements, ci-
ties in etraps and etrap centres.

Most of the expenditures of the State 
budget are directed to financing the social 
sphere, including the reform of the health 
care systems, education, culture, and utili-
ties. Due to the systematic increase in 
wages, pensions, state benefits and student 
scholarships, the thoughtful implementa-
tion of pricing policy, support for private 
initiatives, and the provision of additional 
social benefits, high indicators have been 
achieved in the social and economic de-
velopment of the country.

The country has set targets for the im-
plementation of the Sustainable Develop-
ment Goals. As part of their solution, in 
order to meet the needs of present and fu-
ture generations, we are carrying out the 
necessary work on the transition to sus-
tainable development.

We have managed to provide the pop-
ulation with affordable, high-quality med-
ical and educational services. We have 
also taken the necessary steps to reduce 
the impact of climate change.

In terms of the social and economic 
development of our independent state, in 
terms of GDP per capita, Turkmenistan 
has reached the level of middle high-in-
come countries in the world.

These are specific indicators of the 
effectiveness of the country’s monetary, 
fiscal, investment policy and the pricing 
policy. Our success has been confirmed 
by the International Monetary Fund, the 
World Bank and other reputable inter-
national organizations. Macroeconomic 
indicators of the total volume of the na-
tional product, gross domestic product,  
and social production are stable at a high 
level.
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In addition, the amount of funds allo-
cated for the technical support of the lead-
ing sectors of the economy, the moderni-
zation of structures, the implementation 
of socio-economic programs and large 
investment projects has been significantly 
increased.

Dear participants of the meeting!
Today we can say with confidence that 

as a result of economic transformations in 
the country, a national economy has been 
formed, to a high degree provided with a 
developed industrial infrastructure, a mul-
tilateral transport and communication sys-
tem, and most importantly, human poten-
tial.

By diversifying and transferring all 
sectors of the economy to a digital system, 
creating innovative production structures, 
building up interstate and international 
cooperation, increasing foreign economic 
opportunities, stepping up investment ac-
tivities, we have significantly increased 
the level of participation of our country in 
the global economic system.

Dear participants of the meeting!
Despite the difficult situation in the 

world, we continue to work to reduce the 
impact of the global economic crisis on 
the economy of our country.

We are taking the necessary measures 
to achieve the stability of the budget sys-
tem, the effective fulfilment of obligations 
for government spending and to improve 
the social and living conditions of citizens.

Currently, the country is building 
about 2.5 thousand large facilities with a 
total cost of over 37 billion US dollars. 
Within the framework of the “Program 
of the President of Turkmenistan for the 
Social and Economic Development of the 
Country for 2019-2025”, urgent work is 
underway to develop the infrastructure  

of cities and rural areas, to transform the 
country into an industrially developed 
state, and to create transport and logistics 
systems.

The construction of new large resi-
dential complexes in the capital – the city 
of Ashgabat, the administrative centre 
of Ahal velayat, as well as modern villa-
ges and settlements in the regions of the 
country – continues at a high pace.

To celebrate the glorious 30th anni-
versary of the sacred independence of our 
state, it was planned to commission 30 fa- 
cilities. However, as a result of the inspi-
red and tireless work of the native people, 
56 large buildings were put into operation 
in January-September, including residen-
tial buildings with a total area of   509 thou-
sand square meters.

By the end of the year, it is planned to 
commission another 14 large facilities and 
several residential complexes.

Following the results of eight months 
of this year, in comparison with the same 
period last year, the volume of GDP inc-
reased by 6.2 percent. This is indisputab-
le evidence of the strengthening of the 
country’s economic potential, the success-
ful solution of all the tasks set.

The granting of observer status to our 
country in the World Trade Organization 
was an important step towards the deve-
lopment of trade and entrepreneurship. 
This fact opens up new opportunities for 
attracting foreign investment to the na-
tional economy, creating additional jobs 
and developing support systems for all in-
dustries.

The international agency “Fitch Ra-
tings” has assigned a “B + stable” rating 
to our country. The assignment of such a 
level is indisputable evidence of the dyna-
mic development of our economy.
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Dear participants of the meeting!
However, in no case should we be 

stop with what has already been achieved. 
I believe that we should continue the poli-
cy of transformations that we have begun 
and set the main goal of ensuring high ra-
tes of socio-economic development of the 
country.

Currently, we are facing very serious  
tasks, namely: increasing the volume of 
agricultural production, ensuring food 
abundance, rational and thoughtful use of  
land and water resources, and environ-
mental protection.

In the current conditions, we must wi-
dely introduce advanced technologies in 
the development of the national economy, 
form new economic relations, and more 
widely involve entrepreneurs in the work 
on reforming agriculture. And for this – to 
train highly qualified specialists.

We must take the necessary measures 
to improve the social and economic stan-
dard of living of the rural population.

The strategy of the country’s social 
and economic development and the on-
going deep reforms require us to carry out 
new transformations in the scientific, edu-
cational and cultural spheres.

We consider scientific, educational 
and cultural diplomacy to be the most im-
portant component of state policy. For the 
development of cooperation in the field 
of science and education, the populariza-
tion of cultural values   are the main tools 
of scientific, educational and cultural dip-
lomacy.

Ashgabat should be included in the 
UNESCO Creative Cities Network in the 
Design category. Also, in the List of In-
tangible Cultural Heritage of Humanity, it 
is necessary to include the craft of making 
dutar, playing on it and the performing art 

of bakhshi, the national experience of rai-
sing the Turkmen Alabay dogs, the art of 
handmade felt  and blacksmith’s craft, the 
Turkmen music and the art of domestica-
tion of birds of prey, the Turkmen national 
wrestling goresh.

We also face such important tasks as 
including the celebration of the 300th anni-
versary of Magtymguly Pyragy in a num-
ber of significant events celebrated at the 
UNESCO level, the creation of UNESCO 
Chairs in higher schools and the inclu-
sion of several secondary schools of our 
country in the UNESCO Association of 
Schools.

Dear participants of the meeting!
All efforts of the members of the Halk 

Maslahaty of the Milli Gengesh of Turk-
menistan and the deputies of the Mejlis  
should be aimed at preparing laws  
providing for the harmonious development 
of the state and society, respecting the  
interests of each individual, strengthening  
and modernizing the country’s legal sys- 
tem, and increasing cooperation with  
international organizations and states of 
the world.

It is necessary to expand parliamentary  
diplomacy, especially with specialized struc-
tures of the United Nations, the Inter-Parlia-
mentary Union, the Parliamentary Assembly 
of the Organization for Security and Coope-
ration in Europe, and other major internatio-
nal parliamentary assemblies.

Our country has rich deposits of raw 
materials. It follows from this that we 
need to build new factories for processing 
raw materials, ensure the modernization 
of existing enterprises and re-equip them.

At the same time, it is necessary to 
train highly qualified specialists, as well 
as to improve professionalism to work in 
modern enterprises.
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This will allow us to create new jobs 
and increase the volume of product ex-
ports.

It is also necessary to build up inter-
national cooperation. To this end, foreign 
investment should be attracted in strate-
gically important industries, including oil 
and gas and chemical industries.

We must make every effort to develop 
the national economy through the use of 
rich raw materials, economic and invest-
ment potential, building up international 
cooperation and enhancing foreign econo-
mic opportunities.

To achieve sustainable economic deve-
lopment, it is necessary to continue the on-
going work on the implementation of the 
“National Program for the Social and Eco-
nomic Development of Turkmenistan for 
2011-2030”, “Program of the President of 
Turkmenistan for the Social and Economic 
Development of the Country for 2019-2025”, 
as well as other state and branch programs.

For the further development of the 
country’s economy, we should carry out the 
following work:

to carry out a radical diversification of 
economic sectors, to promote the develop-
ment of processing industries based on high 
and environmentally friendly technologies;

to radically improve the forms and met-
hods of state property management;

to create a national investment system 
in scientific and educational institutions, 
to increase interest in educational work, to  
expand various forms of ownership by  
making technological discoveries based on 
the achievements of science and education;

by diversifying the country’s export 
potential, to increase the volume of supp-
lies of products to foreign countries;

to create new jobs, including in the 
non-state sector of the economy, to in-

crease the level of employment of the po-
pulation by transforming the system of 
training specialists;

to ensure a constant increase in the 
income of the population, to achieve a 
constant increase in the level of wages of 
workers as the most important tool to sti-
mulate their activity;

to provide targeted assistance to peop-
le in need, to develop a well-thought-out 
system of benefits, to strengthen social 
protection by improving the quality of so-
cial services;

to create economic conditions for the 
production of environmentally friendly 
products and to ensure constant environ-
mental safety.

Dear compatriots!
Relying on the slogan “The state is  

for people”, we must continue to work to  
ensure social protection of large families, 
to provide them with support. We must 
consolidate this work at the legislative  
level.

In this regard, it becomes necessary to 
amend the Law on Social Protection of the 
Population, in that part of it, which refers 
to the provision of benefits to large fami-
lies.

Because in the upbringing of the youn-
ger generation – the future of our country 
– the main role belongs to the mother, and 
our mothers deserve the deepest respect.

In this regard, I consider it expedient 
to introduce into the relevant laws new 
norms concerning the increase in the size 
of pensions for mothers awarded the ho-
norary title of Turkmenistan “Ene Mähri”, 
state benefits for childcare, the amount of 
social benefits, as well as earlier retire-
ment of mothers who gave birth and raised 
eight or more children!

In addition, the revision of the size of 
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state benefits for the birth of a child, an in-
crease in the size of payments for mothers 
who have given birth and raised five or 
more children, will contribute to the mate-
rial well-being of large families.

Dear participants of the meeting!
We will continue to work in this di-

rection, and next year the salaries, scho-
larships, pensions and benefits will also be 
increased!

Dear participants of the meeting!
Realizing that today only jointly with 

the world community, it is possible to sol-
ve complex problems, we advocate friend-
ly relations based on the principles of mu- 
tual respect. In foreign policy, Turkme-
nistan remains committed to the humanistic 
principles of mutual respect and equality.

In foreign policy, our independent state  
25 years ago chose a course of positive 
neutrality. This course is based on such 
concepts as peacefulness, good neighbour-
liness, mutual respect for all countries and 
peoples, non-interference in the internal 
affairs of other states, non-participation in 
military blocs and treaties.

With the unanimous support of 185 
states, on December 12, 1995, the General 
Assembly of the United Nations adopted 
a special Resolution on the “Permanent 
neutrality of Turkmenistan”. And from the 
very first days, our country chose the path 
of assisting the efforts of the international 
community in maintaining global peace, 
security and sustainable development on 
the planet, as well as the foreign policy 
course towards achieving the Sustainable 
Development Goals.

Turkmenistan, located at the cros-
sroads of Asia and Europe, in the centre 
of the Great Silk Road, has accumulated 
invaluable experience in the formation of 
completely new, effective ways and areas of 

international cooperation, the establishment 
of friendly relations with the states of the 
world and authoritative international struc-
tures.

In 2007, the United Nations Regional 
Centre for Preventive Diplomacy for Central 
Asia was opened in Ashgabat. In 2015, the 
UN General Assembly readopted the Re- 
solution on the “Permanent Neutrality of 
Turkmenistan”. Now, December 12 is  
celebrated annually as International Day of  
Neutrality.

Our proposals and initiatives for the de-
velopment of international trade and eco-
nomic relations, ensuring environmental 
safety in connection with climate change, 
protecting the environment, ensuring energy  
security, creating international transport 
corridors have received broad support from  
the world community. All this suggests  
that our neutral state has become an open  
and reliable partner.

Poet and thinker of the 18th centu-
ry Dovletmammet Azadi in his work 
“Wagzy-Azat” notes that any question, 
even the most difficult one, must and can 
be resolved with council.

This was a confirmation that the roots 
of our neutral views go back to the depths of  
the centuries.

Our main goals, based on strict ob-
servance of international obligations and 
norms of international law, will continue 
to serve the use of the geopolitical and geo- 
economic capabilities of our country in  
the interests of a peaceful life and creative 
development.

Dear friends!
Dear participants of the meeting!

In order to ensure national interests on 
the world arena, our independent country is 
strengthening and building up multilateral 
ties with such authoritative internatio-
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nal structures as the United Nations, the  
European Union, the Shanghai Coope-
ration Organization, the Commonwealth 
of Independent States, the Organizati-
on for Security and Cooperation in Eu-
rope, the Non-Aligned Movement, the 
Organization of Islamic Cooperation. In 
addition, our country is developing mul-
tilateral relations with the states of the 
Asia-Pacific region, the Middle and Near 
East, with all continental countries. At the 
same time, political, economic, cultural 
and humanitarian ties are being systema- 
tically built up.

The pandemic, global warming, diffi-
culties in ensuring food security create  
obstacles for effective cooperation bet-
ween countries.

Unfortunately, these circumstances  
make it difficult both for solving multila-
teral issues and for maintaining strategic 
balance and stability.

In this regard, we consider it necessary  
to restore trust in international relations, 
ensure reliability and mutual understan-
ding. In these conditions, Turkmenistan 
came up with an initiative to proclaim 
2021 as the Year of Peace and Trust. 
The proposal of our country was una- 
nimously supported and approved by  
the General Assembly of the United  
Nations.

Dear compatriots!
My dear people!

Dear members of the Milli Gengesh 
and the Government of Turkmenistan!

My most cherished desire is, by improving 
the fundamental principles of our Independence 
and Neutrality, to confidently lead the country 
to its great future.

We have set ourselves great goals – to  
strengthen the foundations of independence  
and neutrality as a reliable source of all  
our initiatives and actions, which will lead  
Turkmenistan to a number of developed  
countries in the world. In the next decade, at 
a new and very responsible stage of the inde-
pendent development of our country, we will  
successfully continue the work we have begun.

I am sure that our country, relying on its 
neutral legal status, its favourable geopoliti-
cal and geo-economic position, having huge  
reserves of raw materials, as well as power-
ful human potential, will very soon turn into  
one of the most powerful industrially develo-
ped states!

Long live the happy life that inspires  
courageous people to creative work in the  
prosperous epch of the powerful state!

Long live independent neutral Turkmenis-
tan!

My dear people!
Forward, forward, only forward, dear  

Motherland Turkmenistan
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GENERAL CHARACTERISTICS AND 
FEATURES OF CIVIL PROCEDURE 

CODE OF TURKMENISTAN

Guvanchmyrat USSANEPESOV,
Chairman of the Supreme

Court of Turkmenistan
 

 In the Prosperous Epoch of the 
Powerful State, as a result of the far- 
sighted policy of esteemed President, in 
which person is determined as the high-
est value of the state, the Homeland con-
fidently follows the path of prosperity in 
socio-economic terms. During the years of 
independence, in particular, in a new his-
torical period, in our state, person, his dig-
nity and value have risen to a high level.

 In public policy, the most impor-
tant areas are the consistent improvement 
of the legislative framework of the legal 
system, fundamental socio-economic and 
democratic transformations, strengthening 
the legal protection of person and citizen 
through the use of effective methods and 
means based on laws. Since the effective-
ness and timeliness of the measures taken 
determine their implementation within the 
legal environment and the provision of a 
reliable guarantee of protection. In the on-
going transformations, the decisive mea-
sure is the provision of human and civil 
rights and freedoms, protection, creation 
of all opportunities and conditions for 
them.

 In accordance with the Basic Law, 
independent Turkmenistan, being a demo-
cratic, legal and secular state, ensures the 
protection of the rights and freedoms of 
citizens, state and public interests protec-
ted by law at a high level.

 At the present stage of state deve- 
lopment, the frequent election of judicial 
protection in connection with the guaran-
tee and protection of the rights and free-
doms of citizens, due to an increase in the 
legal culture and awareness of the popula-
tion, the strengthening of confidence in the 
judiciary, requires the training of profes-
sional specialists in order to further ensure 
the availability and efficiency of justice in 
modern conditions.

 The Constitution of Turkmenistan 
guarantees everyone judicial protection of 
honour and dignity, as well as the rights 
and freedoms provided for by the Consti-
tution and laws.

 One of the forms of judicial protec-
tion, as an effective means of protecting hu-
man rights and freedoms, is civil proceed-
ings, which is carried out on the basis of the 
norms of civil procedural law. Civil proceed-
ings are one of the forms of the court’s imple-
mentation of the protection of the rights and 
legitimate interests of a citizen. Civil pro-
ceedings, being an independent area of   na-
tional legislation, incorporates a general set 
of procedural rules governing the procedure 
for the implementation of justice in civil, 
family, labour, housing, land, environmental 
and other cases. In addition, it is a field of le- 
gal science and is studied as a subject in  
specialized higher educational institutions.

 Civil proceedings, along with the 
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fact that it is an independent branch of  
national legislation, as well as the field  
of legal science, is studied as a subject 
in specialized higher educational institu-
tions.

 The current Civil Procedure Code 
of Turkmenistan (hereinafter referred to 
as the CPC of Turkmenistan) was adopted 
on August 18, 2015 and entered into force 
on July 1, 2016.

 It is well known that during the 

years of independence, Turkmenistan has 
formed the legal foundations of a mar-
ket economy, based on the principles of 
equality of forms of ownership, freedom 
of contract, equality of subjects of civil 
administration. In a word, the new CPC of 
Turkmenistan reflects the current trends 
in the country’s socio-economic deve-
lopment, the transformations carried out 
in the Prosperous epoch of the powerful 
state, the improvement of the judicial sys-
tem, which provides legal protection of 
the individual.

 The analysis of the norms of the 
CPC of Turkmenistan demonstrates that 
they are based on the principles of civil 
court proceedings. In particular, legality 
can be cited as an example; administration 
of justice only by the court; equality of all 
before the law and court; independence  
of judges; dispositiveness (disposition) of 
the parties; competitiveness and equality; 
assessment of evidence by inner convic-
tion; obtaining legal assistance; publicity 

of the trial; binding nature of the decision, 
determination and ruling of the court; 
freedom of appeal against procedural ac-
tions and decisions and a number of other 
generally recognized principles in world 
practice.

 The CPC of Turkmenistan, in con-
trast to the previously existing legal act, 
contains a number of innovations: prepara-
tory proceedings, preliminary court hear-
ings, the use of audio and video record-
ings as evidence, clerical proceedings, the 
abolition of the institute of judges, features 
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of the participation of the prosecutor in  
proceedings, new features of appeal,  
supervisory instances of judicial procee- 
dings, etc. All these factors determine the 
emergence of the relevant institutions of 
production in the legal field of civil pro-
ceedings and their scientific analysis, in-
depth study.

 The development of civil proce-
dural legislation has also influenced the 
qualitative expansion of the types of civil 
proceedings (clerical proceedings, new 
content of special proceedings).

 Article 11 of the CPC of Turkme-
nistan defines the methods of protecting 
civil rights. In everyday life, citizens and 
legal entities are faced with the need to 
protect violated or disputed civil rights 
and legitimate interests. In life, the most 
common situations are labour disputes, 
damage, family conflicts, violation of the 
rules of sale and purchase.

 Article 10 of the CPC of Turkme-
nistan establishes a norm on the protec-
tion of violated or challenged civil rights 
in accordance with the jurisdiction of  
cases established by procedural legisla-
tion or an agreement.

 The state gives a warning through 
civil proceedings and responses to viola-
tions of civil rights; civil proceedings as-
sist the subjects to exercise their rights, 
which are impossible or difficult to exer- 
cise without legal proceedings. Thus, the 
purpose of civil court proceedings is to 
protect the violated or disputed rights, 
freedoms and legitimate interests of indi-
viduals and legal entities, the rights and 
interests of the state.

 In accordance with Article 5 of the 
CPC of Turkmenistan, the tasks of civil 
proceedings are the correct and timely 
consideration and resolution of civil cases 

in order to protect property, violated or  
disputed socio-economic, political, per-
sonal rights and freedoms of citizens gua- 
ranteed by the Constitution of Turkme- 
nistan and laws, and interests of indivi-
duals and legal entities protected by law.

 In this regard, the task of civil pro-
ceedings can be subdivided as follows:

justice – correct and timely considera-
tion and decision of civil cases;

prevention – prevention of civil offen-
ses, strengthening the rule of law and law 
and order, the formation of a respectful  
attitude towards the law and court.

 If, before the fundamental reform of 
the CPC, correct and prompt consideration 
of civil cases by the courts was defined as 
the main task, then in the new legal act the 
promptness of court proceedings was rep-
laced by the requirement of timely consi-
deration. Thus, the timely conduct of civil 
proceedings is enshrined in national legis-
lation as one of two conditions (including 
fairness) that determine the effectiveness 
of a fair trial. Delaying the trial (creating 
red tape), unlawful and unjustified adjudi-
cation violates the constructive right of ci-
tizens to judicial protection, damages the 
authority of the judiciary.

 The norms of civil procedural law 
are mandatory rules of conduct for partici-
pants in civil proceedings.

 The norms of civil procedural law 
have the following features: 

- are determined only by laws;
- relations in a separate area – regulate 

relations between courts in the field of fair 
trial in civil cases;

 - the court acts as a user of the rules 
of civil proceedings and an obligatory  
participant in the relations regulated by it.

 In terms of their content, the norms 
of civil proceedings are subdivided into 
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clarifying-definitive (for example, Ar-
ticle 4 of the Code of Civil Procedure  
of Turkmenistan) and regulatory defining 
the rights and obligations of participants 
in civil proceedings (in particular, for 
example, Article 80 of the Code of Civil 
Procedure of Turkmenistan). Regulatory 
norms, in turn, are subdivided into dis-
positive ones – allowing the participants 
in the proceedings to operate freely within 
the established limits (for example, Arti-
cle 121 of the Code of Civil Procedure of 
Turkmenistan) and mandatory – including 
mandatory norms, their rights or may have 
a prohibitive nature (for example Articles 
25 and 167 of the Code of Civil Proce- 
dure of Turkmenistan).

 In addition, the norms of civil pro-
ceedings in their subject matter are divid-
ed into general ones – the action that man-
ifests itself despite the forms and stages of 
civil proceedings (for example, the norms 
of Section I of the Code of Civil Proce-
dure of Turkmenistan) and special ones 
that regulate civil procedural relations at 
a special stage or in the form of civil ju-
dicial proceedings, (for example, sections 
II-VI of the Code of Civil Procedure of 
Turkmenistan).

 In terms of their content, the norms 
of civil proceedings are subdivided into 
clarifying - definitive (include the defini-
tion of terms of civil procedural law, for 
example, Article 4 of the CPC of Turk-
menistan) and regulatory (in particular, it 
defines the rights and obligations of par-
ticipants in civil proceedings, for example, 
Article 80 of the CPC of Turkmenistan).

 Regulatory norms, in turn, are sub- 
divided into dispositive (allow participants  
in the proceedings to act freely within the 
established limits, for example, Article 
121 of the CPC of Turkmenistan) and 

mandatory (include mandatory norms, 
their rights or may have a prohibitive na-
ture, for example, Articles 25 and 167 of 
the CPC of Turkmenistan).

 In addition, the norms of civil pro-
ceedings are subdivided into general  
ones in their subject matter (the effect 
of these norms is manifested despite the 
forms and stages of civil proceedings, for 
example, the norms of Chapter I of the 
CPC of Turkmenistan) and special (regu-
lates civil procedural relations at a special 
stage or in the form of civil court proceed-
ings, for example, Chapters II-VI of the 
CPC of Turkmenistan).

 Determining (definitive) and dis-
positive norms of civil procedural law 
consist of elements such as hypothesis 
and disposition, and mandatory norms of 
elements such as hypothesis, disposition 
and sanction. In a number of rules, the 
element of sanction may also be conside- 
red separately from the corresponding  
rule. For example, the sanction for viola- 
ting the rule on the language of legal  
proceedings, enshrined in Article 9 of  
the CPC of Turkmenistan (cancellation of 
the decision of the court of first instance) 
is contained in Articles 372, 374 of the 
said Code.

 A distinctive feature of civil pro-
ceedings is the presence of a special type 
(form) of conducting proceedings, which 
provides for the procedure for the work 
and actions of the court and other par-
ticipants in civil proceedings, strict rules 
governing the content and nature of the 
proceedings, as well as responsibility for 
their failure to comply. The purpose of the 
procedure is to ensure a unified approach, 
integrity in the implementation of produc-
tion rules and requirements for the most 
efficient implementation of the tasks fac-
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ing the state when regulating the relevant 
regulatory framework. Any actions that do 
not comply with the established procedure 
and norms lead to negative legal conse-
quences.

 The modern form of civil proceed-
ings has the following characteristics:

Normativeness – determined by the 
norms governing the conditions and pro-
cedure for the implementation of justice in 
civil cases on the basis of the Constitution 
of Turkmenistan and the Civil Procedu-
re Code of Turkmenistan and other laws. 
This means compliance with the law of 
production processes and their efficiency.

Obligation – the obligation of the par-
ticipants in civil proceedings to comply 
with the requirements of the relevant le-
gislation. This is the definition of stan-
dards of conduct and responsibility for 
violation of the law of all participants in 
civil proceedings.

Consistency – means that the actions 
of participants in civil proceedings are in-
terrelated and form a community. Procee-
dings are interconnected and conditional 
both within the framework of one stage of 
the trial, and between the instances of the 
trial.

Universality – This is the universality 
of civil proceedings. This means the pos-
sibility of its use in various forms and at 
different stages of civil proceedings.

 In civil courts, legal sources of ci-
vil proceedings are legal acts that contain 
norms that determine the procedure for ad-
ministering justice. As enshrined in article 
1 of the CPC of Turkmenistan, the proce-
dure for civil proceedings in the courts of 
Turkmenistan is determined by the Cons- 
titution of Turkmenistan, this Code and 
other laws of Turkmenistan adopted in ac-
cordance with them. The Constitution of 

Turkmenistan is an invariable source and 
basic legal framework of national legisla-
tion, including civil procedural law.

 The main part of the structural 
norms related to civil proceedings is 
placed in Chapter V “Judicial Power” of 
Chapter III of the Basic Law. In accor-
dance with the norms enshrined in the 
Constitution, judicial power in Turkmeni-
stan belongs only to the courts; judges are 
independent, they are subject only to the 
Constitution and the law; the proceed-
ings in the courts are open, a hearing in a 
closed session is allowed only in the cases 
provided for by law, in compliance with 
all the rules of legal proceedings; legal 
proceedings are carried out on the basis 
of equality and adversarial nature of the 
parties; legal proceedings are conducted 
in the state language, to persons participa-
ting in the case and who do not speak the 
language of legal proceedings, the right to 
familiarize with the case materials, to par-
ticipate in judicial actions with the help of 
an interpreter, as well as the right to speak 
at a court session in their native language 
is ensured; the parties have the right to ap-
peal against decisions, sentences and other 
decisions of the courts of Turkmenistan 
and others. All these norms relate to civil 
proceedings and are binding.

 The norms of civil procedural law 
are summarized in the CPC of Turkmeni-
stan. In addition, the norms related to 
civil procedural law are available in the 
Laws of Turkmenistan “On courts”, “On 
enforcement proceedings and the status 
of bailiffs”, “On the legal profession and 
advocacy in Turkmenistan”, “On notaries 
and notarial activities in Turkmenistan” 
and other normative legal acts.

 The improvement of civil proce- 
dural legislation was carried out, taking 
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into account modern approaches to the 
principles of discretion and adversariality. 
Areas in the development of civil proce-
dural legislation are mainly manifested in 
three areas:

 First, creation of a system of prin-
ciples of civil legal proceedings in accor-
dance with generally recognized interna-
tional standards;

 Second, development of individual 

institutions of civil procedural legislation, 
taking into account the accumulated expe-
rience;

 Third, improvement of the structure 
of the CPC of Turkmenistan.

 Thus, as we all know, all norms of 
civil procedural law are interconnected 
and form a single logical system. In this 
system, there are norms of general, special 
and concretizing meaning.
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Youth: Realization of the Right to Education

Bayramgul ORAZDURDIYEVA,
Turkmen State University named 

after Magtymguly, Rector,
Ph.D. in Law

 

  The development of the state youth 
policy in Turkmenistan is constantly in the 
centre of attention of the Head of State.  
At the initiative of esteemed President  
Gurbanguly Berdimuhamedov, a set of mea- 
sures is being taken to address various  
issues of the youth, develop the national edu-
cation system, guaranteed the employment  
of graduates of higher and secondary spe- 
cialized educational institutions; to form  
legal and moral culture; to organize  
leisure activities; to support young fa-
milies. In addition, various compe- 
titions are held to identify talented scien-
tists, cultural and art workers among the 
younger generation. At the same time, spe-
cial attention is paid to the development of 
international cooperation of the Turkmen 
youth with their foreign peers.

 The youth is the main resource of 
society, its present and future. The value 
orientations of young people, their views, 
moral character have a significant impact 
on the development of the state and society. 
 Since independence, the progressive  
youth policy has been consistently imple-
mented in Turkmenistan. It can be said 
with good reason that Turkmenistan has 
created all the necessary conditions for 
the comprehensive development of young 
people, disclosure of their creative poten-
tial and support to youth initiatives. In mo- 
dern society of Turkmenistan, the state 

youth policy is a system of political, econo-
mic, social, organizational and legal mea- 
sures aimed at supporting young citizens, car-
ried out by the state for the social formation  
and development of young people in order  
to fully realize their potential in various  
areas of society. The subjects of state youth  
policy in Turkmenistan are young citizens  
belonging to various socio-demographic  
groups, pupils, students, young professionals,  
entrepreneurs, young scientists and others.

 The youth policy in Turkmenistan is 
carried out on the basis of the Constitution 
and other normative legal acts, the main 
of which is the Law of Turkmenistan “On 
State Youth Policy” (August 29, 2013). 
This Law defines the legal framework,  
goals and objectives, principles, main are-
as, measures and mechanisms and imple-
mentation of the state youth policy of 
Turkmenistan. The youth are guaranteed 
the right to spiritual, moral and physical 
development. The state creates all the ne-
cessary conditions for the participation of 
young people in all spheres of society. The 
law establishes the legal status of young 
people and guarantees for the realization 
of their fundamental rights.

 Young people are provided with 
social and economic guarantees related 
to the peculiarities of their social status; 
minor young people are under the direct 
protection of the state.
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 The law consists of 8 chapters and 56 
articles. Chapter 1 of the Law sets out ge- 
neral provisions, i.e. basic concepts, sub-
jects, goals and objectives, principles, main  
directions of the state youth policy of Turk- 
menistan. Chapter 2 highlights the issues 
of state regulation in the field of youth po-
licy. Chapter 3 reflects in detail the legal 
and social protection of youth, and Chap-

and spiritual and moral education;
 - improvement of the legal culture 

of young citizens;
 - support and development of the va-

rious forms of educational work in special  
educational institutions, in out-of-school 
education institutions, in teenage and 
youth centres at the place of residence;

   - support for young citizens engaged 

ter 4 contains norms on supporting young 
citizens in the field of education, culture, 
art and science.

 In particular, Article 21 of the Law 
enshrines measures of state support for 
young citizens in the field of education in 
the following areas:

 - support and encouragement of ta-
lented young citizens in the field of educa-
tion;

   - civic formation of youth, patriotic 

in scientific research;
   - support for students of general edu-

cation institutions living in large and low-
income families.

 Article 26 of the Law defines state 
support for young scientists, which indi-
cates that in the field of science and inno-
vation, state support for youth is carried 
out within the framework of the state pro-
gram, which includes projects in priority 
areas of our time. According to the provi-
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sions of Article 29, specific areas of state 
support for youth entrepreneurship have 
been established. Another important area 
of   state support for young people is assis-
tance to young citizens in the field of phy-
sical culture, sports and the formation of a 
healthy lifestyle, which is enshrined in Ar-
ticle 31 of this Law. It is noteworthy that 
Chapter 5 of the Law establishes specific 
measures and mechanisms for the imple-
mentation of state youth policy. Chapter 
6 of the Law reflects the legal status of 
youth associations. Chapter 7 of the Law 
is devoted to the economic support of the 
state youth policy. The final provisions are 
regulated in Chapter 8. The analysis of the 
content and structure of the Law of Turk-
menistan “On State Youth Policy” shows 
that it is comprehensive and harmonized 
with international norms on young people.

 In our country at the present stage 
of development, the improvement of the 
activities of educational institutions con-
tinues. Admission to higher educational 
institutions and colleges increases every 
year. All conditions have been created for 
citizens to receive professional education.  
Opportunities are expanding for the training 
of highly qualified scientific and teaching  
personnel who, on the basis of world edu-
cational standards, are able to prepare and 
educate the generation who will have to 
solve the responsible tasks of the develop-
ment of society. The legislation on educa-
tion is being consistently improved.

 An important step towards impro-
ving the education system was the adop-
tion of the new edition of the Law of Turk- 
menistan “On Education” on June 5, 
2021. The Law regulates the legal basis of 
public relations in the field of education, 
defines the basic principles of state poli-
cy in the field of education, as well as the  

goals, objectives, functions of the educa-
tion system and the procedure for managing  
its activities.

 The Education Law consists of 12 
chapters and 60 articles. Chapter 1 fixes 
general provisions, tasks, principles of 
state policy in the field of education.

 Chapter 2 of the Law is devoted to the 
education system, i.e. the structure of the 
education system, state educational stan- 
dards, levels of education, the form of edu-
cation. Chapter 3 reflects the network of edu-
cational institutions. Chapter 4 highlights  
the norms on the implementation of gene-
ral education programs. Chapter 5 of the 
Law contains provisions on the imple-
mentation of professional educational pro-
grams. Article 28 of the Law is devoted 
to higher professional education. Higher 
vocational education in Turkmenistan has  
both two-level and one-level training struc-
tures. The first level of higher professio- 
nal education (hereinafter referred to as the  
bachelor’s program) of a two-level struc-
ture is defined as a higher education that 
allows one to carry out all types of profes-
sional activity, training in which is carried 
out in the areas of education.

 The second level of higher profes-
sional education (hereinafter referred to as 
the Master’s program) of a two-level struc-
ture is defined as higher education that  
provides preparation for the independent 
solution of a number of professional or ma- 
nagerial tasks, for carrying out various ty-
pes of pedagogical activities and for con-
ducting research work, training in which 
is carried out in the areas of education.

 Chapter 6 of the Law “On Education”  
enshrines the main provisions of the educa-
tion of students. Chapter 7 contains ques- 
tions of management of the education sys-
tem. Chapter 8 regulates the economic is-
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sues of education. Chapter 9 sets out the 
areas of social guarantees for the realization  
of citizens’ rights to education. Chapter 
10 contains norms on the status of the  
teacher. International activities in the field 
of education are enshrined in Chapter 11 of 
the Law. The final provisions are set out in 
Chapter 12.

 The innovations of the Law “On 
Education” include the advanced educatio- 
nal practices of the modern era, such as 
bachelor’s and master’s degrees.

 The reform in the educational sphere  
initiated by the National Leader, the deve- 
lopment of the education system, the  
strengthening of the material and techni-
cal base of educational institutions and the 
improvement of the legislative framework 
inspire the Turkmen youth to high achie-
vements in science and education, culture  
and sports. In modern Turkmenistan, the 
goal of patriotic education of young peop-
le is to instil in them a feeling of love and 
respect for their Homeland, to form in 
them a scientific worldview, civic-patriotic  
qualities and a willingness to realize their 
constitutional rights and obligations.

 In the 21st century, education, 
science and innovation are the main cont-
ributors to economic growth and social 
progress. The experience accumulated by 
mankind shows that education, science 
and innovation are an important factor in 
social and economic development. Educa-
tion significantly affects the social proces-
ses taking place in the country. A highly 

educated person knows well not only his 
own rights, but also the rights of others 
and respects them. He flawlessly fulfils his 
duties, the requirements of the law. The 
assimilation of universal and national va-
lues   is of particular importance for educa-
tion. An educated person assimilates well 
the cultural values   of society, makes his 
feasible contribution to the cause of pro-
paganda and their dissemination and tries 
to use the achievements of world experience 
and science for the prosperity of the whole 
country. An educated person also has a high 
level of personal culture. In the process of 
education, the socialization of the individual 
takes place. With the help of education, the 
transfer of experience and knowledge accu-
mulated by previous generations, the assi-
milation of the cultural values   of society is 
carried out.

 Education is equally a process of up-
bringing, training and development, and the 
result of such activities.

 An analysis of the legislation on youth 
policy and education shows that at present, 
deep reforms and improvements are being 
made in the national education system. Ac-
cordingly, a systematic approach to the trai-
ning of future specialists is required from all 
teachers. The main components of training 
high-level specialists are the integration of 
education, science and practice, as well as a 
combination of education and upbringing. In 
this regard, educational standards are impro-
ved, and their most important characteristic 
is a competence-based approach.
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REALIZATION OF THE RIGHTS 
OF THE CHILD IN TURKMENISTAN

Yazpolat KERIYEV,
Begench Halnepesov,

The Youth organization of Turkmenistan
named after Magtymguly

Children are the future of the coun-
try, which is why caring for the younger 
generation, should be under special legal 
protection. The international community 
has adopted the most important documents 
designed to ensure the protection of the 
rights of the child throughout the world. 
Hence, within the League of Nations, the 
Geneva Declaration of the Rights of the 
Child was adopted in 1924. In 1948, the 
General Assembly of the United Nations 
adopted the Declaration of Human Rights, 
which proclaimed that children have a 
special right to protection and assistance. 
Subsequent international documents that  
reflected children’s rights are the Declara- 
tion of the Rights of the Child (1959), the 
Convention on the Rights of the Child (1989)  
and the 1990 Universal Declaration on the 
Survival, Protection and Development of 
Children.

All conditions have been created in 
Turkmenistan for a dignified life of citizens;  
taking care of children. The younger gene-
ration is one of the priority areas of the  
state policy. The national legal frame work, 
improved on the basis of generally recog- 
nized norms of international law, regulates  
the protection and realization of the rights  
of the child. Article 40 of the Constitution  
of Turkmenistan guarantees the right to  
state protection of family, motherhood,  
fatherhood and childhood. In order to fur- 

ther expand the mechanisms for the imple- 
mentation of the rights of the child, the  
country adopted such regulatory and legis-
lative acts as the “Family Code of Turk- 
menistan”, the laws of Turkmenistan “On 
Education”, “On State Guarantees of the  
Rights of the Child”, “On Guardianship” 
and others, which contain specific concepts  
of rights and mechanisms for protecting 
the rights of children’s legitimate interests. 
 Comprehensive care for the younger 
generation is reflected in the content of all  
progressive reforms in the country. In Turk-
menistan, national programs and strategies 
are being implemented. They are aimed at 
ensuring the protection and promotion of 
children’s rights. They include: the Natio-
nal Action Plan on Human Rights in Turk-
menistan for 2021-2025, the National Ac- 
tion Plan on the Implementation of the  
Rights of the Child in Turkmenistan for 
2018-2022, the National Strategy for the  
Early Childhood Development in Turk- 
menistan for 2020-2025, and the Program 
for the Development of Preschool Institu-
tions in the Field of Early Development and  
Preparation of the Child for School for 
2020-2025.

These important documents form a 
platform for closer interaction between de-
partments, social organizations, endowed 
with specialized powers and responsibili-
ties to ensure the protection of the rights of 
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the child. Thus, the National Action Plan 
(NAP) is a comprehensive document that 
defines goals and objectives in areas related  
to the implementation and protection of 
children’s rights, based on the principles  
and provisions of the Constitution of 
Turkmenistan and other normative acts of 
national legislation, the Convention on the 
Rights of the Child and other UN docu-
ments, to which Turkmenistan is a party. 
The NAP is divided into thematic sections 
that contain activities which implement the 
main areas of state policy in the interests 
of children and the implementation of the 
Sustainable Development Goals.

It should be noted that the implemen-
tation of these national programs is carried  
out in cooperation with the UNICEF Office  
in Turkmenistan, which, in turn, contribu-
tes to building up international experience  
in this field. Turkmenistan periodically sub-
mits reports to the relevant UN structures  
on the implementation of international ob-
ligations in this area of   law.

Work is actively underway to imple-
ment the Program for the Development of  
Preschool Institutions in the Field of Early  
Development and Preparation of the Child 
for School for 2020-2025. As you know, in 
2020, the Centre for Innovative Informa-
tion of the Ministry of Education of Turk- 
menistan was created. It activities create a 
positive dynamics in the implementation 
of this program.  

The program for the transition to 12-
year general secondary education in the 
country carries out activities provided for  
by such documents as the Concept for im-
proving the teaching of natural and exact 
sciences in Turkmenistan, the Concept 
for the improvement of teaching of foreign  
languages, the Concept for the development 
of the digital education system and others. 

To date, one can see the positive results of  
the on-going reforms in the education sec-
tor.

Within the framework of the Natio-
nal Strategy for the Early Development of 
Children in Turkmenistan for 2020-2025, 
it is envisaged to involve the staff of the 
Scientific and Clinical Centre for the Pro-
tection of Mothers and Children and other 
scientific institutions of the country to de-
velop and implement new methods in the 
field of early development and education 
of children, including application of inno-
vative technologies. 

The Voluntary National SDG Review 
of Turkmenistan notes that children are 
enrolled in primary school in accordance 
with international standards. An effecti-
ve national educational system has been 
formed and is functioning in Turkmenis-
tan. In accordance with the Constitution 
of Turkmenistan (Article 55), Article 3 of 
the Law of Turkmenistan “On Education”, 
the general secondary education and pre-
school education of children is mandatory. 
In addition, state educational institutions 
guarantee their right to free education 
for every citizen of Turkmenistan. For  
children undergoing long-term treat- 
ment in medical institutions, training  
is organized at their place of stay with  
the help of teachers from secondary  
schools and other educational institu- 
tions. The same methods are used to or-
ganize homeschooling for children with 
disabilities.

In protecting the rights of children, 
special attention is paid to the principles of  
ensuring the observance of the interests of  
the child, as well as providing the most fa-
vourable conditions for his development 
in conditions of freedom and equality.  
Registration of the birth of a child is one 
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of the most important processes related to 
the protection of the rights of the child, 
which at the very initial level allows him 
to provide him with the opportunity to ful-
ly participate in the life of society and to 
further provide access to education, emp-
loyment and social security. To date, our 
country has reached 100 per cent birth re-
gistration.

The state shows its concern for 
children, creating special comfortable con-
ditions for their all-round activity. When 
it comes to children without parents, the 
state takes on a wide range of obligations. 
Esteemed President of Turkmenistan pays 
great attention to the state provision of or-
phans. A striking example is the support 
for the activities of the capital’s “Döw-
letliler köşgi” (Orphans’ Centre) and the 
creation, at the initiative of the Head of 
State, the Charitable Foundation to Assist 
Children in Need of Guardianship named 
after Gurbanguly Berdimuhamedov, the 

first contribution to which was made per-
sonally by the Head of State.

Great attention is paid in the country to 
a healthy lifestyle, especially for children 
and youth. The Head of State holds perso- 
nal control over the construction of health- 
care facilities, taking into account the envi-
ronmental component using building ma- 
terials and equipped with modern innova-
tive equipment. Currently, only in Ashga-
bat, the construction of two medical fa- 
cilities is on-going – the International 
Scientific and Clinical Centre for Physio-
logy and the International Health and Re-
habilitation Centre for Children.

Happy children are our confidence in 
the future, our pride and the embodiment 
of the power of our Motherland, which is 
next to new frontiers under the leadership of 
esteemed Arkadag, where the observance  
of the rights of the child remains the most 
important aspect of national legislation 
and social policy. 
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HARMONIZATION OF THE 
LEGISLATION OF TURKMENISTAN 

WITH THE NORMS OF 
INTERNATIONAL LAW

Allanur KADYROV,
Bayrammyrat MAMMETDURDIYEV,

Border Institute of Turkmenistan

In the book “Turkmenistan – Home-
land of Neutrality”, the esteemed President  
notes that when reforming the legal sys- 
tem of Turkmenistan and improving the 
Basic Law, it is necessary to be guided by 
the best world experience, adhere to the ba-
sic principles of international law. This is 
important for active participation on the in-
ternational arena, increasing the effective- 
ness of mutually beneficial cooperation. 
The statement by the Head of State, “The 
formation of a significant legal framework 
is aimed at supporting development at the 
international level in the future” confirms 
the relevance of the task of harmonious 
development of the national legal system 
in accordance with international law.

Currently, these requirements are met 
by the tasks of improving the country’s mo-
dern regulatory framework. The norms of 
international law, international treaties af- 
fect the process of law-making, changes in 
legislation and the law of application. It 
should be borne in mind that these rules 
must be established by the state and not 
contradict the Constitution.

At present, normative legal acts in 
Turkmenistan are adopted in accordance 
with the norms of international law and 
have a positive character. The real intercon- 
nection of these legal systems is confirmed 
by Article 9 of the Constitution of Turk-

menistan, “Turkmenistan recognizes the 
priority of generally recognized norms of 
international law.” Based on this, Article 
4 of the Law of Turkmenistan “On Inter-
national Treaties of Turkmenistan” states, 
“When concluding and executing interna-
tional treaties, Turkmenistan is guided by 
the generally recognized principles and 
norms of international law. If an interna-
tional treaty of Turkmenistan establishes 
rules other than those provided for by the 
legislation of Turkmenistan, then the pro-
visions of the international treaty apply.”

In the scientific literature, a detailed 
analysis is given on the basis of the relation- 
ship between international and domestic 
law of the state and their mutual influence. 
According to historical data, international 
law is based on the national law of states, 
which influences the formation of the law 
of international treaties.

In the matter of harmonizing interna-
tional law with national law, the principles 
of good faith compliance with internatio-
nal obligations and implementation of trea- 
ties are important. Compliance with the 
norms of international law is based on the 
state’s membership in the United Nations 
and other international organizations. At 
the national level, the state itself determi-
nes how it will enact the norms of inter-
national law on its territory and how the 
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subjects of internal relations of the state 
must comply with them.

Article 8 of the Constitution of Turk-
menistan states, “The Constitution of Turk- 
menistan is the Basic Law of the state. The  
norms and provisions enshrined in it have 
a direct effect. Laws and other legal acts 
that contradict the Constitution have no le- 
gal force.” Thus, the Constitution ensures 
the integrity of the legal space and national  
legal order in the state.

Some conventions should be noted 
that are of particular importance from the 
point of view of the impact of international  
law on national law. For example, the 1969  
Vienna Convention influenced the legal 
process of drafting the treaty law. The 1961  
Vienna Convention on Diplomatic Rela-
tions and the 1963 Vienna Convention on 
Consular Relations serve as the basis for 
legislation on the legal status of diploma-
tic missions and consular posts.

In the legal system of Turkmenistan, a 
special place is given to the norms of inter-
national law in the field of human and civil 
rights and freedoms. This is confirmed by 
Article 28 of the Constitution, which says, 
“Turkmenistan guarantees equality of hu-
man and civil rights and freedoms, as well 
as equality of person and citizen before the 
law and court, regardless of nationality,  
skin colour, sex, origin, property and offi-
cial status, place of residence, language, at-
titude to religion, political beliefs or other  
circumstances.” It provides for the joint re-
gulation of the protection of rights and free- 
doms. The norms of international and do-
mestic law are designed to regulate unila-
teral relations.

The introduction of international law 
into national legislation is defined by the 
terms “implementation” or “transposition”.  
Implementation means the implementa- 

tion of international obligations by transfor- 
ming international legal norms into natio-
nal laws and regulations. Whereas transpo-
sition is the adaptation of the norms of in- 
ternational law to the national legal sys-
tem. Each state, in accordance with its le-
gislation, takes the necessary transforma-
tional measures to fulfil international legal 
obligations.

Transformation is a basic concept and 
includes several types: transformation, in-
corporation, reference and reception.

Transformation is one of the ways to 
transform the norms of international law 
into norms of domestic law. The process 
when an agreement comes into legal force 
is called direct transformation.

Incorporation (takeover, accession) is 
the most common form of transformation 
through which the norms of international 
law are introduced into the legal system of 
the state. For the practical implementation 
of international treaties that are part of the 
national legal system, transformational acts  
are required. In particular, the adoption of 
law or other document that fully complies 
with an international agreement.

In the legal literature there is a differen- 
ce between formal and material incorpo-
ration. Formal incorporation is the adop-
tion of a piece of legislation, which is the 
formal prerequisite for the incorporation 
of an international treaty into the national 
legal system. Material incorporation is the 
adoption of a material law, that is, the ex-
pression of the content of an international 
treaty in one form or another. This is due 
to the fact that the treaty itself does not 
apply to the internal law of the state.

Another common transformation me-
thod is link. The object of reference is the 
norms of international law. In the natio-
nal legislation there are also rules related 
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to the norms of international law. In this  
context, in some cases, links are conside-
red as a way to reconcile the international 
and domestic law of a state. A link is a 
form of the internal law of a state that refers 
to an international legal act. This means 
that certain internal relations of the state 
are not governed by the norms of national 
law. In this case, any sources of internatio-
nal law are applicable. Thus, the norms of 
international law are transformed into the 
national legal system with the help of the 
internal law of the state, which refers to the  
sources of international law. In this case, 
the norms of international law retain their 
legal force. And the legislation of the sta-
tes remains unchanged. However, it is ne-
cessary to adopt an inclusive internal re-
gulation, in particular, an act that refers to 
an international treaty or its provisions.

For example, Article 7 of the Criminal  
Code of Turkmenistan defines “The issue 
of criminal liability of diplomatic repre-
sentatives of foreign states and other per-
sons who enjoy immunity in the event that 
these persons commit a crime on the terri-
tory of Turkmenistan is resolved on the ba- 
sis of international law and international 
treaties of Turkmenistan.”

The link is divided into groups on dif-
ferent grounds: a general reference to the 
norms, principles of international law and 
international law in general, as well as re-
ferences to specific norms and institutions 
of international law, if they determine  
other norms.

Reception (acceptance) as one of the 
types of transformation means the adop-
tion and adaptation of international law in 
the national legal system. In accordance 
with the rules of legal technology, defini-
tions, terms and concepts are transferred 
into the internal law of the state. It is ne-

cessary to clearly define the norm of inter-
national law in the internal law of the state.  
As a result, the internal act of the state 
reflects the content and description of the 
international legal document with minor 
textual differences.

In addition, direct and blanket types of  
reception are used. If in direct reception,  
existing international treaties on the consti-
tution are part of national legislation, then  
in blanket reception, the norm of internatio- 
nal law is not taken in full, only a reference 
to a certain part of it is given. In general, in  
any case, the reception adapts international  
law to the legal system of the state.

As an example of reception, article 168  
“Genocide” of the Criminal Code of Turk- 
menistan can be noted. This definition should  
be taken from the norms of international  
law (Convention on the Prevention and Pu-
nishment of the Crime of Genocide (1948).  
The definition in Article 169 “Mercenary”  
of the Criminal Code of Turkmenistan is  
borrowed from Article 47 of the Additional  
Protocol of the Geneva Convention of 
1949.

Transformation is a form of the process  
of law-making, on the basis of which the 
norms of national law are created and applied, 
is considered as a form of practical imple-
mentation of the norms of international law 
and is aimed at fulfilling the obligations of  
states. The national legal system of the state is 
adapted to the principles and norms of inter- 
national law, which serves as a common ba-
sis for all states.

As you know, the effectiveness of interna-
tional law largely depends on the compliance  
of its principles and norms with national le- 
gislation and, above all, with the Constitution.  
Turkmenistan, as an active member of the 
world community, has ratified important in-
ternational documents in the field of human 
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rights, recognizing the priority of general-
ly recognized norms of international law 
and, as a state with the status of permanent 
neutrality, has accepted the obligations of 
multilateral agreements.

In the Prosperous Epoch of the Power- 
ful State, under the wise leadership of es- 

teemed President, the legal system of 
Turkmenistan is consistently harmonized 
in accordance with the generally recogni-
zed norms of international law. Currently,  
important modern transformations are 
being carried out in the national legisla-
tion.
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ROLE OF ALTERNATIVE SOURCES 
IN ENSURING ENERGY SECURITY

Kakageldi SARIYEV,
State Energy Institute of Turkmenistan

Gylychmuhammet JORAYEV, 
Institute of Engineering, Technical and 

Transport Communications of Turkmenistan
 

In his speeches esteemed President of 
Turkmenistan has repeatedly noted that in 
our country, along with exporting energy  
resources to world markets, a lot of work is 
being done to introduce the latest, economi- 
cally rational, environmentally safe tech- 
nologies in the sector of the national econo- 
my, huge investments are allocated for the 
development of stratgically important  
branches of science related to the study  
of alternative energy sources and contri- 
bution to the solution of urgent problems 
of global warming.

 Cooperation in the development of 
alternative energy is one of the key areas of 
international relations, which is currently 
among such topical areas of interaction in  
the world as energy security and energy sa- 
ving, ecology and environmental protec-
tion. The importance of environmental prob- 
lems in the field of energy and related tasks  
of effective international cooperation in  
this area are due to large-scale global cli- 
mate changes.

 As you know, renewable energy 
sources include energy sources that are con-
tinuously and inexhaustiblely renewable  
due to naturally occurring natural proces- 
ses, including the energy of the sun, wind  
energy, the energy of natural movement of  
water flows, the energy of the heat of  
the earth and the environment, anthropo- 

genic sources of primary energy resources  
(biomass, biogas and other fuels obtained 
from organic waste) and other energy 
sources that are not non-renewable.

 In the Address of the President of 
Turkmenistan to the participants of the 41st  
meeting of the Electric Power Council of 
the Commonwealth of Independent States, 
the head of state noted, “An organic part of 
the international energy dialogue should be 
a broad discussion of the problems of ener- 
gy efficiency and energy saving, the use of  
renewable energy sources. The objective 
requirement of the day is the use of inno- 
vative technologies and management  
methods in the creation of energy produc-
tion and transport infrastructure.”

 Medium and long-term prospects of 
Turkmenistan are aimed at using solar and 
wind energy, which are among the renew- 
able energy sources. The implementation 
of such projects will be a significant contri-
bution to the protection of the environment.  
Due to the natural and climatic conditions, 
our country, where there are more than 
three hundred sunny days a year, has enor-
mous potential for the widespread use of 
solar and wind energy. At the same time, 
the most favourable conditions for the 
use of wind energy are distinguished by 
the western and north-western parts of the 
country, including the Caspian region. 
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 The construction of wind farms in 
the region will ensure uninterrupted po- 
wer supply to farms and agricultural pro- 
duction located far from the central power- 
supply system. The implementation of ener- 
gy efficiency measures, improved methods  
of generating alternative energy and the 
rational use of energy will help to generate  
electricity from natural gas and reduce 
consumption for other industrial purposes 
and increase export. 

 The significant demand for energy  
resources and the reduction of their reser- 
ves have put the issue of alternative energy  
sources at the centre of international dialo- 
gue. Thus, the United Nations General As- 
sembly adopted Resolution A/RES/65/151  
“International Year of  Sustainable  Energy  
for All”, which especially emphasized  
the need to develop cooperation in the  
field of clean and affordable energy sup- 
ply. This document declared 2012 the  
International Year of Sustainable Energy 
for All.

 Energy security holds a special place  
in the 2030 Sustainable Development Goals.  
Goal 7 “Affordable and Clean Energy” iden- 
tifies that the main goal is to ensure uni- 
versal access to affordable, reliable, sus- 
tainable and modern energy for all.

 In Turkmenistan, a national strategy 
for the development of renewable energy 
sources in ensuring energy sustainability is  
being developed on an integrated basis. Ta- 
king this into account, by the Decree of  
the President of Turkmenistan, an Interde-
partmental Commission was created to de- 
velop a National Strategy for the Develop- 
ment of  Renewable Energy Sources in  
Turkmenistan and its composition was  
approved.

 In this context, it should be noted  
that by the Decree of the President of Turk- 

menistan, the Permanent Representative  
of Turkmenistan to the International Agen- 
cy for Renewable Energy Sources was  
also appointed.

 Turkmenistan adopted the “State 
program for 2017-2021 to improve scien-
tific research and innovative technologies 
in Turkmenistan” and an action plan for its  
implementation, approved by the Resolu-
tion of the President of Turkmenistan in 
July 2016.

 In order to ensure sustainable deve- 
lopment of our economy, expand the use 
of renewable and non-renewable energy 
sources, in particular, alternative and secon- 
dary energy sources, economy and reliabi- 
lity of energy resources based on the deve- 
lopment and practical implementation  
of energy-saving and innovative techno- 
logies, the “State energy saving program 
for 2018-2024” was approved by the Dec-
ree of the President of Turkmenistan in 
February 2018.

Objectives of the State Program:
1. ensuring the highly efficient use of  

the energy sector and natural energy re-
sources for the sustainable development of  
the economy of Turkmenistan;

2.  increasing the share of renewable  
and non-traditional energy sources, selec-
ted types of fuel and secondary energy re-
sources in the energy resources of Turk-
menistan;

3. ensuring, in the conditions of the 
use of energy resources, a favourable state 
of the environment as a necessary condi-
tion for improving the quality of life and 
health of the population.

 The main objectives of the Program 
are defined:

 1. creation and implementation of in- 
novative developments and technologies 
in the main areas of energy conservation 
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using the method of mathematical model-
ling in the sectors of the economy of Turk-
menistan;

  2. development and implementation 
of innovative technologies in the field of 
renewable energy sources;

  3. expansion of the use of modern 
forms of energy-saving equipment, instal-
lations and means in the production of the  
country, their timely introduction in the  
sectors of the economy and the social  
sphere;

    4. efficient use of energy resources and 
expansion of the scale of energy conser- 
vation.

 As you know, on December 4, 2020, 
the National Leader signed a Decree on  
the approval of programs, plans and strate-
gies for cooperation between Turkmenis- 
tan and international organizations. The  
documents that form the basis, essence  

and principles of partnership with inter- 
national organizations include the “Prog- 
ram for the Development of Energy Dip- 
lomacy of Turkmenistan for 2021-2025”,  
the “National Strategy for the Development  
of Renewable Energy in Turkmenistan  
until 2030”.

 In order to ensure sustainable de-
velopment of sectors of the national eco-
nomy, efficiently use of renewable energy 
sources, modernization of energy infras-
tructure, energy security of the country, 
development of scientific foundations for 
the introduction of energy-saving inno-
vative technologies into various sectors 
of the national economy, environmental  
protection and rational use of natural re- 
sources, the Law of Turkmenistan “On  
Renewable Energy Sources” was adopted.

In the age of scientific and technologi-
cal development, one of the most signifi-
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cant vectors around the world is the use of 
renewable energy sources due to natural 
processes, including the energy of the sun, 
wind, natural movement of water flows 
and other natural phenomena.

 The use of renewable energy sources 
is one of the necessary conditions for pro-
tecting the environment, atmospheric air,  
ozone layer by reducing emissions of 
harmful gases into the atmosphere, redu-
cing the use of recoverable hydrocarbon 
resources. The introduction of environ-
mentally friendly technologies in energy 
production and in life is one of the key  
foundations for the development of a 
“green” economy.

 Turkmenistan has great potential 
for generating electricity from renewable 
energy sources. Environmental protection,  
respect for nature, preservation of its beau- 
ty and wealth for future generations are 
important areas of the state policy of Turk-
menistan. Taking this into account, the 
Concept for the Development of the Altyn 

Asyr Lake Region for 2019-2025 was ap-
proved by the Decree of the President of 
Turkmenistan in April 2019,

 Taking this into account, the Con-
cept for the Development of the Turkmen 
Lake Region “Altyn Asyr” for 2019-2025 
was approved by the Decree of the Pre-
sident of Turkmenistan in April 2019. 
Within the framework of the Concept it is 
planned to build a “Combined solar-wind 
power plant with a capacity of 10 MW” in 
order to protect the environment and intro-
duce ecologically clean technologies in our  
country. Combined power plants will be 
able to increase the volume of electricity 
generated without additional consumption 
of natural gas and reduce the amount of 
harmful emissions into the atmosphere by 
several times.

 This is evidence of the implemen-
tation of one of the large-scale projects on  
the use of renewable energy sources in  
Turkmenistan, which will have a positive 
impact on energy security in general.
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Legal guarantees of human and 
civil rights in Turkmenistan

Nurjemal BAYRAMOVA,
General Prosecutor’s Office of Turkmenistan

The main slogan of the esteemed Pre-
sident is “The state is for people” is ref-
lected in laws and other regulatory legal 
acts. Current and newly adopted laws 
and regulations in the country are aimed 
at ensuring the rights and freedoms of 
citizens. In order to ensure social protec-
tion of the population, large-scale pro-
grams are being implemented; measures 
are being taken to create an ecologically 
friendly environment and food security; 
wages, stipends, pensions and state be-
nefits are increasing, contributing to the 
improvement of the living conditions of  
our citizens, including through the capa-
bilities of the digital system.

Article 1 of the Constitution of Turk-
menistan states, “Turkmenistan is a de- 
mocratic, legal and secular state in which 
state administration is carried out in the 
form of a presidential republic.”

The rule of law is a state that creates 
conditions for political power in society, 
for a fuller provision of human and civil 
rights and freedoms. The operation of 
laws based on the constitution, guaran-
teeing the rights and freedoms of man and 
citizen, ensuring their legal and social pro-
tection in the modern concept is one of the 
main features of the rule of law.

Article 8 of the Basic Law states, “The 
rule of law is established in Turkmenis-

tan”. The rule of law in all spheres of pub-
lic life is the compliance of laws adopted 
by the state legislative body with such 
principles of universally recognized law 
as justice, humanism, democracy, equali-
ty, inviolability of natural and inalienable 
human rights.

The laws adopted and in force in our 
country are directly aimed at protecting 
the rights and freedoms of citizens, protec-
ting the interests of society and the state. It 
is important to pay attention to the essen-
ce of the concepts “person” and “citizen”. 
Person is a rational, social being who is 
the subject of historical and social activi-
ty and culture. The concept of “citizen” 
is related to the concept of “citizenship”. 
Article 1 of the Law of Turkmenistan “On 
Citizenship of Turkmenistan” defines, 
“Citizenship of Turkmenistan is a stable 
legal relationship of person with Turkme-
nistan, which means a set of mutual rights 
and obligations.”

If at the international level human 
rights are protected by the Universal Dec-
laration of Human Rights and other inter-
national legal documents, the national le-
gislation of the countries that have ratified 
them, then the rights of citizen are guaran-
teed by the laws of the country with which 
he has stable legal relations. The state is 
responsible to every citizen and ensures 
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the creation of conditions for the free deve-
lopment of the individual, protects life, ho-
nour, dignity, freedom, personal integrity,  
natural and inalienable rights of citizen. 
(Article 4 of the Constitution of Turkme-
nistan).

When it comes to human rights, this is  
understood as his capabilities and desires  
in the individual aspect, in the economic,  
social, political and cultural spheres, as well  
as the characteristics of the legal status of 
person in the state. These rights are subdi-
vided into personal, socio-political, socio-
economic and other rights and freedoms. Sec-
tion II of the Constitution of Turkmenistan  
is entitled “Rights, freedoms and duties of 
person and citizen in Turkmenistan” and 
it enshrines norms aimed at ensuring the 
rights and freedoms of person and citizen. 
Article 25 of the Basic Law establishes, 
“Human and civil rights and freedoms in 
Turkmenistan are recognized in accordan-
ce with generally recognized norms of in-
ternational law and are guaranteed by this 
Constitution and laws.”

In legal science, legal guarantees are 
divided into general and special legal gua-
rantees. General guarantees include socio-
economic, intellectual, political, informatio- 
nal and organizational guarantees. To pro-
vide specific legal guarantees for certain 
groups of people and citizens, special legal  
guarantees are needed.

Guarantees of legality are a certain set  
of organizational, economic, political, in-
tellectual conditions and legal measures 
aimed at ensuring compliance with the ru- 
le of law, protecting the interests of the state  
and society, and the rights of citizens.

Legal guarantees are characterized by 
the following features:

1.  Versatility. Any guarantee is secured by  
a legal norm and becomes a legal guarantee. 

        2.  Obligation. It is subject to mandato- 
ry execution, since it is enshrined in the law. 
      3. Provision of state power. In case of 
non-compliance, state coercive force may 
be applied.

Economic (material) guarantees are 
determined by the economic development 
of society, the harmonization of relations 
within the framework of a multifaceted eco-
nomic system, an efficiently functioning  
tax system, etc. In accordance with the Ba-
sic Law, everyone has the right to freely  
use their abilities and property for entrep-
reneurial and other economic activities not 
prohibited by law (Article 47). The right 
to private property is protected by law. 
Each person has the right to own property, 
possess, use and dispose of it both indivi-
dually and jointly with other persons.

Social guarantees consist, first of all, 
in ensuring a decent standard of living of 
citizens involved in the continuous pro-
duction process, in the functioning of an 
effective system of social support for the 
population, etc. In our country, citizens 
have the right to social security by age, in 
case of illness, disability, loss of a bread-
winner, unemployment and on other legal  
grounds. Young and large families, child-
ren who have lost their parents, veterans 
and persons who have lost their health 
while protecting state or public interests 
are provided with additional support and 
benefits from state and public funds (Ar-
ticle 54).

Political guarantees are the active par-
ticipation of all structural subdivisions of 
the political system of the state and society  
in maintaining and strengthening the pro- 
visions of the legislation. Citizens of Turk-
menistan have the right to participate in  
the management of the affairs of society 
and the state, both directly and through 
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their freely elected representatives (Ar-
ticle 45). Citizens of the country have the 
right to elect and be elected to bodies of 
state power and bodies of local self-go-
vernment (Article 46).

The provision of cultural guarantees is 
determined by the level of general political  
and legal culture of state bodies and or-
ganizations, their officials and the entire 
population of the country. In accordance 
with the Constitution of Turkmenistan, 
everyone has the right to participate in  
cultural life, freedom of artistic, scientific  
and technical creativity. Copyright and hu-
man interests in scientific, technical crea- 
tivity, as well as artistic, literary and cul-
tural activities are protected by law. The 
state promotes the development of scien-
ce, culture, art, folk art, sports and tourism 
(Article 56).

Based on the provision of ideological 
guarantees in our country, each person in- 
dependently determines his attitude to reli- 
gion, has the right, alone or together with 
others, to profess any religion or not to 
profess any, to express and disseminate 
beliefs related to attitudes towards reli- 
gion, to participate in the administration 
of religious cults, rituals (Article 41).

Recognition of information guarantees  
is a key priority for democratic, rule-of-
law states. In accordance with the Basic 
Law, normative legal acts are published 
in the state mass media or brought to the 
attention of the public in any other way 
prescribed by law. Normative legal acts af- 
fecting human and civil rights and free-
doms, which have not been made public, 
are invalid from the moment of their adop-
tion (Article 8).

The activities of the Institute of State,  
Law and Democracy of Turkmenistan, ai-
med at conducting fundamental practical 

research in the field of state structure and 
legislation of Turkmenistan, as well as ana- 
lyzing the scientific substantiation of work 
on the democratization of the Turkmen sta-
te and society, electing an authorized rep-
resentative for human rights, creating an  
Interdepartmental Commission, body on 
a bicameral system – all these are cases 
aimed at guaranteeing the rights and free-
doms of man and citizen in our country.

Special legal guarantees are provided 
through the formation of effective legisla-
tion based on the peculiarities of social de-
velopment and scientific doctrines, as well 
as the activities of state bodies specially  
created to prevent violations of the law 
and eliminate such situations. The forma- 
tion of effective legislation refers to regu-
latory and legal guarantees, and the activi-
ties of law enforcement agencies – organi-
zational and legal guarantees.

In accordance with the state policy  
pursued by the esteemed President, the 
main activity of the law enforcement agen-
cies operating in our country is to ensure 
the observance of human and civil rights 
and freedoms. In addition to other law en-
forcement agencies, the prosecutor’s office 
has certain functions established by law. 
In accordance with Article 3 of the Law of 
Turkmenistan “On the Prosecutor’s Office 
of Turkmenistan”, the purpose of super- 
vising the prosecutor’s office over the 
exact and uniform observance of the laws 
of Turkmenistan, acts of the President of 
Turkmenistan, the Cabinet of Ministers of 
Turkmenistan, resolutions of the Mejlis of 
Turkmenistan and the execution of other 
regulatory legal acts adopted in accordan-
ce with the requirements of laws of Turk-
menistan, is to ensure and strengthen the 
rule of law, which consists in protecting 
the socio-economic, political and other 
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rights and freedoms of citizens (Article 4).
Employees of the Prosecutor’s Office, 

in the performance of their duties, ensure 
the protection of the rights and freedoms of 
citizens before the law, guaranteed by the 
state, regardless of their nationality, skin 
colour, sex, origin, property status and  
position, place of residence, language, at-
titude to religion, political convictions of 
party affiliation or other circumstances. 
Restrictions on the rights and freedoms of 
citizens are allowed only on the grounds 
and in the manner prescribed by law. Ex-
cept for the cases provided for by the le-
gislation of Turkmenistan, it is not allo- 
wed to disclose information related to the 
private life of citizen, which may infrin-
ge upon his honour, dignity or harm his 
rights and legitimate interests. Persons in 
respect of whom the check or investiga-
tion was carried out have the right to get 

acquainted with the results of the check or 
investigation, receive explanations, infor-
mation about the restriction of their rights 
and freedoms, and also have the right to 
appeal against them to a higher prosecutor 
(Article 7).

Thus, the following features of the sta-
te policy implemented today in our count-
ry aimed at protecting human and civil 
rights and freedoms are highlighted: first-
ly, our independent, permanently neutral 
state steadily follows the principles of the 
rule of law enshrined in the Constitution of 
Turkmenistan, and pursues a comprehen-
sive policy in this area; secondly, with the 
implementation of the slogan of the estee- 
med President “The state is for people”,  
human and civil rights and freedoms are  
guaranteed not only by law, but also through  
the implementation of National Programs 
adopted at the state level.
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CHRONICLE

From 7 to 16 July 2021, the Institute  
of State, Law and Democracy of Turk- 
menistan, together with the UN Popula- 
tion Fund in Turkmenistan and the  
OSCE Center in Ashgabat, organized  
round table meetings in the velayats  
of the country and in the city of  
Ashgabat to review the implemen- 
tation of the National Action Plan for  
Gender Equality in Turkmenistan for  
2021-2025.

National experts familiarized the par- 
ticipants of the seminars with all issues  
related to gender equality, the interna- 
tional obligations of Turkmenistan in  
this area, the provisions of the con- 
vention on the elimination of all ty- 
pes of discrimination against women,  
the priority areas of the National Ac- 
tion Plan for Gender Equality in Turk- 
menistan for 2021-2025 and discussed 
ways of their implementation and moni-
toring.

The implementation of the Plan cont-
ributes to the improvement of the posi- 
tion of women and men in all spheres of 
life, society, the fulfillment of Turkme- 
nistan’s international obligations in the  
field of ensuring gender equality, the  
implementation of measures determined 
in accordance with the Framework Pro-
gram of Cooperation between Turkme- 
nistan and the UN in the field of Sustain-
able Development for 2021-2025, the 
Country Program with UN agencies for 
2021-2025. Additionally, the Plan is de-
signed to assist Turkmenistan in achieving 
the goals and objectives of the Internatio-
nal Agenda until 2030.

                     
                 ۞ ۞ ۞

In the period from 23 to 29 July 2021, 
the Institute of State, Law and Democracy  
of Turkmenistan, together with the United 
Nations Development Program (UNDP) 
Office in Turkmenistan at the Resource 
Centers for Human Rights operating in the 
country’s velayats and the city of Ashga-
bat, held roundtable seminars on the topic 
“Important areas for the implementation 
of the National Action Plan for Human 
Rights in Turkmenistan for 2021-2025.”

This event, held online, was attended 
by representatives of the hyakimliks of ve-
layats and cities of the country, health care 
institutions, labour and social protection of 
the population, law enforcement agencies 
and the bar association, as well as social 
organizations, financial structures, and  
the media. National experts briefed the 
participants in the seminars on the tasks 
and priority areas of the National Action 
Plan for Human Rights in Turkmenistan 
for 2021-2025.

                  ۞ ۞ ۞

On July 24, 2021, a regular meeting 
of the Interdepartmental Commission for 
the Implementation of Turkmenistan’s In-
ternational Obligations on Human Rights 
and International Humanitarian Law was 
held at the Ministry of Foreign Affairs of 
Turkmenistan. It was attended by repre-
sentatives of the Mejlis of Milli Gengesh, 
ministries and branch departments, social 
organizations.
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The agenda included the results of the 
activities of this structure for the first half of 
this year and identified the priority tasks for 
the future and priority areas of cooperation 
with specialized UN agencies, the OSCE 
Center in Ashgabat and other international 
organizations.

It was noted at the meeting that the im-
plementation of the National Action Plan  
for Human Rights in Turkmenistan for 
2021-2025, the National Action Plan for 
Gender Equality in Turkmenistan for 2021- 
2025 and others are the evidence of effective  
partnership with international organiza-
tions.

Particular attention was paid to the 
implementation of the activities outlined in 
the National Action Plan for the Implemen-
tation of Children’s Rights in Turkmenistan 
for the period 2018-2022. This document 
is based on the principles and provisions of 
the Constitution of Turkmenistan, the Law 
of Turkmenistan “On State Guarantees of 
the Rights of the Child”, the Convention on 
the Rights of the Child and other UN agree-
ments in the interests of children, to which 
our country is a party.

The speakers emphasized that caring  
for the young citizens of the country is  
a key aspect of the state course pursued  
by esteemed President Gurbanguly  
Berdimuhamedov. In accordance with this, 
much attention is paid to the upbringing of 
a harmoniously developed, physically heal-
thy, highly educated young generation and  
to the creation of the best living conditions 
for children.

They also discussed further steps to im-
plement the joint action plan of the Inter- 
departmental Commission and the United  
Nations (UN) Missions in Turkmenistan. 
A number of other issues was also consi-
dered at the meeting.

                  ۞ ۞ ۞

On July 30, 2021, a meeting of the  
Working Commission “Conducting a sur-
vey in Turkmenistan related to the health  
and status of women in the  
family” was organized together with  
the Representative Office of the Popu- 
lation Fund (UNFPA) in Turkmenistan.  
The meeting was attended by represen- 
tatives of the ministries of health 
and medical industry, labour and  
social protection of the population,  
internal affairs, foreign affairs, the State 
Committee on Statistics, the Institute of  
State, Law and Democracy, the Central  
Council of the Women’s Union and  
UNFPA international experts on the video 
communication system.

The meeting participants discussed 
the preliminary results and the report of 
the survey related to the health and sta- 
tus of women in the family.

                  ۞ ۞ ۞

On August 3-4, 2021, the Institute of 
State, Law and Democracy of Turkme-
nistan jointly with the Center of the Or- 
ganization for Security and Cooperation  
in Europe (OSCE) in Ashgabat held a 
round table in the videoconference mo-
de within the framework of the project 
“Assistance in the implementation of the 
National Action Plan on Human Rights  
in Turkmenistan for 2021-2025”. The pur-
pose of the event is to exchange experience  
in improving the professionalism of  
representatives of the national media  
and relevant state bodies in the field of  
human rights within the framework of 
the annual plan implemented jointly  
with the OSCE.
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                   ۞ ۞ ۞

On August 21, 2021, a regular mee-
ting of the Interdepartmental Commis- 
sion for the Implementation of Turk-
menistan’s International Obligations on 
Human Rights and International Huma-
nitarian Law was held at the Ministry  
of Foreign Affairs of Turkmenistan. It  
was attended by representatives of the Mejlis 
of the Milli Gengesh, ministries and branch 
departments, social organizations.

The agenda of the meeting included is-
sues of expanding humanitarian cooperation  
with the United Nations and its main structu-
res. Methods and mechanisms for the imple-
mentation of the National Plans and Pro-
grams, including joint work plans, were also 
discussed.

The participants of the meeting, guided 
by the initiatives put forward by the Natio- 
nal Leader, discussed the priority areas  
of promising tasks for the provision of sta-
te bodies and social associations, improving  

the activities carried out to introduce ad-
vanced law enforcement practice and 
norms of international humanitarian law 
into the country’s legislation.

A number of other issues were also 
considered at the meeting, on which appro- 
priate decisions were made.

                  ۞ ۞ ۞

On September 7-8, 2021, the Institu-
te of State, Law and Democracy of Turk-
menistan, together with the Center of the 
Organization for Security and Coopera- 
tion in Europe (OSCE) in Ashgabat, held a 
seminar within the framework of the pro-
ject “Supporting Turkmenistan’s efforts to 
prevent domestic violence and prosecute”. 
The purpose of the event is to improve natio-
nal legislation in the framework of the im-
plementation of the National Action Plan  
on Human Rights in Turkmenistan for 
2021-2025 and to familiarize with the best 
law enforcement practice in this area.
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ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ТУРКМЕНИСТАНА
ГУРБАНГУЛЫ БЕРДЫМУХАМЕДОВА 
НА ЗАСЕДАНИИ ХАЛК 
МАСЛАХАТЫ ТУРКМЕНИСТАНА

(Ашхабад, 25 сентября 2021 года)

Дорогие соотечественники,
мой родной народ!

Уважаемые члены Милли 
Генгеша и Правительства 

Туркменистана!
Уважаемые участники 

заседания!
27 сентября 2021 года, проходящего 

под девизом «Туркменистан – Родина 
мира и доверия», мы с чувством особой 
гордости встречаем главный праздник 
нашей страны – славную 30-ю годов-
щину великой независимости любимой 
Родины. Эта дата знаменует собой гран-
диозное событие, приумножающее ав-
торитет и славу нашего суверенного 
государства и сплочённого народа, 
вдохновляющее каждого из нас на 
достижение новых великих целей. 

30 лет тому назад, а именно осенью 
1991 года, было основано признанное 
мировым сообществом независимое 
Туркменское государство. 

От всей души желаю вам, родному  
народу крепкого здоровья, благополуч-
ной и счастливой жизни, больших ус-
пехов в работе во имя дальнейшего 
процветания суверенного Отечества!

Дорогие соотечественники!
Независимость – начало новой ис-

тории родной Отчизны, основа наших 
успехов и достижений.

Каждый день, месяц, год, десятиле-
тие эпохи независимости был насыщен 

значимыми политическими, экономи-
ческими и общественно-культурными 
событиями. Многие из вас были оче-
видцами тех событий, принимали в них 
активное участие. 

За короткий по историческим мер- 
кам период развития по пути великой 
независимости Туркменистан превра-
тился в самодостаточное государство, 
снискавшее огромное уважение и авто-
ритет на мировой арене. 

Независимость позволила нам 
сделать явью чаяния наших мужест-
венных предков о суверенном Отече-
стве. В течение этого периода был 
заложен прочный фундамент нашего 
демократического, правового и светс- 
кого государства. 

Произошли значительные измене-
ния в менталитете и культурно-духов- 
ной жизни народа, возникли совер-
шенно новые общественные отноше-
ния. Государственная независимость 
возродила исконные материально-ду- 
ховные ценности и принципы высо-
кого гуманизма нашего народа, переда-
вавшиеся от поколения к поколению. 

За годы суверенного развития бы- 
ли достигнуты огромные успехи во  
всех сферах, в частности во внешней 
политике, промышленности, иннова-
ционном и социальном развитии. При  
созидании демократического, право-
вого и светского государства мы ис-
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ходили из национального опыта, ру- 
ководствовались практическими дос-
тижениями развитых стран. 

Мы высоко чтим память первого  
Президента Туркменистана Сапармурата 
Атаевича Ниязова, возглавлявшего 
страну с момента провозглашения её  
независимости, в непростое и очень 
сложное время. Мы никогда не за-
будем, как под его руководством наш 
мужественный народ сумел воплотить 
в жизнь грандиозные реформы. 

В этот период была принята Кон-
ституция Туркменистана, которая оп- 
ределила государственное устройство,  
вобрала в себя мировой и националь-
ный демократический опыт в соот- 
ветствии с общепризнанными нормами  
и принципами международного права. 

Были созданы государственные 
символы – Государственный флаг, Го- 
сударственный  герб и Государствен-
ный гимн, ставшие своеобразным оли- 
цетворением истории, духовно-куль-
турного наследия туркменского народа. 

На основе Конституции нашей  
страны были разработаны законода- 
тельные акты, нацеленные на коор-
динацию и обеспечение равенства ин- 
тересов государства, общества и 
личности. Кардинально реформирова-
ны военные, правоохранительные ве- 
домства, органы национальной безо- 
пасности. Сформирована Националь-
ная армия Туркменистана, в частности 
Сухопутные войска, Военно-воздуш-
ные и Военно-морские силы, Погра-
ничные войска. 

1 ноября 1993 года в нашей стране 
была введена в оборот национальная 
валюта. 

В Основном Законе нашего суве-
ренного государства определено, что 

наивысшей ценностью общества и 
государства является человек. Защита, 
поддержка человека и служение ему 
выступают главными задачами органов 
государственной власти. 

Поэтому обеспечение политичес- 
ких, экономических, социальных и  
иных прав и свобод каждого граж-
данина нашей страны, упрочение де-
мократических норм и правовых основ 
страны и общества стали приоритета-
ми государственной политики. 

В Конституции также подтверж-
дается приверженность Туркмениста-
на целям и нормам Устава Организа-
ции Объединённых Наций, Всеобщей 
декларации прав человека. Исходя 
из этого в нашей стране был принят 
Национальный план в области прав 
человека, который предусматривает 
всестороннюю реализацию и дальней-
шее совершенствование прав чело- 
века.

Обеспечение гендерного равенства 
в соответствии с Основным Законом 
Туркменистана и общепризнанными 
нормами международного права также 
выступает одним из приоритетных 
направлений государственной страте-
гии.

Уважаемые участники 
заседания!

Признание Туркменистана в ка-
честве независимого государства соз-
дало оптимальные условия для избра- 
ния собственного внутреннего и внеш-
него политического курса. Следуя меч-
те наших славных предков о создании 
национального государства, которое 
объединяет туркменское общество, 
были предприняты последовательные 
меры по строительству нового демо-
кратического, правового и светского 
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государства, нового гражданского об-
щества, превращению Отчизны в одну 
из устойчиво развивающихся стран 
мира. 

За минувший период были успеш- 
но реализованы детально прорабо-
танные программы, нацеленные на  
повышение уровня и качества жиз-
ни наших соотечественников, форми-
рование конкурентоспособной нацио- 
нальной экономики, социально-эконо- 
мическое развитие страны. Мы и се- 
годня добиваемся больших результа-
тов в данном направлении. 

Объём инвестиций, вложенных в 
экономику Туркменистана в течение 30 
лет независимости, составляет свыше  
200 миллиардов долларов США.
Более 60 процентов этих средств бы- 
ли направлены на развитие индуст-
риального сектора. 

Доля иностранного капитала в их 
суммарном количестве приближается  
к 15 процентам. 

Значительные средства были вы-
делены на развитие «человеческого 
капитала» – сфер науки и образования, 
системы здравоохранения. Сегодня 
благодаря резервам Стабилизацион-
ного фонда обеспечивается устойчи- 
вая финансовая динамика Туркмени-
стана.

Уважаемые участники 
заседания!

Нефтегазовые кладовые нашей 
страны, играющие существенную роль 
в накоплении капитала для стабиль-
ного развития народнохозяйственного 
комплекса, стали надёжной опорой на-
циональной экономики. 

Туркменистан, располагающий зна-
чительными запасами углеводородных 
ресурсов, проявляет ответственный 

подход к эффективному применению 
своего внушительного энергетическо-
го потенциала в интересах своих граж- 
дан и всего человечества, последова- 
тельно предпринимая в данном нап-
равлении конкретные шаги. 

Диверсификация поставок природ- 
ного газа на мировые рынки – одна 
из ключевых целей энергетической 
стратегии нашего государства, зани-
мающего четвёртое место в мире по 
запасам «голубого топлива». 

Об этом свидетельствует едино-
гласно принятая по предложению 
Туркменистана Генеральной Ассамб-
леей Организации Объединённых На- 
ций Резолюция о надёжном и ста-
бильном транзите энергоресурсов. 

Огромное геополитическое и гео- 
экономическое значение имеет также  
реализация проекта газовой магистра-
ли Туркменистан–Афганистан–Паки- 
стан–Индия. Новый энергомост позво- 
лит наладить долгосрочные поставки 
туркменского природного газа в круп-
нейшие страны Южной Азии, придаст 
колоссальный импульс социально-эко-
номическому процветанию всего ре- 
гиона, укрепит здесь бизнес-коопера-
цию, мир и устойчивое развитие. 

Уважаемые участники 
заседания!

Энергетическая промышленность 
также является одним из важных сег- 
ментов экономики нашего государства. 
Поэтому в нашей суверенной Отчизне 
ведётся интенсивная работа по строи-
тельству и запуску новых мощных 
электрических станций, модернизации 
действующих и возведению новых га-
зотурбинных электростанций. 

В стране, в том числе в Ашхабаде, 
создана кольцевая энергосистема. Кро- 
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ме того, проводится эффективная ра-
бота по последовательному улучше-
нию энергоснабжения на базе совре- 
менных энергосберегающих техно-
логий, реализации проектов в области 
выработки солнечной и ветровой 
энергии с учётом местных природно-
климатических условий. 

В Марыйском велаяте построена 
крупнейшая в Центральной Азии вы-
сокотехнологичная электростанция. 

В ознаменование славного 30-лет- 
него юбилея государственной незави-
симости в Чарджевском этрапе Лебап-
ского велаята была введена в строй 
новая газотурбинная электростанция 
мощностью 432 мегаватта. 

Помимо этого, в этрапе Сердар Бал-
канского велаята предусматривается 
возведение станции, которая будет вы- 
рабатывать электричество за счёт энер-
гии солнца и ветра. 

Всё это способствует превраще-
нию нашей родной Отчизны в страну, 
которая полностью обеспечивает себя  
электроэнергией и располагает огром-
ным потенциалом для её экспорта в 
зарубежные государства.

Уважаемые участники 
заседания!

За годы независимости поступа-
тельную динамику развития обрела 
также и сельскохозяйственная отрасль. 
Согласно целостной системе гос- 
поддержки отечественного агропро-
мышленного комплекса ежегодно в 
эту сферу направляются значитель- 
ные инвестиции. 

Реализуются также программы по 
улучшению мелиоративного состояния 
земель, повышению плодородия поч-
вы, развитию на научной основе се-
лекции и семеноводства, внедрению 

в сельское хозяйство более экономич-
ных технологий и самых передовых 
научно-технических методик. 

Во всех регионах страны воз-
ведены современные зерновые и жи-
вотноводческие комплексы, теплицы, 
холодильные склады и предприятия 
переработки сельхозпродукции. 

Периодически закупаются высоко- 
производительная современная сель-
хозтехника, зерно и хлопкоуборочные 
комбайны от ведущих мировых фирм. 

На химическом заводе города  
Туркменабат, заводах «Tejenkarbamid»,  
«Marykarbamid» и «Garabogazkarba- 
mid», предприятиях по выпуску йода  
«Balkanabat» и «Bereket», в производ-
ственных объединениях «Maryazot» и  
«Garabogazsulfat» выпускаются высо- 
кокачественные минеральные удобре-
ния и химическая продукция. 

Это способствует повышению 
производительности труда, выращива- 
нию щедрых урожаев зерна, хлопчат-
ника, риса, сахарной свёклы и других  
сельхозкультур, обеспечению продо-
вольственного изобилия.

В нынешнем году хлеборобы на- 
шего независимого государства, являю-
щегося родиной ак бугдая, сдали на 
харман Отчизны свыше 1 миллиона 
400 тысяч тонн зерна. Это блестящее 
достижение стало достойным подарком 
наших трудолюбивых земледельцев к  
славному празднику суверенного Оте-
чества.

Уважаемые участники 
заседания!

Вода – источник жизни, который 
является неизменным фактором воз- 
делывания богатых урожаев сельско- 
хозяйственных культур. Древняя турк- 
менская земля – один из первых оча-
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гов орошаемого земледелия. Живя на  
благодатной земле, наши предки оста- 
вили нам в наследие лучшие методы 
обработки почвы, разумного и рачи-
тельного использования живительной 
влаги. Капля воды была для них 
равноценна крупице золота, поэтому 
они экономно расходовали стекавшую 
с горных ущелий воду рек, канав и 
арыков.

В данной связи у туркмен сложи-
лось много поговорок о воде: «Капля 
воды – крупица золота», «Богатство 
земледельца – земля и вода», «Земля с 
водой – цветник, без воды – пустыня». 
Сегодня, следуя традициям наших 
мудрых предков, рациональное во-
допользование является одной из клю-
чевых задач государственной полити-
ки. Исходя из этого в производство 
массово внедряются водосберегающие 
технологии. При строительстве водо-
хозяйственных объектов и систем 
применяются современные достиже-
ния науки и передовой практики. 

Построив первыми в Центральной 
Азии Туркменское озеро «Altyn asyr»  
для сбора дренажных вод, мы проде-
монстрировали всему миру, что в нашей 
стране осуществляется большая работа 
в области охраны окружающей среды. 
По случаю славной 30-й годовщины в  
Берекетском этрапе Балканского велая- 
та было сдано в эксплуатацию водо-
хранилище ёмкостью 18 миллионов  
кубометров. Реализация данного проек- 
та стала очередным шагом в деле рачи-
тельного водопользования и получения 
щедрых урожаев сельхозкультур.

Уважаемые участники 
заседания!

Сохранение чистоты и богатства 
окружающей среды, бережное отно-

шение к природным ресурсам и их  
рациональное использование, внед-
рение в производство экологически 
чистых технологий являются приори-
тетными направлениями нашей госу-
дарственной политики. 

Наша страна, где предпринима-
ются практические меры по пре-
вращению родного края в цветущий 
сад, обеспечению экологического бла- 
гополучия, охране флоры и фауны,  
выступает за расширение конструктив- 
ного партнёрства с авторитетными 
международными организациями в ре-
шении актуальных экологических и 
водных проблем. 

Широкую поддержку в мире обре-
ли наши предложения об открытии в 
Ашхабаде Регионального центра по 
технологиям, связанным с изменением 
климата в Центральной Азии, о раз-
работке Специальной программы Ор-
ганизации Объединённых Наций по 
спасению Арала и Водной стратегии 
ООН. 

На Консультативной встрече глав  
государств Центральной Азии мы  
выдвинули предложения по укрепле- 
нию регионального взаимодействия с  
целью минимизации негативных фак- 
торов, приводящих к изменению кли- 
мата, и адаптации к нему. Выступили 
также с инициативами в области 
борьбы с опустыниванием, рацио-
нального использования гидро и энер-
горесурсов, охраны окружающей сре- 
ды, по подготовке проектов и прог-
рамм, нацеленных на внедрение 
ресурсосберегающих и «зелёных» тех- 
нологий, в том числе на развитие воз-
обновляемых источников энергии. 

Утверждение «Концепции Турк-
менистана на 2021–2025 годы по   
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Аралу», «Национальной стратегии 
Туркменистана по изменению клима-
та» в новой редакции и «Националь-
ной лесной программы Туркменистана 
на 2021–2025 годы» стало основой 
программной деятельности, призван- 
ной обеспечить экологическое благо-
получие в стране и регионе. 

Как говорится: «Посадив одно 
дерево, обретешь вечность жизни», 
«Сад принадлежит тому, кто посадил, 
а арык – тому, кто прорыл». Поэтому, 
следуя унаследованным от предков 
национальным традициям и обычаям, в 
нашей стране ежегодно высаживаются 
миллионы саженцев деревьев, что 
стало доброй традицией. 

Если в прошлом году в ознамено- 
вание 25-летия нейтралитета в окрест-
ностях Ашхабада и велаятах было 
высажено 25 миллионов саженцев пло- 
довых, лиственных, хвойных деревьев 
и винограда, то в этом году в честь 
30-й годовщины независимости пла- 
нируется впервые посадить 30 мил-
лионов саженцев.

Уважаемые участники 
заседания!

Проводится также большая рабо- 
та по претворению в жизнь государ-
ственных программ по наращиванию 
экспорта отечественной продукции, 
импортозамещения, обеспечению про- 
довольственного изобилия, увеличе-
нию количества рабочих мест. 

С этой целью в стране было по-
строено и сдано в эксплуатацию мно- 
жество предприятий и заводов, осна-
щённых современными технологиями. 
Только за последние годы были воз-
ведены Марыйский и Гарабогазский 
карбамидные заводы, газохимический 
комплекс в Киянлы, завод по выпуску 

бензина из природного газа в Ахалс- 
ком велаяте и предприятие «Türkmen 
aýna önümleri». Реализация продук-
ции этих производственных комплек- 
сов приносит нашей стране допол-
нительный доход в иностранной ва-
люте. 

В настоящее время на более чем  
80-ти крупных текстильных пред-
приятиях нашей страны выпускаются 
хлопчатобумажная и смесовая пряжа. 
Производятся востребованные на ми-
ровых рынках ворсистые, джинсовые 
и трикотажные ткани, множество ви-
дов готовой одежды и ковры ручной 
работы.

Недавно мы открыли современный 
текстильный комплекс в Каахкинском 
этрапе Ахалского велаята. Сдача ещё 
одного в эксплуатацию планируется в 
Бабадайханском этрапе. 

Уважаемые участники 
заседания!

Нынешнее время требует новых 
подходов, создания инновационных 
производств. 

Исходя из этого в нашей стране 
ведётся комплексная работа по форми-
рованию цифровой экономики, бази-
рующейся на высоких технологиях и 
фундаментальных теоретических нау- 
ках. Мы создаём электронную индуст- 
рию, которая является новым и ин-
тенсивно развивающимся сегментом 
национальной экономики. 

Сегодня у нас в стране производятся 
смарт-телевизоры, ноутбуки, планше-
ты, моноблоки, компьютеры с сенсор-
ной экранной панелью, чек-принтеры, 
сканеры и другие виды электронной 
продукции. 

Укрепление кооперации между 
научно-исследовательскими учрежде- 
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ниями, научными центрами высших  
учебных заведений, производственными  
предприятиями электронной коммуни- 
кации и Академией наук Туркменистана  
мы рассматриваем в качестве одного из  
главных факторов будущего развития. 
Считаем необходимым производство 
промышленной и автомобильной элек-
троники, медицинской и компьютерной 
техники, электронных и других товаров, 
а также создание новых предприятий.

Уважаемые участники 
заседания!

Вам хорошо известно, что госу- 
дарственная поддержка предпринима-
тельства является одним из приоритет- 
ных направлений социально-экономи- 
ческого развития нашей страны. Се- 
годня имеются оптимальные правовые, 
финансово-экономические и социаль-
ные условия для гармоничного разви- 
тия малого и среднего бизнеса, поддерж-
ки частной инициативы. 

Частному сектору отведена большая  
роль в производстве высококачествен- 
ной и конкурентоспособной продукции,  
создании продовольственного изобилия,  
строительстве промышленных пред- 
приятий, торговых центров, современ- 
ных сёл. Хочу отдельно отметить ра- 
боту индивидуальных предприятий, за- 
нимающихся выпуском конкурентоспо- 
собной импортозамещающей и ориенти- 
рованной на экспорт высококачествен-
ной продукции, строительством автоба-
на Туркменабат–Ашхабад–Туркменбаши  
и современного административного 
центра Ахалского велаята, а также реали-
зацией других крупных проектов.

Уважаемые участники 
заседания!

Забота о благополучной и счастли- 
вой жизни народа является главной 

целью государственной политики. В 
соответствии с Национальной сель- 
ской программой Президента Туркме-
нистана было выделено и освоено 43 
миллиарда 800 миллионов манатов. 

До настоящего времени в стране 
построены 91 больница, 153 дома и 
центра здоровья, 85 домов культуры, 370 
детских дошкольных учреждений, 529 
средних школ, 117 спортивных школ, 
86 спортивных сооружений, около 
7 тысяч километров автомобильных 
дорог. 

Кроме того, было сдано в эксплуа- 
тацию 42 миллиона квадратных мет-
ров жилья, реализовано множество со-
циально значимых проектов. 

Успешно претворены в жизнь меж-
дународные и национальные проек-
ты по строительству новых объектов 
производственного и социального наз-
начения, автомобильных и железных 
дорог, мостов. В их числе можно ука-
зать Национальную туристическую 
зону «Аваза», газопроводы Туркме-
нистан–Китай, Туркменистан–Иран,  
Восток–Запад. Также в качестве при- 
мера можно привести транснациональ-
ные железные дороги Север–Юг, Сер- 
хетабат–Тургунди, автомобильный и  
железнодорожный мосты через Аму-
дарью, Международные аэропорты в  
Ашхабаде, Туркменбаши, Туркменаба- 
те, Керки, Международный морской 
порт  Туркменбаши. Всё это – лишь часть 
титанической работы, проделанной за 
годы независимости. 

Реализация проектов по индуст-
риальному развитию нашей страны,  
создание международных транспорт-
ных коридоров, выход Отчизны в ряд 
государств, осваивающих космическое 
пространство, преображение городов 
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и сёл, превращение беломраморного 
Ашхабада в один из красивейших горо-
дов планеты – грандиозные успехи и 
достижения нашего Отечества, кото-
рыми мы гордимся!

Уважаемые участники 
заседания!

Особое внимание уделяется и мо- 
дернизации сфер транспорта и связи,  
являющихся интенсивно развивающи-
мися и перспективными сегментами 
экономики. Сегодня былые маршруты 
древнего Великого Шёлкового пути 
проложены на основе реализуемой 
трансспортно-логистической стратегии. 
С внедрением в эти сферы достижений 
мировой науки и современных техноло- 
гий кардинально обновляется железно- 
дорожная, автомобильная, воздушная,  
морская и речная инфраструктура. 

Периодически закупаются пасса-
жирские автобусы, легковые и грузо-
вые автомобили от ведущих мировых 
компаний. 

Воплощение в жизнь данной страте- 
гии способствует активной интеграции 
нашей страны в Евразийскую транспорт- 
ную инфраструктуру. Выгодное геогра- 
фическое расположение независимой  
Отчизны даёт огромное преимуще-
ство в формировании конкурентоспо- 
собной системы транспортного обеспе-
чения. 

Реализуя проекты транспортно-
транзитных сообщений по маршрутам 
Восток–Запад и Север–Юг, Туркме-
нистан активно участвует в создании 
транснациональных транспортных ко-
ридоров Афганистан–Туркменистан–
Азербайджан–Грузия (Ляпис Лазули), 
Узбекистан–Туркменистан–Иран–
Оман–Катар, ТРАСЕКА. 

Как вы знаете, на побережье Кас-

пия был возведён Международный 
морской порт Туркменбаши,который 
можно назвать «главными морскими 
воротами» не только нашей страны, но 
и всей Центральной Азии. 

В этом году были сданы в 
эксплуатацию 30-километровая сталь- 
ная трасса между станциями Акина–
Андхой, линия электропередачи по  
маршруту Керки–Шибирган протяжён- 
ностью 153 километра, а также меж-
дународные оптико-волоконные систе- 
мы связи Ымамназар–Акина и Сер-
хетабат–Тургунди. 

Мировое сообщество активно под- 
держивает проводимую нами страте-
гию в области транспорта. 

Как вам известно, на основании 
наших инициатив и предложений 
Генеральная Ассамблея Организации 
Объединённых Наций приняла три 
исторически значимые резолюции. 

Принятие на 96-м пленарном засе- 
дании 75-й сессии Генеральной Ассамб- 
леи данной Организации Резолю-
ции «Укрепление связей между все- 
ми видами транспорта для обеспе-
чения стабильных и надёжных меж- 
дународных перевозок в целях устой- 
чивого развития в период и после 
пандемии  коронавирусного заболева-
ния (COVID-19)» стало значимым 
событием 2021 года, признанным на 
международном уровне. 

Принятие этой Резолюции будет 
способствовать выработке новых воз- 
можностей в деле развития между-
народного транспортного и логисти- 
ческого сотрудничества, его укреп-
лению в глобальном и региональном 
масштабе. Также это позволит реали- 
зовать наши долгосрочные между-
народные стратегии и проекты, ус-
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пешно достичь Целей устойчивого 
развития, принятых на 70-й сессии Ор-
ганизации Объединённых Наций.

Уважаемые участники 
заседания!

В настоящее время, опираясь на 
достижения научно-технического про- 
гресса, на новейшие технологии, знания 
и инновации, мы накопили богатый 
опыт в развитии науки, образования, 
культуры. 

Воспитанию духовно богатого, фи- 
зически крепкого поколения с широким 
кругозором также уделяется большое  
внимание. Нашей молодёжи созданы  
самые благоприятные условия для ос- 
воения современных знаний с учётом 
современного мирового опыта, для  
занятий наукой и творчеством. Совер- 
шенствуются основы учебно-воспи- 
тательной работы, успешно реализу-
ются национальные программы и 
концепции.

Вместе с тем особое внимание уде- 
ляется развитию и популяризации на- 
циональной культуры как консоли-
дирующей и вдохновляющей силы 
общества. 

Современные театры, библиотеки 
и музеи, дома культуры – яркие 
свидетельства стремительного разви- 
тия отечественной культуры и ис-
кусства. 

В эпоху могущества и счастья так- 
же ведётся большая работа по воз-
рождению, охране и изучению нацио-
нального наследия и культурно-ду- 
ховных ценностей, являющихся сре-
доточием духовных особенностей про-
шедших эпох, мудрости наших вели-
ких предков. 

Всё это свидетельствует о береж-
ном отношении народа к своему ис-

торико-культурному наследию. И как 
ценность, передаваемая из прошлого 
в будущее, становится связующим 
звеном между эпохами, объединяющим 
поколения. 

Потому что культура – это душа 
народа!

Уважаемые участники 
заседания!

В ряду приоритетов государствен-
ной политики определены формирова- 
ние в обществе принципов здорового  
образа жизни, активизация спортивно- 
го и физкультурно-массового движе- 
ния. И в этом направлении также ве- 
дётся большая работа. В рамках взаи- 
модействия и сотрудничества с Все- 
мирной организацией здравоохране- 
ния в нашей стране ликвидирован ряд  
опасных инфекционных заболеваний.  
Об этих успехах свидетельствуют вы- 
данные нам международные сертифи- 
каты и подтверждения. 

В столице и велаятах страны по- 
строены современные больницы и  
научно-клинические центры, Олим-
пийский городок, многопрофильные 
спорткомплексы, стадионы, спортив-
ные площадки. Создана современная 
спортивная инфраструктура. 

Являясь членом Международного 
олимпийского комитета и Олим-
пийского совета Азии, наша страна 
вносит весомый вклад в развитие 
Международного олимпийского дви- 
жения. В Туркменистане на самом вы- 
соком организационном уровне про- 
ведены Азиада-2017, Международ-
ное авторалли «Амуль–Хазар 2018», 
эстафеты и массовые велогонки вдоль 
Великого Шёлкового пути, Чемпио- 
нат мира по тяжёлой атлетике. 

На недавно прошедших в столице 
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Японии – городе Токио XXXII летних 
Олимпийских играх впервые в исто-
рии туркменского спорта завоёвана 
олимпийская медаль. И это стало 
значимым спортивным достижением, 
свидетельствующим о росте авторитета 
нашей страны на международной 
спортивной арене. 

Мы убеждены, что наши спорт-
смены, участвуя в международных со-
ревнованиях, будут и впредь достойно 
защищать спортивную честь нашей 
страны, показывая яркие примеры 
патриотизма и спортивного мастерства!

Уважаемые участники 
заседания!

Стремительный рост доходной 
части Государственного бюджета 
Туркменистана оказывает позитивное 
влияние на инвестиционную актив-
ность страны. В последние годы до-
ходная часть Госбюджета постоянно 
растёт. Значительные средства Гос-
бюджета направляются на оказание 
общественных и социальных услуг.

В велаятах солидная часть 
финансовых средств направляется на 
преобразование социально-бытовых  
условий жизни населения сёл, посёлков, 
городов в этрапах и этрапских центров. 

Большая часть расходов Госу-
дарственного бюджета направляется на 
финансирование социальной сферы, в 
том числе на реформирование систем 
здравоохранения, образования, куль- 
туры, коммунального хозяйства. За 
счёт систематического повышения 
размеров заработной платы, пенсий,  
государственных пособий и студен- 
ческих стипендий, продуманной реа- 
лизации ценовой политики, поддерж- 
ки частных инициатив, предоставле- 
ния дополнительных социальных 

льгот достигнуты высокие показатели 
в социально-экономическом развитии 
страны. 

В стране определены задачи по 
выполнению Целей устойчивого раз- 
вития. В рамках их решения, в целях 
удовлетворения потребностей нынеш- 
него и будущих поколений мы прово-
дим необходимую работу по переходу к 
устойчивому развитию. 

Мы сумели обеспечить население  
доступными, высококачественными 
медицинскими и образовательными 
услугами. Мы также приняли необ-
ходимые меры по сокращению воздей- 
ствия, связанного с изменением кли-мата. 

По социально-экономическому раз- 
витию нашего независимого государ-
ства, по объёмам ВВП, приходящимся  
на душу населения, Туркменистан дос-
тиг среднего уровня высокодоходных 
стран мира. 

И это – конкретные показатели 
эффективности реализуемой в стране 
денежно-кредитной, налогово-бюджет-
ной, инвестиционной политики, а так-
же политики ценообразования. Наши 
успехи подтверждены Международ-
ным валютным фондом, Всемирным 
банком и другими авторитетными 
международными организациями. 

На высоком уровне стабильно 
держатся макроэкономические пока-
затели общего объёма национального 
продукта, внутреннего валового про-
дукта, общественного производства. 

Помимо этого, значительно увели-
чены объёмы средств, направляемых 
на техническое обеспечение ведущих 
отраслей экономики, модернизацию 
структур, реализацию социально-эко- 
номических программ и крупных ин-
вестиционных проектов.
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Уважаемые участники 
заседания!

Сегодня мы можем с уверенностью 
говорить о том, что в результате эко- 
номических преобразований в стране  
сформирована национальная эконо-
мика, в высокой степени обеспеченная 
развитой производственной инфра- 
структурой, многосторонней транспорт- 
но-коммуникационной системой, а 
главное, человеческим потенциалом. 

За счёт диверсификации и перево- 
да всех отраслей экономики на циф-
ровую систему, создания инновацион-
ных производственных структур, нара- 
щивания межгосударственного и меж-
дународного сотрудничества, приумно- 
жения внешнеэкономических возмож-
ностей, активизации инвестиционной 
деятельности мы значительно повыси-
ли уровень участия нашей страны в 
глобальной экономической системе.

Уважаемые участники 
заседания!

Несмотря на существующее в мире 
сложное положение, мы продолжаем 
вести работу по сокращению влияния 
глобального экономического кризиса 
на экономику нашей страны. 

Мы предпринимаем необходимые 
меры для достижения устойчивости 
бюджетной системы, эффективного 
выполнения обязательств по расходам 
государства, по улучшению социально-
бытовых условий жизни граждан. 

В настоящее время в стране ведётся 
строительство порядка 2,5 тысячи 
крупных объектов суммарной стои- 
мостью свыше 37 миллиардов долла-
ров США. В рамках «Программы Пре-
зидента Туркменистана по социально-
экономическому развитию страны на 
2019–2025 годы» ведутся неотложные 

работы по развитию инфраструктуры 
городов и сельской местности, по 
превращению страны в индустриально 
развитое государство, созданию транс-
портно-логистических систем. 

Высокими темпами продолжается 
строительство новых крупных жилых 
комплексов в столице – городе Ашха- 
бад, административного центра Ахал-
ского велаята, а также современных  
сёл и посёлков в регионах страны. 

К празднованию славного 30-летия 
священной независимости нашего го- 
сударства планировалась сдача 30  
объектов. Однако в результате вдох-
новенного и неустанного труда родно-
го народа, в январе–сентябре введено 
в строй 56 крупных сооружений, в том 
числе жилых домов общей площадью 
509 тысяч квадратных метров! 

До конца года намечено сдать в 
эксплуатацию ещё 14 крупных объектов 
и несколько жилых комплексов. 

По итогам восьми месяцев теку-
хщего года, в сравнении с тем же 
периодом прошлого года, объём ВВП  
вырос на 6,2 процента. И это неоспо- 
римое свидетельство укрепления эко-
номического потенциала страны, ус-
пешного решения всех поставленных 
задач. 

Предоставление нашей стране ста- 
туса наблюдателя во Всемирной тор-
говой организации стало важнейшим 
шагом на пути развития торговли и 
предпринимательства. Этот факт от- 
крывает новые возможности для прив-
лечения в национальную экономику 
иностранных инвестиций, создания до-
полнительных рабочих мест, развития 
систем обеспечения всех отраслей. 

Международное агентство «Fitch 
Ratings» присвоило нашей стране рей-
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тинг «В+стабильный». Присвоение та- 
кого уровня является неоспоримым 
свидетельством динамичного развития 
нашей экономики.

Уважаемые участники 
заседания!

Однако мы ни в коем случае не  
должны останавливаться на достиг- 
нутом. Считаю, что следует продол-
жить начатую нами политику преоб- 
разований и поставить главной целью  
обеспечение высоких темпов со-
циально-экономического развития 
страны. 

В настоящее время перед нами  
стоят весьма серьёзные задачи, а имен-
но: увеличение объёмов производст-
ва сельскохозяйственной продукции, 
обеспечение продовольственного изо-
билия, рациональное и вдумчивое ис- 
пользование земельно-водных ресур-
сов, охрана окружающей среды. 

В нынешних условиях мы долж-
ны широко внедрять передовые тех-
нологии в развитие национальной 
экономики, формировать новые эко- 
номические отношения, шире прив-
лекать предпринимателей в работу по 
реформированию сельского хозяйства. 
А для этого – готовить специалистов 
высокой квалификации. 

Мы должны принять необходимые 
меры для повышения социально-эко-
номического уровня жизни сельского 
населения. 

Стратегия социально-экономичес-
кого развития страны и реализуемые 
глубокие реформы требуют от нас 
проведения новых преобразований в 
научно-образовательной и культурной 
сферах. 

Научно-образовательную и куль- 
турную дипломатию мы считаем важ- 

нейшей составляющей политики го- 
сударства. Ибо развитие сотрудниче-
ства в области науки и образования, 
популяризация культурных ценностей 
являются главными инструментами 
научно-образовательной и культурной 
дипломатии. 

Город Ашхабад следует в катего-
рии «Дизайн» включить в «Сеть твор- 
ческих городов» ЮНЕСКО. Также в 
Список нематериального культурного 
наследия человечества нужно вклю-
чить ремесло изготовления дутара, 
игру на нём и исполнительское ис-
кусство бахши, национальный опыт 
воспитания туркменских алабаев, ис-
кусство ручного изготовления кошм и  
кузнечное ремесло, туркменскую та-
зы и искусство приручения ловчих 
птиц, туркменскую национальную  
борьбу гореш. 

Перед нами стоят и такие важные 
задачи, как включение празднования 
300-летия Махтумкули Фраги в ряд 
знаменательных событий, отмечаемых 
на уровне ЮНЕСКО, создание в 
высших школах кафедр ЮНЕСКО, а 
также включение нескольких средних 
школ нашей страны в Ассоциацию школ 
ЮНЕСКО.

Уважаемые участники заседания!
Все усилия членов Халк Маслаха-

ты Милли Генгеша Туркменистана 
и депутатов Меджлиса должны быть 
направлены на подготовку законов, 
предусматривающих обеспечение гар- 
моничного развития государства и об-
щества, соблюдение интересов каждой 
личности, укрепление и модернизацию 
правовой системы страны, наращива-
ние сотрудничества с международны-ми 
организациями и государствами мира. 

Необходимо расширять парламент-
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скую дипломатию, особенно со спе-
циализированными структурами Ор- 
ганизации Объединённых Наций, Меж-
парламентским союзом, Парламент-
ской Ассамблеей Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Ев- 
ропе, другими крупными международ-
ными парламентскими ассамблеями. 

Наша страна обладает богатыми 
сырьевыми месторождениями. Из этого  
следует, что нам необходимо строить 
новые заводы по переработке сырья, 
обеспечить модернизацию действую- 
щих предприятий и переобору-довать их. 

Вместе с тем необходимо готовить 
специалистов высокой квалификации, 
а также повышать профессионализм  
для работы на современных предприя-
тиях. 

Это позволит нам создавать новые 
рабочие места и увеличивать объёмы 
экспорта продукции. 

Также необходимо наращивать 
международное сотрудничество. В 
этих целях в стратегически важные  
отрасли, в том числе нефтегазовую и 
химическую, следует привлекать ино-
странные инвестиции. 

Мы должны приложить максимум 
усилий для развития национальной 
экономики за счёт использования бо- 
гатых сырьевых ресурсов, экономи-
ческого и инвестиционного потен-
циала, наращивания международного 
сотрудничества и приумножения внеш-
неэкономических возможностей. 

Для достижения устойчивого эко- 
номического развития следует про- 
должить ведущуюся работу по  
реализации «Национальной программы 
социально-экономического развития 
Туркменистана на 2011–2030 годы»,  
«Программы Президента Туркменистана 

по социально-экономическому развитию 
страны на 2019–2025 годы», а также 
других государственных и отраслевых 
программ. 

Для дальнейшего развития эко-
номики страны нам следует выполнить 
следующие работы: 

провести коренную диверсифика-
цию отраслей экономики, содействовать  
развитию перерабатывающих произ-
водственных отраслей, основанных на  
высоких и экологически чистых тех-
нологиях; 

коренным образом улучшить фор- 
мы и методы управления государ-
ственным имуществом; 

в научно-образовательных учреж- 
дениях создать национальную инвести- 
ционную систему, повысить заинте-
ресованность в просветительской рабо- 
те, расширить различные формы соб-
ственности путём осуществления тех-
нологических открытий на основе дос-
тижений науки и образования; 

за счёт диверсификации экспортного 
потенциала страны увеличить объёмы 
поставок продукции в зарубежные стра-
ны; 

создавать новые рабочие места, в  
том числе в негосударственном секторе  
экономики, повысить уровень трудоус-
тройства населения за счёт преобразова-
ния системы подготовки специалистов; 

обеспечить постоянное увеличение  
доходов населения, добиться постоян- 
ного повышения уровня заработной 
платы работников как важнейшего инс- 
трумента  стимулирования  их  активности; 

оказывать адресную помощь нуж- 
дающимся людям, разработать про-
думанную систему льгот, усилить со- 
циальную защиту за счёт улучшения  
качества социального обслуживания; 
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создавать экономические условия 
для производства экологически чистой 
продукции и обеспечивать постоянную 
безопасность окружающей среды за  
счёт стимулирования производств.

Дорогие соотечественники!
Опираясь на девиз «Государство 

– для человека!», мы должны продол- 
жить работу по обеспечению социаль- 
ной защиты многодетных семей, ока- 
занию им поддержки. Мы должны  
закрепить эту работу на законодатель-
ном уровне. 

В связи с этим возникает необ-
ходимость внесения соответствующих 
изменений в Закон о социальной за- 
щите населения, в ту его часть, где  
говорится о предоставлении льгот 
многодетным семьям. 

Потому что в воспитании подрас-
тающего поколения – будущего нашей 
страны – основная роль принадлежит 
матери, а наши матери достойны самого 
глубокого уважения. 

В данной связи считаю целе-
сообразным ввести в соответствую-
щие законы новые нормы, касаю- 
щиеся увеличения размеров пенсий - 
матерям, удостоенным почётного зва- 
ния Туркменистана «Ene mähri», госу- 
дарственных пособий по уходу за 
ребёнком, размеров социальных по-
собий, а также более раннего выхо-
да на пенсию матерей, родивших и 
воспитавших восемь и более детей! 

Кроме того, пересмотр размеров 
государственных пособий на рожде- 
ние ребёнка, увеличение размеров  
выплат для матерей, родивших и  
воспитавших пятерых и более де- 
тей, будет способствовать материаль- 
ному благосостоянию многодетных 
семей.

Уважаемые участники 
заседания!

Мы продолжим работу в этом 
направлении, и в следующем году так- 
же будут повышены размеры зара-
ботной платы, стипендий, пенсий и 
пособий!

Уважаемые участники 
заседания!

Понимая, что сегодня только сов-
местно с мировым сообществом можно 
решать сложные задачи, мы выступаем 
сторонниками дружественных отно-
шений, основанных на принципах 
взаимоуважения. Во внешней полити- 
ке Туркменистан остаётся привер-
женным гуманистическим принципам 
взаимного уважения и равноправия. 

Во внешней политике наше не-
зависимое государство 25 лет назад 
избрало курс позитивного нейтралите-
та. В основу этого курса заложены 
такие понятия, как миролюбие, доб-
рососедство, взаимное уважение всех 
стран и народов, невмешательство во 
внутренние дела других государств, 
неучастие в военных блоках и до-
говорах. 

При единогласной поддержке 185 
государств 12 декабря 1995 года Ге-
неральной Ассамблеей Организации 
Объединённых Наций была принята 
специальная Резолюция «Постоянный 
нейтралитет Туркменистана». И с пер- 
вых же дней наша страна избра- 
ла путь содействия усилиям между-
народного сообщества в поддержании 
всеобщего мира, безопасности и ус-
тойчивого развития на планете, а так- 
же внешнеполитический курс на дос-
тижение Целей устойчивого развития. 

Туркменистан, расположенный на 
перекрёстке Азии и Европы, в центре 
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Великого Шёлкового пути, накопил 
бесценный опыт в формировании со- 
вершенно новых, эффективных путей 
и направлений международного со- 
трудничества, налаживания дружествен-
ных отношений с государствами мира 
и авторитетными международными 
структурами. 

В 2007 году в Ашхабаде был от-
крыт Региональный центр Организа- 
ции Объединённых Наций по превен-
тивной дипломатии для Центральной 
Азии. В 2015 году Генассамблеей 
ООН была во второй раз принята Ре-
золюция «Постоянный нейтралитет 
Туркменистана». Теперь ежегодно 12 
декабря отмечается Международный 
день нейтралитета. 

Наши предложения и инициативы 
по развитию международных торго-
во-экономических отношений, обес-
печению экологической безопасности 
в связи с изменениями климата, охра-
не окружающей среды, обеспечению 
энергетической безопасности, созда-
нию международных транспортных ко-
ридоров получили широкую поддерж-
ку мирового сообщества. Всё это 
говорит о том, что наше нейтральное 
государство превратилось в открыто- 
го и надёжного партнёра. 

Поэт и мыслитель XVIII века Дов-
летмаммет Азади в своём произведении 
«Wagzy-Azat» отмечает, что любой 
вопрос, и даже самый сложный, необ-
ходимо и можно решать, советуясь. 

Это стало подтверждением того, что 
корни наших нейтральных взгля-дов идут 
из глубины веков. 

Наши главные цели, основанные 
на неукоснительном соблюдении меж- 
дународных обязательств и норм меж-
дународного права, и в дальнейшем 

будут служить использованию геопо-
литических и геоэкономических воз-
можностей нашей страны в интересах 
мирной жизни и созидательного раз-
вития. 

Уважаемые друзья!
Уважаемые участники 

заседания!
В целях обеспечения националь-

ных интересов на мировой арене 
наша независимая страна укрепляет 
и наращивает многосторонние связи  
с такими авторитетными международ- 
ными структурами, как Организация 
Объединённых Наций, Евросоюз, Шан- 
хайская Организация Сотрудничества,  
Содружество Независимых Государств,  
Организация по безопасности и сот- 
рудничеству в Европе, Движение Не- 
присоединения, Организация Исламс- 
кого Сотрудничества. Помимо этого,  
наша страна развивает многосторо- 
нние связи с государствами Азиатско -  
Тихоокеанского региона, Среднего и  
Ближнего Востока, со всеми кон- 
тинентальными странами. При этом  
планомерно наращиваются политичес- 
кие, экономические и культурногума- 
нитарные связи. 

Пандемия, потепление климата на  
планете, трудности, возникшие с обеспе- 
чением продовольственной безопаснос- 
ти, создают препятствия для эффектив-
ного сотрудничества между странами. 

К сожалению, эти обстоятельства 
обуславливают сложности и для реше- 
ния многосторонних вопросов, и для  
поддержания стратегического равнове- 
сия и стабильности. 

В данной связи считаем необ-
ходимым восстановление доверия в  
международных отношениях, обеспече- 
ние надёжности и взаимопонима- 
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ния. В этих условиях Туркменистан  
выступил с инициативой провозгла- 
сить 2021 год Годом мира и доверия.  
И предложение нашей страны было  
единогласно поддержано и одобрено 
Генассамблеей Организации Объеди-
нённых Наций.

Дорогие соотечественники!
Мой родной народ!

Уважаемые члены Милли 
Генгеша и Правительства 

Туркменистана!
Моё самое заветное желание – со- 

вершенствуя основополагающие прин- 
ципы нашей Независимости и Нейтра-
литета, уверенно вести страну к её ве-
ликому будущему. 

Мы поставили перед собой вели- 
кие цели – укрепить основы независи- 
мости и нейтралитета как надёжного 
источника всех наших инициатив и 
действий, которые выведут Туркмени- 

стан в ряд развитых государств 
мира. И в следующее десятилетие, на 
новом и очень ответственном этапе 
независимого развития нашей страны, 
мы успешно продолжим начатую 
работу. 

Уверен, что наша страна, опираясь 
на нейтрально-правовой статус, своё  
выгодное геополитическое и геоэко-
номическое положение, имея огром-
ные запасы сырьевых ресурсов, а также 
мощный человеческий потенциал, совсем 
скоро превратится в одно из мощных 
индустриально развитых государств! 

Да здравствует счастливая жизнь, 
вдохновляющая в эпоху могущества и 
счастья мужественный народ на сози-
дательный труд! 

Да здравствует независимый нейт-
ральный Туркменистан!

Мой родной народ!
Вперёд, вперёд, только вперёд, 

Отчизна родная – Туркменистан!
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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА И 
ОСОБЕННОСТИ ГРАЖДАНСКО-
ПРОЦЕССУАЛЬНОГО КОДЕКСА 

ТУРКМЕНИСТАНА

Гуванчмырат УССАНЕПЕСОВ,
Председатель Верховного 

суда Туркменистана

В эпоху могущества и счастья в 
результате дальновидной политики 
уважаемого Президента, в которой 
высшей ценностью государства оп- 
ределен человек, родная Отчизна уве-
ренно следует по пути процветания в 
социально-экономическом плане. В  
годы независимости, в частности в но- 
вый исторический период, в нашем 
государстве человек, его достоинство 
и ценность возвысились на высокий 
уровень. В государственной политике 
особо значимыми направлениями выс- 
тупают последовательное совершен- 
ствование законодательной базы пра-
вовой системы, коренных социально-
экономических и демократических 
преобразований, укрепление правовой 
защиты человека и гражданина по-
средством применения эффективных 
методов и средств. 

В соответствии с Основным Зако-
ном независимый Туркменистан, яв-
ляясь демократическим, правовым и 
светским государством, на высоком 
уровне обеспечивает защиту прав и 
свобод граждан, государственных и 
общественных интересов, охраняемых 
законом. 

На современном этапе государ-
ственного развития избрание судеб- 
ной защиты, обусловленное повыше- 
нием правовой культуры и осведом- 

лённости населения, укреплением до- 
верия к судебной власти, требует под-
готовки профессиональных специалис- 
тов с целью дальнейшего обеспечения в 
современных условиях доступности и эф-
фективности правосудия. 

Конституция Туркменистана гаран- 
тирует каждому судебную защиту чес-
ти и достоинства, а также прав и сво- 
бод, предусмотренных Оснавным зако-
ном и другими нармотивно-законодатель-
ными актами.

Одной из форм судебной защиты, в 
качестве эффективного средства защи-
ты прав и свобод человека, является 
гражданское судопроизводство, кото-
рое осуществляется на основе норм 
гражданского процессуального права. 
Гражданское судопроизводство – это 
одна из форм реализации судом защи- 
ты прав и законных интересов граж- 
данина. Гражданское судопроизводство,  
являясь самостоятельным направле- 
нием национального законодательства,  
вбирает в себя общий свод процессуаль- 
ных норм, регламентирующих порядок  
реализации правосудия по граждан- 
ским, семейным, трудовым, жилищ- 
ным, земельным, экологическим и дру- 
гим делам, и в тоже время является  
областью юридической науки, кото- 
рую изучают в специализированных 
высших учебных заведениях
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Действующий в настоящее время  
Гражданско-процессуальный кодекс  
Туркменистана (далее – ГПК Турк-
менистана) был принят 18 августа 2015 
года и вступил в силу с 1 июля 2016 
года. 

Общеизвестно, что в годы неза-
висимости Туркменистан сформи- 
ровал правовые основы рыночной 
экономики, базирующиеся на прин- 
ципах равенства форм собственности, 
свободы договора, равенства субъек-
тов гражданского управления. Словом, 
новый ГПК Туркменистана отражает 
современные тенденции социально-
экономического развития страны, пре- 
образований, осуществляемых в эпо- 
ху могущества и счастья, совешен-
ствование судебной системы, обес- 
печивающей правовую защиту лично-
сти. 

Анализ норм ГПК Туркменистана 
демонстрирует, что в их основе лежат 
принципы гражданского судебного 
производства. В частности, в качестве 
примера можно назвать законность; 
осуществление правосудия только су-
дом; равенство всех перед законом 
и судом; независимость судей; дис-
позитивность (распорядительность) 
сторон; состязательность и равнопра-
вие; оценка доказательств по внут-
реннему убеждению; получение юри- 
дической помощи; гласность судебно- 
го разбирательства; обязательность  
решения, определения и постановле- 
ния суда; свобода обжалования про- 
цессуальных действий и решений, а  
также ряд других общепризнанных 
в мировой практике принципов.

ГПК Туркменистана в отличие 
от ранее действовавшего правового 
акта содержит в себе ряд новшеств: 

подготовительное производство, пред-
варительное судебное заседание, ис-
пользование аудио и видеозаписей в 
качестве доказательств, приказное про-
изводство, отмена института судеб-
ных заседателей, особенности участия 
прокурора в производстве, новые 
особенности обжалования, надзорных 
инстанций судебного производства и 
т.п. Все эти факторы обуславливают 
появление соответствующих инсти-
тутов производства в правовом поле 
гражданского судопроизводства и их 
научный анализ, глубокое изучение. 
Развитие гражданского процессуаль-
ного законодательства оказало также 
влияние на качественное расширение 
видов гражданского судопроизводства 
(приказное производство, новое со-
держание особого производства).

В статье 11 Гражданского кодекса  
Туркменистана определены способы 
защиты гражданских прав. В повсе- 
дневной жизни граждане и юриди-
ческие лица сталкиваются с необхо-
димостью защиты нарушаемых или 
оспариваемых гражданских прав и 
законных интересов. В жизни наибо-
лее часто встречаются такие ситуации, 
как трудовые споры, нанесение ущер-
ба, семейные конфликты, нарушение 
правил купли-продажи. 

В статье 10 Гражданского кодекса  
Туркменистана установлена норма о 
защите нарушенных или оспоренных 
гражданских прав в соответствии с  
подведомственностью дел, установ- 
ленной процессуальным законодатель-
ством или договором. 

Государство посредством граждан- 
ского судопроизводства оказывает  
содействие субъектам реализовать  
свои права, которые невозможно ли- 
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бо сложно осуществить без судебно- 
го разбирательства. Таким образом, 
цель граж-данского судебного произ-
водства – защита нарушенных или 
оспариваемых прав, свобод и закон- 
ных интересов физических и юриди-
ческих лиц, прав и интересов го-
сударства. 

В соответствии со статьей 5 Граж-
данско-процессуального кодекса Турк-
менистана, задачами гражданского су- 
допроизводства являются правильное 
и своевременное рассмотрение и раз- 
решение гражданских дел в целях за-
щиты собственности, нарушенных или  
оспариваемых социально-экономичес-
ких, политических, личных прав и сво-
бод граждан, гарантированных Кон-
ституцией Туркменистана и законами,  
и охраняемых законом интересов фи-
зических и юридических лиц. 

В данной связи задачу гражданско-
го судопроизводства можно подразде-
лить следующим образом: 

 - правосудие – правильное и свое-
временное рассмотрение и решение 
гражданских дел; 

 - предотвращение – предупрежде- 
ние гражданских правонарушений, ук-
репление законности и правопорядка, 
формирование уважительного отноше-
ния к закону и суду. 

Если до кардинального реформи-
рования Гражданского процессуально-
го кодекса правильное и оперативное 
рассмотрение судами гражданских дел 
было определено в качестве основной 
задачи, то в новом правовом акте опе-
ративность судебного разбирательства 
была заменена на требование свое- 
временного рассмотрения. Таким обра-
зом, своевременное ведение граждан-
ского судопроизводства закреплено в 

национальном законодательстве как 
одно из двух условий (включая спра-
ведливость), определяющих эффектив-
ность справедливого судебного разби- 
рательства. Затягивание судебного раз- 
бирательства (создание волокиты), не- 
законное и необоснованное вынесе-
ние судебного решения нарушает кон-
струкционное право граждан на судеб-
ную защиту, наносит урон авторитету 
судебной власти. 

Нормы гражданского процессуаль-
ного права являются обязательными 
правилами поведения для участников 
гражданского судопроизводства, име-
ют нижеследующие особенности:

- определяются только законами; 
- отношения в отдельной сфере - 

регулирует отношения между судами 
в области осуществления справедли- 
вого судебного разбирательства по 
гражданским делам;

 - суд выступает в качестве пользо- 
вателя правил гражданского судопроиз-
водства и обязательного участника, ре-
гулируемых им отношений.

Нормы гражданского судопроиз-
водства по своему содержанию под- 
разделяются на уточняющие – дефи- 
нитивные,  к примеру, статья 4 ГПК  
Туркменистана) и определяющий пра- 
ва и обязанности участников граж- 
данского судопроизводства регламен-
тирующий – регулятивный,  к примеру, 
статья 80 ГПК Туркменистана. Регла-
ментирующие нормы, в свою очередь, 
подразделяются на диспозитивные - 
позволяющие свободно действовать 
участникам производства в установ-
ленных пределах (к примеру, статья  
121 ГПК Туркменистана) и импера-
тивные – включающие в себя обязатель-
ные к выполнению нормы, их права  
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или могут иметь запрещающий харак- 
тер (к примеру, статьи 25 и 167 ГПК 
Туркменистана). 

Кроме того, нормы гражданского 
судопроизводства по своему предмету 
подразделяются на общие – действие, 
которых проявляется несмотря на фор- 
мы и этапы гражданского судопроиз-
водства, (к примеру, нормы раздела 
I  ГПК Туркменистана) и специаль- 
ные, регулирующие гражданско-про-
цессуальные отношения на особом эта-
пе или в форме гражданского судебно- 
го производства (к примеру раз- 
делы II-VI ГПК Туркменистана).

Определяющие (дефинитивные) и 
диспозитивные нормы гражданского 
процессуального права состоят из та-
ких элементов, как гипотеза и диспо-
зиция, а императивные нормы из таких 
элементов, как гипотеза, диспозиция и 
санкция. В ряде норм элемент санкции 
может также рассматриваться отдель- 
но от соответствующей нормы. К при-
меру, санкция для нарушения нормы  
о языке судопроизводства, закреплён-
ной в статье 9 ГПК Туркменистана 
(отмена решения суда первой инстан-
ции) содержится в статьях 372, 374  
указанного Кодекса. 

Отличительной особенностью граж-
данского судопроизводства является 
наличие особого вида (формы) веде-
ния производства, предусматриваю-
щей порядок работы и действий суда и  
других участников гражданского су- 
допроизводства, строгих правил, регу- 
лирующих содержание и характер су- 
допроизводства, а также ответствен-
ность за их невыполнение. Цель про-
цедуры - обеспечить единый подход, 
целостность в реализации правил и 
требований производства для самого 

эффективного выполнения задач, сто- 
ящих перед государством при регу- 
лировании соответствующей норма-
тивно-правовой базы. Любые действия, 
не соответствующие установленному 
порядку и нормам, приводят к нега-
тивным правовым последствиям. 

Современная форма гражданского 
судопроизводства имеет следующие 
характеристики: 

Нормативность – определяется 
нормами, регламентирующими усло-
вия и порядок реализации правосудия 
по гражданским делам на основе Кон-
ституции Туркменистана и Гражданско- 
процессуального кодекса Туркмени-
стана и других законов.  Это означает 
соответствие закону процессов произ-
водства и их эффективности.  

Обязательность – обязательность 
соблюдения участниками гражданско-
го судопроизводства требований соот-
ветствующего законодательства. Это 
определение стандартов поведения и  
ответственности за нарушение законо- 
дательства всех участников гражданс-
кого судопроизводства. 

Системность означает, что дей- 
ствия участников гражданского судо-
производства взаимосвязаны и обра- 
зуют общность. Производство взаимо-
связано и обусловлено как в рамках од-
ной стадии судебного разбирательства, 
так и между инстанциями судебного 
разбирательства. 

Универсальность означает возмож- 
ность его использования в различных 
формах и на разных этапах гражданз-
ского судопроизводства. 

В судах по гражданским делам 
правовыми источниками гражданского  
судопроизводства выступают правовые  
акты, которые содержат в себе нормы,  
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определяющие порядок отправления  
правосудия. Как закреплено в статье 1  
ГПК Туркменистана, порядок производ- 
ства по гражданским делам в судах 
Туркменистана определяется Конститу- 
цией Туркменистана, настоящим Кодек-
сом и принимаемыми в соответствии с 
ними другими законами Туркменистана. 
Конституция Туркменистана неизмен-
ный источник и основа правовой базы 
национального законодательства, в 
том числе гражданского процессуаль- 
ного права. Основная часть конститу-
ционных норм, относящихся к граж- 
данскому судопроизводству, разме- 
щена в главе V «Судебная власть»   
раздела III Основного Закона. В соот- 
ветствии с нормами, закрепленными  
в Конституции, судебная власть в  
Туркменистане принадлежит  судам;  
судьи независимы, они подчиняются  
Конституции и закону; разбиратель- 
ство дел в судах открытое, слу- 
шание дела в закрытом заседании  
допускается лишь в случаях, пред- 
усмотренных законом, с соблюде- 
нием всех правил судопроизводства;  
которое осуществляется на осно ве  
равенства и состязатель- 
ности сторон; судопроизводство ве-
дётся на государственном языке, ли- 
цам, участвующим в деле и не вла-
деющим языком судопроизводства,  
обеспечивается право ознакомления с  
материалами дела, участия в судеб- 
ных действиях с помощью перевод-
чика, а также право выступать на за-
седании суда на родном языке; сторо- 
ны имеют право на обжалование ре-
шений, приговоров и иных постанов-
лений судов Туркменистана и другие.  
Все эти нормы относятся к граж-
данскому судопроизводству и обяза-

тельны к выполнению. 
Нормы гражданского процессуаль-

ного права обобщены в Гражданском 
процессуальном кодексе Туркмениста- 
на. Кроме того, нормы, относящиеся к   
гражданскому процессуальному праву, 
имеются в Законах Туркменистана «О  
судах», «Об исполнительном производ- 
стве и статусе судебных исполнителей»,  
«Об адвокатуре и адвокатской деятель-
ности в Туркменистане», «О нотариате 
и нотариальной деятельности в Туркме-
нистане» и других нормативных пра-
вовых актах. 

Совершенствование гражданско-
процессуального законодательства осу-
ществлялось с учетом современных 
подходов к принципам диспозитивно-
сти и состязательности. 

Тенденции развития гражданско-
процессуального законодательства в  
основном проявляется в трёх направ-
лениях: 

Во-первых, создание системы прин-
ципов гражданского судопроизвод- 
ства, соответствующей общепризнан-
ным международным нормам; 

Во-вторых, совершенствование от- 
дельных институтов гражданского про- 
цессуального законодательства с уче-
том накопленного опыта; 

В-третьих, совершенствование 
структуры ГПК Туркменистана. 

Таким образом, как нам всем 
известно, все нормы гражданского 
процессуального права взаимосвязаны 
между собой и образуют единую 
логическую систему. В этой системе 
имеются нормы общего, специального 
и конкретизирующего значения. 

Претворение в жизнь мер по повы-
шению качества правосудия и его по-
следовательной адаптации к потребно-
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стям государства и общества с целью 
дальнейшего совершенствования за-
конодательных принципов и основ 
гражданского судопроизводства, реа-

лизации их в современных условиях, 
выступает неотъемлемой частью осу-
ществляемого демократического раз-
вития независимой Отчизны. 
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МОЛОДЕЖЬ: РЕАЛИЗАЦИЯ 
ПРАВА НА ОБРАЗОВАНИЕ

Байрамгуль ОРАЗДУРДЫЕВА, 
кандидат юридических наук, 

ректор Туркменского государственного 
университета имени Махтумкули

Развитие государственной моло-
дёжной политики в Туркменистане пос-
тоянно находится в центре внимания 
главы государства. По инициативе 
уважаемого Президента Гурбангулы 
Бердымухамедова принимаются комп- 
лекс мер по решению различных воп- 
росов молодёжи, развитию националь- 
ной системы образования, гарантиро-
ванному трудоустройству выпускников 
высших и средних специальных учеб- 
ных заведений; формированию пра-
вовой и нравственной культуры; орга-
низации досуговой деятельности; осу- 
ществлению поддержки молодых се-
мей, а также проводятся различные 
конкурсы по выявлению талантливых 
учёных, деятелей культуры и искусства 
среди молодого поколения. При этом, 
придаётся особое внимание развитию 
международного сотрудничества турк-
менской молодёжи с зарубежными 
сверстниками.

Молодёжь – главный ресурс об-
щества, его настоящее и будущее. Цен- 
ностные ориентиры молодёжи, её  
взгляды, нравственный облик ока-
зывают значительное влияние на разви- 
тие государства и общества. За годы не- 
зависимости в Туркменистане после-
довательно реализуется прогрессивная 
молодежная политика. С полным осно- 
ванием можно говорить о том, что в  

Туркменистане созданы все необходи- 
мые условия для всестороннего разви- 
тия молодых людей, раскрытия их 
творческого потенциала и поддержки 
молодёжных инициатив.

В современном обществе Турк-
менистана государственная молодёж-
ная политика представляет собой сис-
тему политических, экономических, 
социальных, организационных и пра- 
вовых мер, направленных на поддерж- 
ку молодых граждан, осуществляемых  
государством для социального станов-
ления и развития молодёжи в целях 
наиболее полной реализации её потен- 
циала в различных областях жизнедея-
тельности общества. Субъектами госу-
дарственной молодёжной политики в  
Туркменистане являются молодые 
граждане, относящиеся к различным 
социально-демографическим группам; 
учащиеся, студенты, молодые специа-
листы, предприниматели, уче- 
ные и другие. 

Молодежная политика в Туркме-
нистане осуществляется на основе 
Конституции и других нормативно-
правовых актов, основным из которых 
является Закон Туркменистана «О  го- 
сударственной молодёжной политике» 
(29.08.2013г). Этот Закон определяет  
правовые основы, цели и задачи,  
принципы, основные направления, 
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меры и механизмы реализации госу-
дарственной молодёжной политики 
Туркменистана. Молодёжи гаранти- 
руется право на духовное, нравствен- 
ное и физическое развитие. Госу-
дарство создаёт все необходимые ус- 
ловия для участия молодёжи во всех  
сферах жизнедеятельности общества.  
Закон устанавливает правовой статус  
молодёжи и гарантии реализации её  
основных прав. Молодым людям обес- 
печиваются социальные и экономи- 
ческие гарантии, связанные с особен- 
ностями их социального статуса, не-
совершеннолетние молодые люди на-
ходятся под непосредственной защи-
той государства.  

Закон состоит из 8 глав и 56 статей. 
В первой главе изложены общие поло-
жения, т.е. основные понятия, субъекты, 
цели и задачи, принципы, основные 
направления государственной молодёж- 
ной политики Туркменистана. Во вто- 
рой главе освещены вопросы государ-
ственного регулирования в области 
молодёжной политики. В третьей главе  
подробно отражена правовая и социаль- 
ная защищенность молодёжи, а в чет- 
вертой главе имеются нормы о поддерж- 
ке молодых граждан в сфере образо- 
вания, культуры, искусства и науки. В  
частности, в статье 21 Закона закреп- 
лены меры государственной поддерж- 
ки молодых граждан в сфере образо- 
вания по следующим нап равлениям: 

1. Поддержка и поощрение талантли-
вых молодых граждан в сфере образова-
ния;

2. Гражданское становление молодё-
жи, патриотическое и духовнонравствен-
ное воспитание;

3. Повышение правовой культуры 
молодых граждан;

4. Поддержка и развитие различ- 
ных форм воспитательной работы в  
специальных учреждениях образова- 
ния, в учреждениях внешкольного об- 
разования, в подростковых и молодёж-
ных центрах по месту жительства;

5. Поддержка молодых граждан, за-
нимающихся научными исследования-
ми;

6. Поддержка учащихся общеобразо-
вательных учреждений, проживающих  
в многодетных и с низким доходом  
семьях. 

В статье 26 Закона определена 
государственная поддержка молодых 
учёных, в которой указано, что в сфере 
науки и инноваций государственная под-
держка молодёжи осуществляется в 
рамках государственной программы, 
включающей проекты по приоритетным 
направлениям современности. Соглас- 
но нормам статьи 29, установлены кон- 
кретные направления государственной 
поддержки молодёжного предприни-
мательства. Ещё одно важное направ-
ление государственной поддержки мо- 
лодёжи - содействие молодым граж-
данам в области физической культуры, 
спорта и формирования здорового 
образа жизни, которое закреплено в  
статье 31 данного Закона. Примеча- 
тельно, что в главе пятой Закона 
установлены конкретные меры и  
механизмы реализации государствен- 
ной молодежной политики. В гла- 
ве шестой Закона отражено право- 
вое положение молодежных объеди- 
нений. Глава седьмая Закона по- 
священа экономическому обеспе-
чению государственной молодежной 
политики. Заключительные положе-
ния регламентированы в главе вось- 
мой. Анализ содержания и струк- 
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туры Закона Туркменистана «О госу- 
дарственной молодёжной политике»  
показывает, что он носит комплексный  
характер, а так-же гармонизирован с  
международными нормами о моло-
дёжи.  

На современном этапе развития  
в нашей стране продолжается совер- 
шенствование деятельности образова- 
тельных учреждений. С каждым го- 
дом увеличивается приём в ВУЗы  
и СУЗы. Создаются все условия для  
получения гражданами профессиональ- 
ного образования. Расширяются воз- 
можности для подготовки высо- 
коквалифицированных научных и 
преподавательских кадров, способ-
ных на основе мировых образова-
тельных стандартов подготовить и 
обучить поколение, которому пред-
стоит решать ответственные задачи раз- 
вития общества. Последовательно со-
вершенствуется законодательство об об- 
разовании. 

Важным шагом на пути совершен-
ствования системы образования ста- 
ло принятие 5 июня 2021 года новой  
редакции Закона Туркменистана «Об  
образовании», который регулирует  
правовую основу общественных отно- 
шений в области образования, опре- 
деляет базовые принципы государ- 
ственной политики в сфере образова- 
ния, а также цели, задачи, функции 
системы образования и порядок 
управления её деятельностью. 

Закон «Об образовании» состоит 
из 12 глав и 60 статей. В первой гла- 
ве закреплены общие положения, зада- 
чи, принципы государственной поли-
тики в области образования. Вторая  
глава данного Закона посвящена  
системе образования, т.е. структуре  

системы образования, государствен- 
ным образовательным стандартам, 
уровням образования, форме получе- 
ния образования. В третьей главе 
отражена сеть образовательных уч- 
реждений. В четвертой главе осве- 
щены нормы о реализации общеобра-
зовательных программ. В пятой гла-
ве Закона закреплены положения о 
реализации профессиональных обра- 
зовательных программ. Статья 28 За- 
кона посвящена высшему профес- 
сио-нальному образованиюю. Которое  
в Туркменистане имеет как двухуров- 
невую, так и одноуровневую структу-
ры подготовки кадров. Первый уро- 
вень высшего профессионального об- 
разования (далее – программа ба- 
калавра) определяется как высшее 
образование, позволяющее осуще- 
ствлять все виды профессиональной  
деятельности, обучение по которому 
осуществляется по направлениям под-
готовки. 

Второй уровень высшего профес-
сионального образования (далее – прог- 
рамма магистра) двухуровневой струк- 
туры определяется как высшее обра-
зование, обеспечивающее подготовку 
к самостоятельному решению целого  
ряда профессиональных или управ- 
ленческих задач, к проведению раз- 
личных видов педагогической дея- 
тельности и к ведению научно-иссле- 
довательской работы, обучение по  
которому осуществляется по направ- 
лениям подготовки. 

В главе шестой Закона «Об обра-
зовании» закреплены основные поло-
жения воспитания обучающихся. Гла- 
ва семь содержит вопросы управления 
системой образования. Глава восьмая 
регламентирует экономические вопро- 
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сы образования. В главе девятой уста- 
новлены направления социальных га- 
рантий реализации прав граждан на  
образование. В главе десятой содер-
жаться нормы о статусе педагогическо-
го работника. Международная деятель- 
ность в области образования закреп-
лена в главе одиннадцатой Закона. 
Заключительные положения изложены 
в главе двенадцатой. 

Среди новшеств закона «Об обра-
зовании» заслуживают внимания такие 
передовые образовательные практики 
современной эпохи, как бакалавриат, 
магистратура.  

Инициированная лидером нации 
реформа в образовательной сфере, об- 
новление системы образования, укреп-
ление материально-технической базы  
образовательных учреждений в ком- 
плексе с совершенствованием законо- 
дательных основ вдохновляют турк-
менскую молодёжь на высокие дости-
жения в науке и образовании, культуре  
и спорте. В современном Туркмениста-
не целью патриотического воспитания 
молодёжи является привитие ей чувства 
любви и уважения к своему Отечеству,  
формирование у неё научного мировоз- 
зрения, гражданско-патриотических  
качеств и готовности реализовать свои 
конституционные права и обязанности. 

 В XXI веке образование, наука и  
инновации вносят основной вклад в 
обеспечение экономического роста и  
социального прогресса. Накопленный  
человечеством опыт показывает, что  
важными факторами социально-эконо- 
мического развития являются образо-
вание, наука и инновации. Образование 
существенно влияет на социальные 
процессы, происходящие в стране. Вы-

сокообразованный человек хорошо 
знает не только свои права, но и права 
других, уважает их. Он безукоризненно 
выполняет свои обязанности, требова- 
ния закона. Особое значение для об- 
разования имеет усвоение общечело-
веческих и национальных ценностей. 
Образованный человек хорошо усваи-
вает культурные ценности общества, 
вносит свой посильный вклад в дело 
пропаганды и их распространение, 
старается использовать достижения 
мирового опыта и науки на благо  
процветания всей страны. Образован-
ному человеку также присущ высокий 
уровень личной культуры. В процессе 
образования происходит социализация 
личности. С помощью образования 
осуществляется передача опыта и зна- 
ний, накопленных предыдущими по-
колениями, усвоение культурных цен-
ностей общества.    

Образование – это в равной степени 
как процесс воспитания, обучения и  
развития, так и результат такой дея-
тельности. Анализ законодательства о 
молодёжной политики и образования 
показывает, что в настоящее время  
осуществляются глубокие реформы 
и совершенствование  национальной 
системе образования. Соответственно, 
от всех педагогов требуется систем- 
ный подход к подготовке будущих 
специалистов. А главными составляю- 
щими подготовки специалистов высо-
кого уровня является интеграция обра-
зования, науки и практики, а также 
сочетание образования и воспитания. В 
связи с этим, совершенствуются обра-
зовательные стандарты, важнейшей 
характеристикой которых является 
компетентный подход.
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РЕАЛИЗАЦИЯ ПРАВ ДЕТЕЙ 
В ТУРКМЕНИСТАНЕ

Язполат КЕРИЕВ,
Бегенч ХАЛНЕПЕСОВ,

Молодёжная организация Туркменистана 
имени Махтумкули

Дети – это будущее страны, именно 
поэтому забота о подрастающем поко-
лении должна находиться под особой 
правовой защитой. Международным 
сообществом приняты важнейшие до-
кументы, которые призваны обеспечить 
защиту прав ребёнка во всем мире. Так, 
в 1924 году в рамках Лиги Наций была 
принята Женевская декларация прав ре-
бёнка, в 1948 году Генеральная Ассамб-
лея Организации Объединённых На- 
ций приняла Декларацию прав челове-
ка, которая провозгласила, что дети 
имеют особое право на защиту и по- 
мощь. Последующие международные 
документы, где были отражены права 
детей - это Декларация прав ребенка (1959 
г.), Конвенция о правах ребенка (1989 г.), 
а также принятая в 1990 году Всемирная 
декларация об обеспечении выживания, 
защиты и развития детей.

В Туркменистане созданы все ус- 
ловия для достойной жизни граждан, 
забота о детях и о подрастающем поко- 
лении является одним из приоритетных 
направлений государственной полити-
ки. Усовершенствованная на основе об-
щепризнанных норм международного 
права национальная правовая база ре- 
гулирует защиту и реализацию прав 
ребёнка. Статья 40 Конституции Турк- 
менистана гарантирует право на защиту 

государством семьи, материнства, от- 
цовства и детства. С целью последую-
щего расширения механизмов реализа- 
ции прав ребёнка в стране были при- 
няты такие нормативно-законодатель- 
ные акты, как «Семейный кодекс Турк- 
менистана», законы Туркменистана «Об  
образовании», «О государственных га- 
рантиях прав ребёнка», «Об опеке и 
попечительстве» и другие, в которых 
изложены конкретные понятия о пра- 
вах и о механизмах защиты прав закон-
ных интересов детей.

Всеобъемлющая забота о подрас-
тающем поколении отражена в содер- 
жании всех осуществляемых прогрес- 
сивных реформах страны. В Турк-
менистане реализовываются нацио-
нальные программы и стратегии, век-
тор которых направлен на обеспечение 
защиты и продвижение прав детей. К 
ним относятся: Национальный план 
действий в области прав человека в 
Туркменистане на 2021-2025 годы, 
Национальный план действий по реа-
лизации прав детей в Туркменистане 
на 2018-2022 годы, Национальная стра-
тегия по раннему развитию ребёнка в 
Туркменистане на 2020-2025 годы, а 
также Программа совершенствования 
деятельности детских дошкольных уч-
реждений в области раннего развития и 
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повышения подготовки ребёнка к шко-
ле на 2020-2025 годы. 

Эти важные документы составляют 
платформу для более тесного взаимо-
действия между ведомствами, общест- 
венными организациями, наделённы-
ми профильными полномочиями и 
обязанностями по обеспечению защиты 
прав ребенка. Так, НПД представляет 
собой комплексный документ, который 
определяет цели, задачи в областях, 
имеющих отношение к реализации 
и защите прав детей, основанных на 
принципах и положениях Конституции 
Туркменистана и других нормативных 
актов национального законодательства, 
Конвенции о правах ребёнка и других  
документов ООН, участником которых  
является Туркменистан. НПД разделён  
на тематические разделы, которые со-
держат мероприятия, реализующие ос-
новные направления государственной 
политики в интересах детей, а также 
выполнение Целей устойчивого разви-
тия. 

Следует отметить, что реализа-
ция данных национальных программ  
осуществляется в сотрудничестве с 
Представительством ЮНИСЕФ в Турк- 
менистане, что, в свою очередь, спо- 
собствует наращиванию международ- 
ного опыта в этом направлении. Турк-
менистан периодически предоставляет 
отчёты в соответствующие структуры 
ООН о выполнении международных 
обязательств в данной области права.

Активно ведётся работа по осу- 
ществлению Программы совершенст-
вования деятельности детских до-
школьных учреждений в области ран- 
него развития и повышения подготовки 
ребёнка к школе в Туркменистане на 
2020-2025 годы. Как известно, в 2020 

году был создан Центр инновационной 
информации Министерства образова-
ния Туркменистана, деятельность кото-
рого создаёт положительную динамику 
в реализации данной программы. Наряду  
с программой по переходу на 12-летнее  
общее среднее образование в стране 
осуществляется деятельность, предус-
мотренная такими документами, как  
Концепция совершенствования в Турк- 
менистане преподавания предметов по 
естественным и точным наукам, Кон-
цепция усовершенствования обучения 
иностранным языкам, Концепция раз-
вития системы цифрового образования 
и другими. На сегодняшний день 
можно увидеть положительные резуль-
таты проводимых реформ в сфере 
образования.

В рамках Национальной стратегии 
по раннему развитию детей в Турк-
менистане на 2020-2025 годы было 
предусмотрено привлечение сотрудни-
ков Научноклинического центра охра-
ны матери и ребенка и других научных 
учреждений страны для разработки и 
внедрения новых методик в области 
раннего развития и воспитания детей, в 
том числе с применением инновацион-
ных технологий.

В Добровольном национальном 
обзоре ЦУР по Туркменистану отме- 
чается, что дети обучаются в начальной 
школе в соответствии с международ- 
ными стандартами. В Туркменистане 
сформирована и функционирует эффек-
тивная национальная образовательная 
система. В соответствии с Консти-
туцией Туркменистана (статья 55), 3-й 
статьей Закона Туркменистана «Об  
образовании», установлена обязатель- 
ность общего среднего образования и 
подготовки детей дошкольного возрас-
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та к школе. Также, гарантируется пра-
во бесплатности их в государствен- 
ных образовательных учреждениях  
для каждого гражданина Туркмениста-
на. Для детей, находящихся на дли- 
тельном лечении в медицинских уч- 
реждениях, организуется обучение по  
месту их пребывания с помощью учи- 
телей из средних школ и других учеб-
ных заведений. Такими же методами 
организуется и обучение на дому де-
тей с ограниченными возможностями 
здоровья.

Особое внимание в защите прав де- 
тей уделяется на принципы обеспече- 
ния соблюдения интересов ребенка, а  
также предоставление самых благо-
приятных условий для его развития в 
условиях свободы и равенства. Регист- 
рация рождения ребенка является од- 
ним из важнейших процессов, связан-
ных с защитой прав ребенка, что на са- 
мом начальном уровне позволяет обес- 
печить ему возможность на полноцен- 
ное участие в жизни общества, а также 
к дальнейшему предоставлению дос-
тупа к образованию, трудоустройству 
и социальному обеспечению. На се- 
годняшний день наша страна достигла 
100-процентной регистрации при рож-
дении детей. 

Государство проявляет свою заботу  
о детях, создавая специальные комфорт-
ные условия для их всесторонней 
деятельности. Когда же речь заходит о  
детях, оставшихся без родителей, госу- 
дарство берёт на себя широкий спектр  

обязательств. Уважаемый Президент 
Туркменистана уделяет огромное вни-
мание государственному обеспечению 
детей-сирот. Ярким примером служит  
поддержка деятельности столичного 
«Döwletliler köşgi» и создание по ини-
циативе Главы государства Благотво- 
рительного фонда по оказанию помо-
щи нуждающимся в опеке детям имени 
Гурбангулы  Бердымухамедова, первый  
взнос в который был произведён лично 
от главы государства. 

Огромное внимание в стране уде- 
ляется здоровому образу жизни, осо- 
бенно детей и молодёжи. Глава  
государства держит под личным конт- 
ролем строительство объектов здра-
воохранения с учётом экологической со- 
ставляющей при использовании строй-
материалов и оснащённых современ- 
ным инновационным оборудованием.  
В настоящее время только в Ашхаба- 
де продолжается строительство двух  
объектов медицинского назначения –  
Международного научно-клиническо- 
го центра физиологии и Международ- 
ного оздоровительно-реабилитацион-
ного центра для детей.

Счастливые дети – это наша 
уверенность в завтрашнем дне, наша 
гордость и воплощение могущества 
нашей Отчизны, следующей к новым 
рубежам под руководством уважаемо-
го Аркадага, где соблюдение прав ре-
бёнка остаётся важнейшим аспектом 
национального законодательства и со-
циальной политики.
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ГАРМОНИЗАЦИЯ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

ТУРКМЕНИСТАНА С 
МЕЖДУНАРОДНЫМИ НОРМАМИ

Алланур КАДЫРОВ,
Байраммырат МАММЕТДУРДЫЕВ, 
Пограничный институт Туркменистана 

В книге «Туркменистан – Родина   
нейтралитета» уважаемый Президент  
отмечает, что при реформировании  
правовой системы Туркменистана и  
совершенствовании Основного Закона  
мы считаем необходимым руководство- 
ваться позитивным мировым опытом, 
придерживаться основных принципов 
международного права. Это весьма 
важно для активного участия на меж- 
дународной арене, повышения эффек- 
тивности взаимовыгодного сотрудни-
чества. Слова главы государства: «Фор-
мирование значимой правовой базы 
нацелено на поддержание в перспекти-
ве развития на международном уровне»,  
подтверждает актуальность задачи гар- 
моничного развития национальной 
правовой системы с нормами междуна-
родного права.  

В настоящее время современное 
развитие национального законода-
тельства содействует гармонизации и 
соответствию Конституции и законов 
Туркменистана с международными пра- 
вовыми нормами. В статье 9 Конститу-
ции Туркменистана определено: «Турк- 
менистан, являясь полноправным субъ-
ектом мирового сообщества, придер-
живается во внешней политике прин- 
ципов постоянного нейтралитета, не-
вмешательства во внутренние дела дру- 
гих стран, отказа от применения силы 

и участия в военных блоках и союзах, 
содействия развитию мирных, друже-
ственных и взаимовыгодных отноше-
ний со странами региона и всеми госу-
дарствами мира».

В статье 27 Венской конвенции 
1969 года закреплено: что "участник не 
может ссылаться на положения свое- 
го внутреннего права в качестве оп- 
равдания для невыполнения им дого-
вора". Нормы международного права, 
международные договоры влияют на 
процесс законотворчества, изменения 
законодательства и право применение. 
При этом необходимо учесть, что эти 
правила должны устанавливаться го- 
сударством и не противоречить Консти-
туции.

В настоящее время нормативные 
правовые акты в нашем государстве 
принимаются в соответствии с между-
народным правом. В данном контексте 
взаимосвязь и взаимодействие нацио- 
нальной правовой системы Турк-
менистана с международным правом 
имеет позитивный характер. 

Реальная взаимосвязь этих право- 
вых систем была усилена и расширена 
в правовых системах нашей страны. 
Подтверждением тому служит статья 
9 Конституции Туркменистана: «Турк- 
менистан признаёт приоритет обще-
признанных норм международного 
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права». Исходя из этого, в статье 4 Зако-
на Туркменистана «О международных 
договорах Туркменистана» закрепле- 
но: «При заключении и исполне-
нии международных договоров Турк- 
менистан руководствуется общеприз- 
нанными принципами и нормами  
международного права. Если между- 
народным договором Туркменистана  стана  

само определяет, как оно будет вводить 
в действие нормы международного 
права на своей территории и как 
субъекты внутренних отношений го-
сударства должны их выполнять. 

В статье 8 Конституции Турк- 
менистана отмечается: «Конституция 
Туркменистана является Основным  
Законом государства. Закреплённые в 

установлены иные установлены иные пра- 
вила, чем предусмотрен- 
ные законодательством  
Туркменистана, то при- 
меняются положения  
международного дого-
вора».

В действительности 
в научной литературе  
даётся развернутый ана-
лиз по вопросу о науч-
ных основах соотно- 
шения международно-
го и внутреннего пра- 
ва государства, а также  
взаимовлияния между-
народного и внутрен- 
него права государства.

Согласно историческим данным, 
международное право базируется на  
национальном праве государств, кото- 
рое оказывает влияние на формиро-
вание права международных догово-
ров. 

В деле гармонизации международ-
ного права с национальным правом 
важны принципы добросовестного соб-
людения международных обязательств 
и выполнения договоров. Следование 
нормам международного права осно-
вывается на членстве государства в 
Организации Объединённых Наций и 
других международных организаций. 
На национальном уровне государство 

ней нормы и положе-
ния имеют прямое дей-
ствие. Законы и иные  
правовые акты, про- 
тиворечащие Консти- 
туции, не имеют юри- 
дической силы». Та- 
ким образом, Консти- 
туция обеспечивает 
целостность правовго 
пространства и нацио- 
нального правопоряд-
ка в государстве.

Следует отметить 
отдельные конвенции,  
имеющие особое зна- 
чение с точки зрения  
воздействия междуна-

родного права на национальное право.  
Например, Венская конвенция 1969 го- 
да повлияла на юридический процесс 
разработки закона о международных 
договорах. Венские конвенции о дипло- 
матических сношениях 1961 года и о  
консульских сношениях 1963 года  
послужили основой для законодатель- 
ных актов о правовом статусе дипло-
матических представительств и кон-
сульских учреждений. 

В правовой системе Туркменистана 
особое место отводится нормам между- 
народного права в области прав и сво- 
бод человека и гражданина. Подтверж- 
дением тому служит статья 28 Консти- 
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туции, которая гласит: «Туркмени- 
стан гарантирует равенство прав и сво-
бод человека и гражданина, а также 
равенство человека и гражданина пе- 
ред законом и судом независимо от на- 
циональности, цвета кожи, пола, про- 
исхождения, имущественного и долж- 
ностного положения, места жительства,  
языка, отношения к религии, полити- 
ческих убеждений или иных обстоя- 
тельств». Здесь предусматривается сов- 
местное регулирование защиты прав и  
свобод. Нормы международного и внут- 
реннего права предназначены для регу- 
лирования односторонних отношений.

Внедрение международного права в  
национальное законодательство опреде-
ляется терминами «имплементация» или 
«транспонирование». Имплементация оз- 
начает реализацию международной нор-
мы с помощью внутренней нормы. 

Отличие между имплементацией и  
транспонированием заключается в сле- 
дующем: имплементация – это реали- 
зация или внедрение международного  
права на национально-правовом уровне  
либо посредством национальной право- 
вой системы, а транспонирование – 
адаптированные нормы международно-
го права в национальной правовой сис- 
теме, реализация его государством, его  
органами, физическими и юридически- 
ми лицами. 

Каждое государство в соответствии 
со своим законодательством принимает 
необходимые трансформационные ме- 
ры для выполнения своих междуна- 
родно-правовых обязательств.

Трансформация является базовым 
понятием и вбирает в себя несколько 
видов. К ним относятся трансформация, 
инкорпорация, ссылка и рецепция. 

Когда договор вступает в законную  

силу, это называется прямой трансфор-
мацией. 

Инкорпорация (поглощение в свой  
состав, присоединение) –  наиболее рас-
пространенная форма трансформации, 
посредством которой нормы междуна-
родного права внедряются в правовую 
систему государства. Для практической 
реализации международных договоров, 
являющихся частью национальной пра-
вовой системы, необходимы трансфор-
мационные акты. В частности, принятие 
закона или иного документа, полностью 
соответствующего международному 
соглашению. 

В юридической литературе разли-
чают официальные и материальные 
инкорпорации. Официальная инкорпо- 
рация – это принятие законодательного 
акта, что является официальной пред- 
посылкой для включения междуна-
родного договора в национальную пра- 
вовую систему. Материальная инкор- 
порация – это принятие закона мате-
риального характера, то есть выражение 
содержания международного договора 
в той или иной форме. Это связано с тем, 
что сам договор не распространяется 
на внутреннее право государства. 

Другой распространенный метод  
трансформации – ссылка. Объектом  
ссылки являются нормы международ-
ного права, а в национальном законо-
дательстве также есть правила, отно-
сящиеся к нормам международного 
права. В данном контексте в некоторых 
случаях ссылки рассматриваются как 
способ согласования международного 
и внутреннего права государства. Ссыл- 
ка – это форма внутреннего закона  
государства, ссылаемого на междуна-
родно-правовой акт. Это означает, что 
определенные внутренние отношения 
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государства не регулируются нормами  
национального права. При этом при- 
менимы любые источники междуна-
родного права. Таким образом, нормы  
международного права трансформи-
руются в национальную правовую сис-
тему с помощью внутреннего права го- 
сударства, которое ссылается на ис-
точники международного права. В этом 
случае нормы международного пра- 
ва сохраняют свою юридическую силу.  
И законодательство государств остаёт-
ся без изменений. Однако необходимо 
принять включающий в себя ссылки 
внутренний нормативный правовой 
акт, в частности акт, который ссылается 
на международный договор или его по-
ложения. 

К примеру в статье 7 Уголовного  
кодекса Туркменистана определено  
«Вопрос об уголовной ответственнос- 
ти дипломатических представите- 
лей иностранных государств и иных  
лиц, которые пользуются иммуните- 
том, в случае совершения этими ли- 
цами преступления на территории  
Туркменистана, разрешается на осно- 
ве норм международного права и  
международных договоров Туркме-
нистана». 

Ссылка делится на группы по раз- 
ным признакам: общая ссылка на нор-
мы, принципы международного права 
и на международное право в целом, а 
также ссылки на конкретные нормы 
и институты международного права, 
если они определяют иные нормы. 

Рецепция (принятие) как один из  
видов трансформации означает приня- 
тие и адаптирование норм междуна-
родного права в национальной право-
вой системе. В соответствии с правила-
ми юридической техники, определения, 

термины и понятия переносятся во  
внутреннее право государства. Необ-
ходимо четко определять норму меж-
дународного права во внутреннем пра- 
ве государства. В результате, внут-
ренний акт государства отражает со-
держание и описание международно-
правового документа с небольшими 
текстовыми отличиями. 

Кроме того, используются прямой 
и бланкетный виды рецепции. Если в  
прямой рецепции, действующие меж-
дународные договоры по конституции 
являются частью национального зако-
нодательства, то в бланкетной рецеп-
ции норма международного права бе- 
рется не полностью, а лишь идёт ссыл- 
ка на его определенную часть. В общем, 
в любом случае рецепция адаптирует 
международное право к правовой сис-
теме государства.

В качестве примера рецепции мож-
но отметить статью 168 «Геноцид»  
Уголовного кодекса Туркменистана. Это  
определение должно быть взято из  
нормы международного права (Кон- 
венция о предупреждении преступле-
ния геноцида и наказание за него 
(1948 г.). Определение в статье 169 
«Наёмничество»  Уголовного кодек-
са Туркменистана заимствовано из 47  
статьи I Дополнительного протокола 
Женевской конвенции 1949 года. 

Трансформация является формой 
процесса правотворчества, на основе ко- 
торого создаются и применяются нор- 
мы национального права. Трансформа-
ция также рассматривается как форма 
практической реализации норм между- 
народного права и обязанностью госу-
дарств. Трансформация нацелена на  
выполнение обязательств и является  
своеобразным механизмом гармони-
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зации международной и национальной 
правовой систем. Национальная право- 
вая система государства адаптируется 
с принципами и нормами междуна-
родного права, и в нормах националь-
ного законодательства определено ос- 
новное содержание норм международ-
ного права. Международное право слу-
жит общей основой для всех государств,   
оказывает позитивное влияние на гармо- 
низацию национальных правовых сис-
тем.

Как известно, эффективность между- 
народного права во многом зависит от 
соответствия его принципов и норм на- 
циональному законодательству и, преж- 
де всего, Конституции. 

Будучи активным членом мирового 

сообщества, Туркменистан ратифици-
ровал важные международные доку-
менты в области прав человека, призна-
вая приоритетность общепризнанных 
правил и норм международного права и 
в качестве государства со статусом по- 
стоянного нейтралитета, принял обяза-
тельства многосторонних соглашений,  
в которых изложены нормы междуна-
родного права. 

В эпоху могущества и счастья  под  
мудрым руководством уважаемого Пре- 
зидента правовая система Туркменистана  
последовательно гармонизируется в  
соответствии с общепризнанными меж-
дународными нормами. В националь-
ном законодательстве осуществляются 
важные преобразования. 
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РОЛЬ АЛЬТЕРНАТИВНЫХ 
ИСТОЧНИКОВ В ОБЕСПЕЧЕНИИ 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Какагелди САРЫЕВ, 
Государственный энергетический 

институт Туркменистана, 
Гылычмухаммет ДЖОРАЕВ, 

Институт инженерно-технических и транспортных 
коммуникаций Туркменистана 

 Уважаемый Президент Турк-
менистана в своих выступлениях неод-
нократно отмечал, что в нашей стране 
наряду с осуществлением экспорта на  
мировые рынки энергетических ресур- 
сов ведётся большая работа по внедре- 
нию в отрасли национальной экономи-
ки новейших, экономически рациональ-
ных, безопасных с экологической точ- 
ки зрения технологий,  огромные ивес-
тиции направляются на развитие стра-
тегически важных отраслей науки, свя-
занных с изучением альтернативных  
источников энергии и способствующих 
решению актуальных проблем глобаль-
ного потепления климата.

Сотрудничество в развитии альтер-
нативной энергетики – одно из ключе-
вых направлений международных от-
ношений, которое в настоящее время 
выступает в числе таких актуальных 
сфер взаимодействия в мире, как энер-
гетическая безопасность и энергосбере-
жение, экология и защита окружающей 
среды. Важность экологических проб-
лем в области энергетики и связанных 
с ними задач эффективного междуна-
родного взаимодействия в данном на-
правлении обусловлены масштабными 
глобальными изменениями климата.

Как известно, к возобновляе-

мым источникам энергии относят-
ся непрерывно и неисчерпаемо возо-
бновляемые за счёт естественно  
протекающих природных про-
цессов, включающих в себя энер-
гию солнца, ветра, естественного  
движения водных потоков, тепла земли 
и окружающей среды, антропогенные 
источники первичных энергоресурсов 
(биомасса, биогаз и иное топливо, по-
лучаемое из органических отходов), а 
также иные источники энергии, не от-
носящиеся к невозобновляемым. 

В Обращении Президента Турк-
менистана к участникам 41-го заседания  
Электроэнергетического Совета Содру- 
жества Независимых Государств глава 
государства отметил: «Органичной час- 
тью международного энергетического 
диалога должно стать широкое обсуж-
дение проблем энергоэффективности и  
энергосбережения, использования воз-
обновляемых источников энергии. Объ-
ективное требование дня – использо- 
вание инновационных технологий и  
методов управления при создании энер-
гетической производственной и транс-
портной инфраструктуры».

Средне и долгосрочные перс- 
пективы Туркменистана направлены на 
использование энергии солнца и ветра, 
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относящихся к числу возобновляемых 
источников энергии. Воплощение в 
жизнь таких проектов станет весомым 
вкладом в дело защиты окружающей 
среды. Благодаря природно-климати- 
ческим условиям наша страна, где более  
трехсот солнечных дней в году, облада-
ет огромным потенциалом для широко-
го использования солнечной и ветровой 
энергии. При этом наиболее благопри- 
ятными условиями использования энер-
гии ветра отличаются западная и севе-
ро-западная части страны, включая 
Каспийский регион. Строительство в 
регионе ветряных электростанций поз-
волит обеспечить бесперебойное элект-
роснабжение дайханских хозяйств и 
сельскохозяйственное производство, 
расположенные вдали от центральной 
системы энергоснабжения. 

Реализация мер по повышению энер- 
гоэффективности, совершенствование 
методов производства альтернативной 
энергии и рациональное использование 
энергии будут содействовать произ-
водству электроэнергии из природного  
газа и сокращению потребления для 
других промышленных целей, а также 
наращиванию экспорта.

Значительный спрос на энергоре-
сурсы и сокращение их запасов по-
ставили вопрос об альтернативных ис- 
точниках энергии в центр международ-
ного диалога. Так, Генеральной Ассамб-
лейе Организации Объединённых На-
ций принята Резолюция A/RES/65/151 
«Международный год устойчивой энер- 
гии для всех», в которой особенно подчер-
кивалась необходимость развития со- 
трудничества в области экологически 
чистого и доступного энергоснабже- 
ния. Данным документом 2012 год был  
объявлен Международным годом ус-

тойчивой энергии для всех.  
Энергетическая безопасность зани-

мает особое место в Целях устойчивого 
развития на период до 2030 года. В Цели 
7 «Недорогостоящая и чистая энергия» 
определено, что главной целью явля-
ется обеспечение всеобщего доступа к 
недорогим, надежным, устойчивым и 
современным источникам энергии для 
всех.

В Туркменистане на комплексной 
основе осуществляется разработка на-
циональной стратегии по развитию 
во-зобновляемых источников энергии  
в обеспечении энергоустойчивости.  
Учитывая это, Постановлением Пре- 
зидента Туркменистана была созда-
на Межведомственная комиссия по 
разработке Национальной стратегии  
по развитию в Туркменистане воз-
обновляемых источников энергии и 
утверждён ее состав. В данном кон-
тексте следует отметить, что По-
становлением Президента Туркме- 
нистана также был назначен Постоян-
ный представитель Туркменистана в  
Международном агентстве по возобнов- 
ляемым источникам энергии.

В Туркменистане приняты «Госу-
дарственная программа на 2017-2021 
годы по повышению научных иссле-
дований и инновационных техноло- 
гий в Туркменистане» и план меро-
приятий по её реализации, утверж-
денные Постановлением Президен-
та Туркменистана в июле 2016 года. 
С целью обеспечения устойчиво-
го развития нашей экономики, рас-
ширения сферы использования воз-
обновляемых и невозобновляемых 
источников энергии, в частности аль-
тернативных и вторичных источников  
энергии, экономии и надёжности энер-
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горесурсов на основе разработки и 
практической реализации энергосбе- 
регающих и инновационных техноло- 
гий Постановлением Президента Турк- 
менистана в феврале 2018 года была  
утвердена «Государственная програм- 
ма энергосбережения на 2018-2024 го- 
ды».                         
    Цели Государственной програм- 
мы:     

- обеспечение высокоэффективного 
использования энергетического секто-
ра и природных энергетических ресур-
сов для устойчивого развития эконо-
мики Туркменистана; 

- увеличение доли возобновляе-
мых и нетрадиционных источников 
энергии, избранных видов топлива и 
вторичных энергоресурсов в энергоре-
сурсах Туркменистана; 

- обеспечение в условиях исполь- 
зования энергоресурсов благоприят- 
ного состояния окружающей среды  
как необходимого условия улучшения 
качества жизни и здоровья населения.

Основными задачами Программы 
определены: 

создание и внедрение инновацион-
ных разработок и технологий по основ-
ным направлениям энергосбережения с 
использованием метода математическо-
го моделирования в отраслях экономи- 
ки Туркменистана; 

разработка и внедрение инновацион-
ных технологий в области возобновляе-
мых источников энергии;

расширение использования совре-
менных форм энергосберегающего обо- 
рудования, установок и средств в про-
изводстве страны, своевременное их  
внедрение в отраслях экономики и 
социаль-ной сфере; 

эффективное использование энерго-

ресурсов и расширение масштабов энер- 
госбережения.

Как  известно, 4 декабря 2020 года  
лидер нации подписал Постановление  
об утверждении программ, планов и стра-
тегий сотрудничества Туркменистана с  
международными организациями. В чис-
ле документов, составляющих осно-ву, 
суть и принципы партнёрства с между-
народными организациями, следует от-
метить «Программу развития энергети-
ческой дипломатии Туркменистана на 
2021-2025 годы», «Национальную стра-
тегию развития возобновляемой энерге-
тики в Туркменистане до 2030 года».

С целью обеспечения устойчивого 
развития секторов национальной эко-
номики, эффективного использования 
возобновляемых источников энергии, 
модернизации энергетической инфра-
структуры, обеспечения энергетичес-
кой безопасности страны, разработки 
научных основ внедрения в различные  
отрасли национальной экономики энер- 
госберегающих инновационных техно-
логий, охраны окружающей среды и ра- 
ционального использования природных  
богатств был принят Закон Туркмени-
стана «О возобновляемых источниках 
энергии».

В век научно-технологического 
развития одним из значимых векторов  
во всём мире определено использова- 
ние возобновляемых источников энер-
гии за счёт природных процессов, вклю- 
чающих в себя энергию солнца, ветра, 
естественного движения водных пото-
ков, других природных явлений. 

Использование возобновляемых ис- 
точников энергии является одним из не-
обходимых условий защиты окружаю-
щей среды, атмосферного воздуха, озо- 
нового слоя за счёт уменьшения выб- 
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росов вредных газов в атмосферу, сок-
ращения использования извлекаемых 
углеводородных ресурсов. Внедрение 
экологически чистых технологий в 
энергопроизводство и в жизнь – одна 
из ключевых основ развития «зеленой» 
экономики. 

Туркменистан обладает большим 
потенциалом для производства элект-
роэнергии из возобновляыемых источ- 
ников энергии. Важными направления-
ми государственной политики Турк-
менистана выступают охрана окружа-
ющей среды, бережное отношение к 
природе, сохранение её красоты и бо-
гатств для будущих поколений. С учё-
том этого Постановлением Президен- 
та Туркменистана в апреле 2019 года  
была утверждена Концепция раз- 
вития региона Туркменского озера  

«Алтын Асыр» на 2019-2025 годы, 
в рамках которой планируется  
построить «Комбинированную сол- 
нечно-ветровую электростанцию мощ- 
ностью 10 МВт» с целью защиты окру-
жающей среды и внедрения эколо-
гически чистых технологий в нашей 
стране. Комбинированные электро-
станции смогут увеличить объёмы 
вырабатываемой электроэнергии без 
дополнительного потребления при-
родного газа и в несколько раз сок- 
ратить объёмы вредных выбросов в ат-
мосферу. 

Это свидетельство реализации од- 
ного из масштабных проектов по исполь- 
зованию возобновляемых источников 
энергии в Туркменистане, которые ока-
жут положительное влияние на энерге-
тическую безопасность в целом.
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ПРАВОВЫЕ ГАРАНТИИ ПРАВ 
ЧЕЛОВЕКА И ГРАЖДАНИНА 

В ТУРКМЕНИСТАНЕ
     

Нурджемал БАЙРАМОВА,
Генеральная прокуратура Туркменистана

Главный девиз уважаемого Прези-
дента «Государство – для человека!» 
находит своё отражение в законах и 
других нормативных правовых актах. 
Действующие и вновь принимаемые в 
стране законы, нормативные правовые 
акты направлены на обеспечение прав  
и свобод граждан. С целью обеспечения 
социальной защищённости населения  
воплощаются в жизнь широкомасштаб- 
ные программы. Последовательно уве-
личиваются заработная плата, стипен- 
дии, пенсии и государственные посо-
бия. Осуществляются меры для созда-
ния экологически благоприятной сре-
ды, продовольственной безопасности, 
а также улучшения условий жизни  
наших граждан посредством возмож-
ностей цифровой системы.

В статье 1 Конституции Туркмени- 
стана отмечается: «Туркменистан - де-
мократическое, правовое и светское го-
сударство, в котором государственное 
управление осуществляется в форме 
президентской республики». 

Правовое государство – это госу-
дарство, которое создаёт условия для 
политической власти в обществе, для  
более полного обеспечения прав и сво- 
бод человека и гражданина. Действие 
законов, базирующихся на конституции, 
гарантирование прав и свобод человека 

и гражданина, обеспечение их правовой 
и социальной защиты в современном 
понятии является одним из основных 
признаков правового государства.  

Верховенство законов во всех сфе- 
рах общественной жизни – это соот- 
ветствие принимаемых государствен-
ным законодательным органом законов 
таким принципам общепризнанного 
права, как справедливость, гуманизм, 
народовластие, равноправие, неприкос- 
новенность естественных и неотчуж-
даемых прав человека. 

В статье 8 Основного Закона зак- 
реплено: «В Туркменистане установле- 
но   верховенство закона». Принимаемые  
и действующие в нашей стране законы 
напрямую направлены на защиту прав 
и свобод граждан, защиту интересов 
общества и государства.

Говоря о правах и свободах, важно  
обратить внимание на суть понятий 
«человек» и «гражданин». Человек – ра- 
зумное, социальное существо, которое 
является субъектом историко-общест-
венной активности и культуры. Поня-
тие гражданин связано с понятием «граж- 
данство», и в статье 1 Закона Туркме- 
нистана «О гражданстве Туркмениста- 
на» определено: «Гражданство Турк-
менистана – это стабильные правовые 
отношения человека с Туркменистаном, 
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что означает совокупность взаимных 
прав и обязанностей». 

Если на международном уровне  
права человека защищены Всеобщей  
декларацией прав человека и другими 
международно-правовыми документа-
ми, национальным законодательством 
стран, ратифицировавших их, то права  
гражданина гарантируются законами 
страны, с которой он имеет стабильные  
правовые отношения. Государство от- 
ветственно перед каждым граждани- 
ном и обеспечивает создание условий  
для свободного развития личности, за- 
щищает жизнь, честь, достоинство,  
свободу, личную неприкосновенность,  
естественные и неотчуждаемые права  
гражданина (Статья 4 Конституции Турк- 
менистана). 

Когда речь идёт о правах человека,  
то под этим понимается его возмож- 
ности и желания в индивидуальном ас- 
пекте, экономической, социальной, по- 
литической и культурной сферах, а  
также характеристика правового ста- 
туса человека в государстве. Эти пра- 
ва подразделяются на личные пра- 
ва, общественно-политические права, 
социально-экономические права и дру- 
гие права и свободы. Раздел II Консти-
туции Туркменистана озаглавлен «Пра-
ва, свободы и обязанности человека и 
гражданина в Туркменистане», в нём 
закреплены нормы, направленные на 
обеспечение прав и свобод человека и 
гражданина. 

В статье 25 Основного Закона ус- 
тановлено, что «права и свободы че- 
ловека и гражданина в Туркменистане 
признаются в соответствии с общеприз- 
нанными нормами международного  
права и гарантируются настоящей Кон- 
ституцией и законами». В юридической  

науке правовые гарантии делятся на  
общие и специальные правовые гаран- 
тии. Общие гарантии включают в  
себя социально-экономические, интел- 
лектуальные, политические, информа-
ционные и организационные гарантии.  
Для обеспечения конкретных право- 
вых гарантий отдельных групп людей  
и граждан необходимы специальные пра-
вовые гарантии.

Гарантии законности – это опреде-
ленный набор организационных, эконо- 
мических, политических, интеллектуаль- 
ных условий и правовых мер, направ-
ленных на обеспечение соблюдения за- 
конности, защиту интересов государ-
ства и общества, прав граждан.

Правовые гарантии характеризу-
ются следующими особенностями:

 -  универсальность. Любая гаран-
тия закрепляется правовой нормой и 
становится правовой гарантией;

   -       обязательность. Подлежит  обяза- 
тельному исполнению, поскольку зак-
реплено в законе;

 -  обеспечение государственной влас- 
тью. В случае несоблюдения может 
быть применена государственная при-
нудительная сила.

Экономические (материальные) га-
рантии определяются экономическим 
развитием общества, гармонизацией от- 
ношений в рамках многогранной эко-
номической системы, эффективно функ- 
ционирующей налоговой системой и  
др. В соответствии с Основным Зако- 
ном каждый человек имеет право на  
свободное использование своих спо- 
собностей и имущества для предпри- 
нимательской и иной экономической  
деятельности, не запрещенной законом  
(ст. 47). Право частной собственно- 
сти охраняется законом. Каждый человек  



Д
Е

М
О

К
РА

Т
И

Я
  И

  П
РА

В
О

128

вправе иметь в собственности имущест- 
во, владеть, пользоваться и распоря-
жаться им как единолично, так и сов-
местно с другими лицами. Право насле-
дования гарантируется государством. 
(ст. 48).

Социальные гарантии заключа-
ются, прежде всего, в обеспечении дос- 
тойного уровня жизни граждан, вовле- 
ченных в непрерывный производствен- 
ный процесс, в функционировании эф- 
фективной системы социальной под- 

ми общества и государства как непо- 
средственно, так и через своих свобод- 
но избранных представителей (ст.  
45). Граждане страны имеют право 
избирать и быть избранными в орга- 
ны государственной власти и органы  
местного самоуправления. (ст. 46).

Обеспечение культурных гаран- 
тий определяется уровнем общеполи- 
тической  и правовой культуры 
государственных органов и  
организаций, их должностных лиц,  

держки нуждаю-
щихся слоёв населе- 
ния и др. В нашей 
стране граждане 
имеют право на со- 
циальное обеспе- 
чение по возрасту, в 
случае болезни, ин- 
валидности, утраты 
трудоспособности,  
потери кормильца, 
безработицы и на  
других законных 
основаниях. Мо- 
лодым  многодетным 
семьям, детям, ли- 
шившимся родите-
лей, ветеранам и лицам, утратившим 
здоровье при защите государственных 
или общественных интересов, предос-
тавляются дополнительные поддержка 
и льготы из государственных и 
общественных средств (ст. 54).

Политические гарантии — это ак- 
тивное участие всех структурных под-
разделений политической системы го- 
сударства и общества в поддержании  
и укреплении положений законодатель- 
ства. Граждане Туркменистана имеют 
право участвовать в управлении дела- 

а также всего населе- 
ния страны. В соот- 
ветствии с Консти- 
туцией Туркмени- 
стана, каждый чело- 
век имеет право на  
участие в культур-
ной жизни, свобо- 
ду художественного, 
научного и техни- 
ческого творчества. 
Авторские права и 
интересы человека  
в научном, техни- 
ческом творчестве, а 
также художествен- 
ной, литературной  

и культурной деятельности охраняются 
законом. Государство содействует раз-
витию науки, культуры, искусства, 
народного творчества, спорта и 
туризма. (ст. 56).

На основе обеспечения идеологи-
ческих гарантий в нашей стране каждый 
человек самостоятельно определяет своё  
отношение к религии, вправе едино-
лично или совместно с другими испове- 
довать любую религию или не испове- 
довать никакой, выражать и распро-
странять убеждения, связанные с отно- 
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шением к религии, участвовать в от- 
правлении религиозных культов, ритуа-
лов, обрядов (ст. 41).

Признание информационных гаран- 
тий – ключевой приоритет для демокра-
тических, правовых государств. В соот- 
ветствии с Основным Законом норма-
тивные правовые акты публикуются в 
государственных средствах массовой 
информации или доводятся до сведения 
общественности иным способом, пред-
усмотренным законом порядке. Норма-
тивные правовые акты, затрагивающие 
права и свободы человека и граждани-
на, не доведённые до всеобщего све-
дения, являются недействующими с 
момента их принятия (ст. 8).

Деятельность Института государ- 
ства, права и демократии Туркмени- 
стана, направленная на проведение фун- 
даментальных и практических исследо- 
ваний в области государственного уст-
тройства и законодательства Турк- 
менистана, а также анализ обеспече- 
ния научной обоснованности работ  
по демократизации туркменского го- 
сударства и общества, избрание упол- 
номоченного представителя по пра- 
вам человека, создание Межведомствен- 
ной комиссии, переход законодатель- 
ного органа на двухпалатную сис-
тему – все это дела, направленные  
на гарантирование прав и свобод 
человека и гражданина в нашей стране.

Специальные правовые гарантии 
обеспечиваются за счёт формирования 
эффективного законодательства, осно-
ванного на особенностях общественно-
го развития и научных доктрин, а также 
деятельности государственных орга- 
нов, специально созданных для предот- 
вращения нарушений закона и устра- 
нения подобных ситуаций. Формиро-

вание эффективного законодательства 
относится к нормативно-правовым га- 
рантиям, а деятельность правоохрани-
тельных органов – организационно-
правовым гарантиям.

В соответствии с проводимой госу-
дарственной политикой уважаемого 
Президента, основным направлением 
деятельности действующих в нашей 
стране правоохранительных органов 
является обеспечение соблюдения прав 
и свобод человека и гражданина. Наря- 
ду с другими правоохранительными  
органами у органов прокуратуры так- 
же есть определенные функции, ус-
тановленные законом. В соответствии 
со статьей 3 Закона Туркменистана «О 
прокуратуре Туркменистана» целью  
осуществления надзора прокуратуры 
за точным и единообразным соблю- 
дением законов Туркменистана, актов  
Президента Туркменистана, Кабинета  
Министров Туркменистана, постанов- 
лений Меджлиса Туркменистана, а  
также исполнением других норматив- 
ных правовых актов, принятых в  
соответствии с требованиями законов 
Туркменистана, является обеспечение  
верховенства закона и укрепление за- 
конности, заключающиеся в защите со- 
циально-экономических, политических  
и иных прав и свобод граждан. 

Сотрудники Прокуратуры при вы-
полнении своих обязанностей, обеспечи- 
вают защиту прав и свобод граждан пе- 
ред законом, гарантированных государ-
ством, независимо от их национально-
сти, цвета кожи, пола, происхождения,  
имущественного положения и должнос- 
ти, места жительства, языка, отношения 
к религии, политических убеждений пар- 
тийности или иных обстоятельств. Ог- 
раничения прав и свобод граждан до-
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пускаются только по основаниям и в 
порядке, установленным законом. За 
исключением случаев, предусмотренных 
законодательством Туркменистана, не  
допускается разглашение информации,  
относящейся к частной жизни граждани- 
на, которая может ущемить его честь,  
достоинство или нанести вред его 
правам и законным интересам. Работни- 
ки прокуратуры при расследовании 
преступлений в порядке, предусмотрен- 
ном законодательством Туркменистана, 
предоставляют задержанным и заклю- 
ченным под стражу лицам возможность  
реализации законных прав на свою за- 
щиту.  Лица, в отношении которых про- 
водилась проверка или расследование,  
вправе знакомиться с результатами про- 
верки или расследования, получать 
разъяснения, информацию по поводу ог- 
раничения их прав и свобод. Лицо, 
полагающее, что действиями работни- 

ка прокуратуры ущемлены его права,  
свободы и законные интересы, вправе  
обжаловать их вышестоящему проку- 
рору (ст. 7).

Таким образом, выделяются ниже-
следующие особенности реализуемой 
сегодня в нашей стране государственной 
политики, направленной на защиту прав  
и свобод человека и гражданина: во-
первых, наше независимое, постоянно  
нейтральное государство неуклонно сле- 
дует принципам правового государства,  
закрепленным в Конституции Туркме-
нистана, и проводит комплексную по- 
литику в этом направлении; во-вторых,  
с реализацией девиза уважаемого Прези-
дента «Государство – для человека!» 
права и свободы человека и гражданина 
гарантируются не только законом, но и 
посредством реализации принимаемых на 
государственном уровне национальных 
программ. 

ЛИТЕРАТУРА

1. Я.Нурыев, С.Атаев, А.Чарыева. Теория государства и права. - Ашхабад: Туркменская государственная 
издательская служба, 2011. 

2. Закон Туркменистана «О гражданстве Туркменистана» //Ведомости Меджлиса Туркменистана, 2013 г., № 2, 
ст. 41)  (с изменениями, внесенными в Закон Туркменистана 20.10.2018 г. № 80-VI).

3. Конституция Туркменистана. (новая редакция) (09.10.2017г. № 617-V, 25.09.2020г. №297-VI С изменениями и 
дополнениями, внесенными в Конституционный закон Туркменистана ) //  – Ашхабад: Туркменская государственная 
издательская служба, 2020 г.

4. Закон Туркменистана «О прокуратуре Туркменистана» (новая редакция) // Ведомости Меджлиса 
Туркменистана, 2015 г., № 4.



Д
Е

М
О

К
РА

Т
И

Я
  И

  П
РА

В
О

131

ХРОНИКА

В период с 7 по 16 июля 2021 
года Институт государства, права и  
демократии Туркменистана совмест- 
но с Представительством Фонда наро-
донаселения ООН в Туркменистане и  
Центром ОБСЕ в Ашхабаде организо-
вали встречи за «круглым столом» в 
велаятах страны и в городе Ашхабаде 
для обзора выполнения Национально-
го плана действий в области гендерно-
го равенства в Туркменистане на 2021-
2025 годы. 

Национальные эксперты ознакоми-
ли участников семинаров со всеми во- 
просами, связанными с гендерным ра- 
венством, международными обязатель- 
ствами Туркменистана в этой сфере,  
положениями конвенции по искоре- 
нению всех видов дискриминации в 
отношении женщин, приоритетными 
направлениями Национального плана  
действий в области гендерного равен-
ства в Туркменистане на 2021-2025 го-
ды и обсудили пути их реализации и 
мониторинга. 

Претворение в жизнь Плана содей-
ствует улучшению положения женщин 
и мужчин во всех сферах жизни, обще-
ства, выполнению международных обя- 
зательств Туркменистана в области 
обеспечения гендерного равенства, реа-
лизации мероприятий, определенных в 
соответствии с Рамочной программой 
сотрудничества между Туркменистаном  
и ООН в области устойчивого развития 
на 2021-2025 годы, Страновой програм-
мой с агентствами ООН на 2021-2025 
годы. План, Также призван оказать со-
действие Туркменистану в достижении 

целей и задач Международной повест-
ки дня до 2030 года. 

                  ۞ ۞ ۞

В период с 23-29 июля 2021 года  
Институт государства, права и демокра- 
тии Туркменистана совместно с Предста-
вительством Программы развития ООН 
(ПРООН) в Туркменистане в Ресурс- 
ных центрах по правам человека, действу-
ющих в велаятах страны и городе Аш- 
хабаде, провели семинары за «круглым 
столом» на тему «Важные направления 
реализации Национального плана дей- 
ствий в области прав человека в Туркме-
нистане на 2021-2025 годы».

В данном мероприятии, проведен- 
ном в онлайн-режиме, приняли учас- 
тие представители хякимликов велая- 
тов и городов страны, учреждений здра- 
воохранения, труда и социальной защи- 
ты населения, правоохранительных ор- 
ганов и коллегии адвокатов, а также об- 
щественных организаций, финансовых  
структур, средств массовой информации.  
Национальные эксперты подробно озна-
комили участников семинаров с задача-
ми и приоритетными направлениями 
Национального плана действий в обла-
сти прав человека в Туркменистане на  
2021-2025 годы.    

 
                 ۞ ۞ ۞

24 июля 2021 года в Министерстве 
иностранных дел Туркменистана состоя- 
лось очередное заседание Межведом- 
ственной комиссии по обеспечению вы-
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полнения международных обязательств 
Туркменистана в области прав человека 
и международного гманитарного права. 
В нём приняли участие представители 
Меджлиса Милли Генгеша, министерств 
и отраслевых ведомств, общественных 
организаций.

На повестку дня были вынесены 
итоги деятельности данной структуры 
за первое полугодие текущего года, а  
также определены первоочередные за-
дачи на перспективу и приоритетные 
направления сотрудничества со специа- 
лизированными агентствами ООН, Цент- 
ром ОБСЕ в Ашхабаде и другими меж-
дународными организациями. 

На заседании отмечалось, что свиде- 
тельством эффективного партнёрства с  
международными организациями высту-
пают реализуемые Национальный план  
действий по правам человека в Турк- 
менистане на 2021-2025 годы, Нацио-
нальный план действий по гендерному 
равенству в Туркменистане на 2021-2025 
годы и др.

Особое внимание было уделено вы- 
полнению мероприятий, обозначенных в  
Национальном плане действий по реа- 
лизации прав детей в Туркменистане 
на период 2018-2022 годы. Данный до- 
кумент основан на принципах и по- 
ложениях Конституции Туркменистана,  
Закона Туркменистана «О государствен- 
ных гарантиях прав ребёнка», Конвенции 
о правах ребёнка и других соглашений 
ООН в интересах детей, участником ко-
торых является наша страна.

Выступавшие  подчёркивали, что за- 
бота о юных гражданах страны – клю- 
чевой аспект проводимого уважае- 
мым Президентом Гурбангулы 
Бердымухамедовым государственного 
курса. В соответствии с этим самое  

пристальное внимание уделяется вос- 
питанию гармонично развитого, физи-
чески здорового, высокообразованного 
молодого поколения, созданию наилуч- 
ших условий жизни детей.

Также были обсуждены дальней-
шие шаги по претворению в жизнь сов- 
местного плана действий Межведом- 
ственной комиссии и Представительств  
Организации Объединённых Наций в 
Туркменистане.

На заседании был также рассмотрен 
ряд других вопросов.

 
                  ۞ ۞ ۞

30 июля 2021 года совместно с  
Представительством Фонда народона-
селения (UNFPA) в Туркменистане бы- 
ла проведена встреча Рабочей ко-
миссии «Проведение обследования в  
Туркменистане, связанного со здоро- 
вьем и положением женщин в семье».  
Во встрече приняли участие предста- 
вители министерств здравоохранения и 
медицинской промышленности, труда  
и социальной защиты населения, внут- 
ренних дел, иностранных дел, Госу-
дарственного комитета по статистике, 
Института государства, права и де-
мократии, Центрального совета Союза 
женщин и международные эксперты 
UNFPA по системе видеосвязи. 

Участиники заседания обсудили 
предварительные итоги и отчет обсле-
дования, связанного со здоровьем и по-
ложением женщин в семье.  

                  ۞ ۞ ۞

3-4 августа 2021 года Институт 
государства, права и демократии 
Туркменистана совместно с Центром 
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Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ) в Ашхабаде в  
режиме видеоконференцсвязи провели 
«круглый стол» в рамках проекта «Со-
действие в реализации Национального 
плана действий по правам человека в 
Туркменистане на 2021-2025 годы». Цель  
мероприятия – обмен опытом в сфере  
повышения профессионализма предста-
вителей национальных средств массовой 
информации и соответствующих госу- 
дарственных органов в области прав че- 
ловека в рамках реализуемого совместно 
с ОБСЕ годового плана. 

                 ۞ ۞ ۞

21 августа 2021 года в Министер-
стве иностранных дел Туркменистана 
состоялось очередное заседание Меж-
ведомственной комиссии по обеспече-
нию выполнения международных обя-
зательств Туркменистана в области 
прав человека и международного гу- 
манитарного права. В нём приняли уча-
стие представители Меджлиса Милли 
Генгеша, министерств и отраслевых 
ведомств, общественных организаций.

На повестку дня заседания были 
вынесены вопросы расширения гума- 
нитарного сотрудничества с Органи-
зацией Объединённых Наций и его ос- 
новными структурами. Также были об- 
суждены методы и механизмы реали- 
зации Национальных планов и про-

грамм, в том числе совместных рабочих 
планов. 

Участники заседания, руководству- 
ясь инициативами, выдвигаемыми ли-
дером нации, обсудили приоритетные 
направления перспективных задач по  
обеспечению государственными орга-
нами и общественными объединения-
ми, совершенствованию деятельности, 
осуществляемой по внедрению пере-
довой правоприменительной практики 
и норм международного гуманитарного 
права в законодательство страны. 

На заседании также был рассмотрен 
ряд других вопросов, по которым при-
няты соответствующие решения. 

                  ۞ ۞ ۞

7-8 сентября 2021 года Институт го-
сударства, права и демократии Туркме-
нистана совместно с Центром Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ) в Ашхабаде провел  
семинар в рамках проекта «Содействие  
усилиям Туркменистана по профилак-
тике насилия в семье и привлечению к 
уголовной ответственности». Цель ме- 
роприятия – совершенствование нацио-
нального законодательства в рамках 
претворения в жизнь Национального 
плана действий по правам человека в 
Туркменистане на 2021-2025 годы и  
знакомство с передовой правоприме-
нительной практикой в этой области. 
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